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Szent Helén.
B u d a p e s t, március 20.

(L.) Ha az angolok elfognak egy nagy 
hőst, elviszik Szent Helén szirtjeire. S azzal 
kirekesztik az em berek közösségéből. Három 
világrész közt fekszik a kis sziget, körül
nyaldosva az Atlanti óceán hullámaitól. Ma
gas, levágott tetejű  hegyek merednek ki 
belőle, lenn az öbölben egy kis telep, 
St. Jam es nevéről elnevezve. Akik azon a 
telepen laknak, jobban  ösmerik a halakat, 
amikből táplálkoznak, m int az embereket, 
akik a többi világrészeken nagy cselekedete
ket m üveinek: gyilkolnak, szeretnek, szánt
ják a kultúra  mesgyéit. Szent Helént a világ 
nagy forgataga nem  érinti. Igen öreg embe
rek, akik érdem esnek találják tudom ást venni 
arról, ami a  földtekén történik, olykor —  
három emberöltő közében —  halászgatás 
közben m eglátnak egy nagy hajót, amely 
fegyveres néppel van tele. Egy pár száz állig 
fegyverkezett em ber hoz egy fegyvertelent. 
Azt ott hagyják közöttük s a hajó megy 
tovább abba a világba, ahol a történelem 
történik.

A nagyon öreg szent-heléni halász ezt 
gondolhatja m agában:

—  Megint megfogott egy em bert az a 
rengeteg sok északi kalmár. Jó régen az egy 
embert Bonaparte N apóleonnak hívták. Ezt 
az újat, most érkezettet Cronjenek hívják. Ki 
lesz a harm adik, akit ide cipel az a sok 
kereskedő ?

És tovább veti hálóját az atlanti vi
zekbe . . .

Szent Helén mindig csak a történelem 
nagy fináléinak tanú ja . Hogy közben mi tör
tént, arról nem  vesz tudom ást Szent Helén. 
De azt most m ár m egtanulhatta, hogy ren

T  A  R_C A .

Az öregség.
— A Budapetli Kap/ő eredeti tárcája. —

Irta: P ék á r G yula,

Az estély minden tekintetben kitünően si
került. Ejfél után elbúcsúzott a vendégek idege- 
nebb része s csak vagy öten maradtak ott a 
házi ur bensőbb barátai közül a szalonban. Mi
kor a háziúr kezoit dörzsölgotvo visszajött, 
örömmel látta, hogy mind regi iskolatársai s 
lelkesen tárta ki karjaid: „no ez derék, hogy így 
magunkra maradtunk édes barátaim!"

Csupa ötven körüli emberek voltak ezek a 
jé barátok: őszbecsavarodó vagy kopasz, tekin
télyes kinézésű tirak. kik párhuzamosan haladva 
előro a közélet különféle pályáin, szorgalmukkal 
és tehetségükkel kitüntették magukat s most 
megelégedéssel élvezték magas állásuk méltósá
gát. Amint már ilyenkor szokás, meleg érzéssel 
kezdtek el beszélgetni a régi diákévekről, mi
kor még fiatalok voltak, a szolgálat nehézségeiről 
és serdülő gyermekeik neveltetéséről. A barátok 
közül háromnak ott volt a felesége: harmincöt 
év körüli életvidor, telt asszonyok, kik az urak 
komoly társalgása alatt még mindig kacagva 
suttogtak a háziasszonynyal az estély pletykái 
felől. Mikor a gyermekek neveléséről volt szó, 
akkor ők is elkomolyodtak, szinte megöregedtek 
és bizonyos anyai gonddal elegyedtek bele a fér
fiak beszédébo. A háziúr felsóbajtott.

— Nos, barátim, — mondá férfias megelé
gedéssel, — egyikünk se panaszkodbatik a sors 
ellen. Isten megsegített! Csak hát egy bajunk 
van. Vének vagyunk fiaim! De nem mind. Néz
zétek a mi szép Boldizsár barátunkat. O lefőzött 
minket s örökifjú maiadtl

geteg nagy dolognak kellett m egesnie a nagy 
vizek mögött, valahányszor egy ilyen hajó 
közeleg. És hogy ezek a nagy rezultátum ok 
körülbelül ugyanannak az oknak a következ
ményei. És hogy annak az oknak a szerzője 
bizonyos fokig hasonlít ahhoz, akit megint 
ide hoz a fegyveres hajó.

Mi tudjuk, hogy m indenkor világvesze- 
delemböl szabadult ki Anglia, valahányszor 
foglyot küld Szent Helénre. A napóleoni idők
ben torkon ragadta kereskedelm ét a száraz
földi zárlattal a korszikai m arok. Most meg 
torkon ragadta kereskedelm ét Dél-Afrikában a 
boerok függetlensége. Akkor is gőgösen külön
vált Anglia minden egyéb hatalm asságtól, 
m ost is ragyogtatja nagy hírlapjaiban a 
splendid isolation öreg betűit. És akkor is koc
kán forgott presztízse, akkor a korszikai győ
zelmei borsóztatták meg a brit oroszlán hátát, 
most a boerok makacs fegyverei. Anglia maga 
megmérte régi rőtjével az uj ellenség vesze
delm ének nagyságát s úgy találta, hogy az 
neki körülbelül egyforma am a régi veszede
lemmel. És tehát egy azon büntetésre Ítélte 
a régi és az uj ellenfelet.

De az analógia fonala még szorosabban 
összeköti am a világhírű foglyot ezzel az öreg 
szabadsághössel. Közvetett utakon ugyanazon 
gondolat ellen indultak csapatai. Mi tudjuk, 
hogy Dél-Afrikában csak éppen két szabad köz
társaság, gazdag, aranyos, gyém ántos ország 
önállásáról volt szó. Csak az kellett odalenn, 
hogy Angliáé legyenek azok a  dús területek, 
hogy gyarm attá változzanak, hogy elveszítsék 
szabadságukat.

Napóleont senki sem vélelmezheti sza
badságért égő hősnek. De a forgatag, amely 
őt Európába söpörte s a jelszó, amelyet ezre
déi zászlaikon körülvittek Európában, a sza
badság jelszava volt. Hogy aztán m ást akart

Mindnyájan megfordultak s arra az ötödik 
pajtásra néztek, kiről a társalgás komolyabb 
része alatt úgyszólván egészen megfeledkeztek.

A „szép Boldizsár", kit ötven éve dacára 
még mindig így hívtak, szeretetreméltó unalom
mal hallgatta barátai „családias" beszélgetését. 
Már régóta ásítva nézte kifogástalan lakkcipőit. 
Most egyszerre látható hiú örömmel éledt fel, 
hogy ismét a szalon központjává vált. Egy negé
desen cicomás, de különben rendkívül elegáns 
gavallér volt ez ; hires szerelmi kalandjairól és 
hódításairól, melyeket senki nálánál diskrétebb 
indiskréeióval nem tudott a világ tudomására 
hozni.

Azok közül az örökifjú világfiak közül való 
volt, akik nem tudnak idejében visszavonulni,
— akik annyira hiúk, hogy a köteles bámulatot 
még akkor is annak voszik, mikor az már csak 
szánalom. Ö még nevetve tiltotta meg busz 
éves vetélytársainak, hogy „bátyámnak" szólítsák,
— sétapálcáját pörgetve még mindig fütyörészve 
járt a korzón s gardéniája mogől még mindig 
hamisan pillantott vissza minden asszonyra . . .

Pohos volt már kissé, do neve cmlitésére 
daliásán húzta be a gyomrát. Bajuszát, mely már 
kezdett inkább fehér lenni, mint szőke, le^énye- 
sen pödörto föl s mosolyogva hajolt meg. önzet
lenül odázta el magától a bókokat.

— De kérlek, kérlok . . .
Lelke mélyén azonban megvetéssel vegyes 

sajnálkozással pillantott barátaira. Milyen otrom
bák, milyen alaktalanok! Semmi elegánoia! Juj, 
dehogy akart volna ilyen lenni . . . Mit szóltak 
volna a hölgyek? Hát igaz, hogy ő egész életé
bon semmit so csinált, mert nem akart stréber
nek látszani, — ő csak ur volt és szerelmes, de 
legalább fiatal maradt. Igen, kétségkívül igazuk 
van a pajtásoknak : ő fiatal maradt . . . Sohse 
örült neki annyira, mint épp e percben.

Mikor a barátok gyermekeik neveléséről

még ad personam  a korszikai, az egy darabig 
nem  volt lényeges. A királyok és császárok 
nem  is azért fegyverkeztek ellene a köztár
saság idejében, mert közvetlenül tőle féltették 
koronáikat. Attól féltek inkább, hogy a  vak
merő hős szavára a saját népeik verik le a 
koronák ágait. Volt tehát egy idő, amidőn 
Napóleon még félelmetes cam peadorja volt a 
szabadságnak. És ezt a cam peadort vitte 
Szent Helén szirtjeire Anglia.

Cronje, a hős, talán ugyanazt a long- 
vvoodi házat kapja fogsága helyéül, amelyben 
Napóleon elsóhajtotta utolsó sóhaját. Talán 
ugyanabban a kertben fog sétálni, ugyan
annak  az öblöcskének hullám játékain fog 
elmerengeni, amelyekről a korszikai egy pár 
hangulatos sort is diktált az Íródeákjának. 
Majd neki is kim érnek egy darabka földet, 
ahol járhat-kelhet, m ajd melléje is kinevez
nek egy angol tisztet, aki sétáin nyomon 
kiséri. Sőt talán m ent m ár rendelet Szent 
Helénre, hogy a kis longwoodi telephez még 
egy-két szobát építsenek Mr. Krüger és Mr. 
Steyn „volt elnökök" részére. Viktória ki
rálynő talán küld egy uj sir Hudson Lowet 
a szigetre porkolábnak, m int tette IV. György 
király s az angol gyarm atügyi m iniszter a 
korm ányzó-porkolábnak ismét küld árkusokat 
teletöltő instrukciót, hogy tulajdonképpen 
miféle címmel is kelljen ezentúl megtitulálni 
a tisztelt fogoly urakat. Sőt, istenem , megtör
ténhetik  az is, hogy a derék Chamberlain ur, 
akinek délafrikai részvényei egy kissé megcsap
pantak értékükben, kiviszi, hogy ha majd meghal 
valaki az uj foglyok közül, a sírkövére egy 
szó felírás se k e rü ljön : ném án álljon az ott, 
akár a N apóleoné. Mert semminek sem sza
bad arra  em lékeztetnie az u tánunk követke
zendő emberiséget, hogy voltak Délafriká- 
ban emberek, akik meg merték védelmez-

kezdtek beszélni, párszor unottan nézett az órá
jára. Valahogy azt érezte, hogy ő már csak azért 
is fiatalabb, mert neki még nincsenek gyerme
kei . . .  A házasság? Hiszen majd eljön min
dennek a maga ideje!

— Már én csak fiatal maradok és mulatok 
még egy darabig 1 — monda, felcsiptetve a mo
nokliját.

A barátok elnevették magukat. De nem 
bosszankodtak, inkább tán sajnálkoztak. Olyan 
furcsán vette ki magát közöttük a szép Boldi
zsár I . .  . Jóakaró célzásokat tettek legújabb hó
dításaira.,.

— Ördöngős egy fickó . . .
A szép Boldizsár boldogan élvezte az elis

merést s fiatalos mozdulatokkal feszengett. Ha
misan pillantott a három feleségre, a fess „csa
ládanyákra" . . .  Az asszonyok azonban nem mo
solyogtak ezúttal. Sajátságos női kíváncsisággal 
néztek vissza r á : áthatóan, szinte kegyetlenül. 
Egyszerre aztán baogosan felkacagtak.

Mindenki menni készült. A menyecskék 
kedveskedően kapaszkodtak férjük karjába.

— No, mondá a háziúr a bucsuzásnál, mi 
öregek mist szépen haza megyünk az asszonyaink
kal. Ez a szerencsés Boldizsár! Ő bozzeg csak 
most készül a kalandokra!

Boldizsár diskréten mosolygott s jogászos 
könnyedséggel segítette lo az asszonyokat a 
lépcsőn. Szörnyen meg volt elégedve az estéjé
vel. Oda lent egymásután bujtatta be a párokat 
a kocsiba.

Legutoljára a köpcös tanácsos feleségét se
gítette be a fiakkerbe. Ez volt a legfiatalabb és 
legcsinosabb. Biztatóan kacsintott rá. A szenve
délyes, fekete menyecske hamisan mosolygott,— 
de mintha mégse ő rá nézett volna. Évődve szólt 
ki a férjéhez:

— Siess már, Sándor, ttgy fázom ...
Önkénytelen kacérsággul emelte fel szok-

Lapnnk mai szára  busz oldal.
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ni hazájuk szabadságát még Angliával szem
ben is.

A hösök Ördögszigete lett Szent Helén, 
ahová most Cronje hajója tart. Egy darabig 
talán párhuzam os menetben iramlik az atlanti 
vizeken egy másik angol hajóval, ameiv 
északra, egyenest északra tör. Aztán elválnak 
ú tja ik : az egyik kiköt a m agános szigeten, a 
másik Liverpoolban. Amazon Cronje és egy 
pár boer katona indul a fogságba, emezen 
sir Cecil Rhodes, „Afrika Napóleonja" siet 
az angol fővárosba, tárcájában a  világ leg
nagyobb checkjével, amely beszámol a dél
afrikai De Beers részvénytársaság ez évi 
tiszta nyereségéről. Mellette a jegyzőkönyv, 
amely kelt Kimberleyben, a város felmenté
sének m ásodnapján, a gyorsan és szabály
szerűen összeült részvénytársasági közgyű
lésen . . .

Látnivaló, hogy a századvégi Angliának 
is van Napóleonja.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
Budapest, március 20.

A földművelési miniszter tegnapi nagy be
széde, amelylyel lezárta az általános vitát — ma 
is th'mája volt a folyosó beszélgetéseinek. Az a 
beszéd föltétlenül liberális hangjával lerontotta a 
célzatosan terjesztett legendákat s igy a vita a 
legszebb akkorddal hangzott ki.

Mára aztán csak detail-kérdések maradtak. 
Meg kell azonban adni, hogy ezek a detail-kér
dések előnyösen különböztek a szokásos haza- 
beszélésektől s a szónokok majdnem kivétel nél
kül olyan húrokat pengettek, melyeknek a köz
véleményben is erős a visszhangba. így mindjárt 
az a beszéd, amelylyel gróf Széchenyi Aladár a 
lótenyésztés ügyét világította meg, nagyon jól 
megállta volna helyét az általános vitában is, sőt 
az hiányos volt, hogy ez a fontos kérdés nem 
nyert benne kellő méltánylást. Még sokkal 
inkább áll ez arra a nemzeti szempontból első
rangú fontosságú beszédre, amelyben gróf 
Andrássy Sándor a kivándorlás megdöbbentő 
tanulságait szűrte le. Nem lehet ezt detail- 
kérdésnek mondani és a közvélemény igazi hálá
val adósa a fiatal tőurnak, aki ezt a kérdést a 
tárgyhoz illő komolysággal és lendülettel hozta a 
törvényhozás elé. Azt most már a köztudatból 
kiveszni nem hagyhatja sem a kormány, sem a

nyáját, hogy helyet csináljon az urának. Még 
elnevette magát:

— Sok szerencsét, szép Boldizsár!. . .  
Aztán csattant az ajtó s a kocsik tova

robogtak a néptelen utcán.

A .szép Boldizsár* gúnyosan nézett utánuk.
— Hogy viszik őket haza az asszonyok 1 

Szegény öregek, — rabszolgák, — férjek I . . . 
Oh, de tisztelem ezt a nemes testületet I

Fütyörészve indult el. Hideg téli éjszaka 
volt s a hold már magasan járt az égen. Bezzeg 
ő nem rabszolga, nem családapa, hanem szabad 
és fiatal I Neki áll a világi

Kis vágtatva azonban ismét megállott s még 
egyszer a kocsik után nézett.

— Egészen csinos az a menyecske. Észro 
se vettem idáig. S milyen szerelmesen nézett 
arra az otromba Sándorra! . . . Hm, hm. Hal
latlan . . .

E pillanatban elhalt a távolodó fiakkerek 
utolsó zaja is. A ,,szép Boldizsár" magára ma
radt ott az utcán a fagyos éjben. Valahogy meg
lepte a dolog. Egyszerre nem fütyörészett, nem 
mosolygott többé s szinte bosszúsan pillantott 
körül.

— Hogy nézhet egy fess asszony ilyen sze
relmesen egy otromba, pohos emberre?

Ha publikuma lett volna, önérzetesen dül- 
lesztette volna ki a mellét. De bármilyen kihí
vóan tekintett széjjel, nem volt körülötte senki. 
Megvetően nézett végig a sarkon kucorgó bak- 
teren.

Maga se tudta miért, az az érzése támadt, 
megcsaltuk, rutul ott hagyták a faképnél. Meg
ijedt hiusága mintha még azt is a tűiébe súgta 
volna, hogy azok most tán mulatnak rajta.

tfietvo gombolta bo, legényesen nyitva fele
dett, elegáns bundáját. Érthetetlen módon hirte
len fázni kezdett. Fázott — és nem is annyira 
kívülről, mint inkább belülről törte a hideg. 
Csak úgy vacogott a foga belé.

sajtó. S a fötdmüvelési miniszter sietett is ebben 
a kérdésben a legnagyobb előzékenységgel vála
szolni, ami mindenesetre megnyugtató. Rokon
szenvesen hozta később szóba Sámuel Lázár 
a gazdasági oktatás fejlesztésének közérdekű 
kérdését s a miniszter erre is előzékenyen, min
denkit megnyugtatva válaszolt. Nemkülönben ér
dekes volt a 2?essew*/et/ Ferenc beszéde a csatorná
zás kérdéséről, gróf Tisza István komoly figyel
meztetése a Szamos szabályozása ügyében és Zeylc 
Gábor felszólalása az erdélyi fürdőkről.

A t. Ház illő figyelemmel hallgatta ezeket a 
beszédeket s a miniszter mindegyikre a tőle meg
szokott előzékenységgel válaszolt.

Egy óra tájban pedig felhangzott szerte az 
egész völgyben:

— Éljen Darányi!
Mert ekkor már a földművelési vita bevég

ződött s a parlament hozzáfoghatott a íuZíms/- 
ludqet megvitatásához, melynek során a Merán- 
ban üdülő Wlassics Gyulát államtitkára fogja 
képviselni. Ma már három szónok mondhatta el 
megjegyzéseit s nincs kizárva, hogy az egész 
kulturvita igen hamar elvégződhetik. A mai szó
nokok közül Leliotzky Antalnak jutott a legro
konszenvesebb figyelem, mikor szüzbeszédében a 
felvidéki kultúra gyámolitását és irányítását 
ajánlotta a kormány figyelmébe. Majd a függet
lenségi Poda Vilmos szólalt föl s végül Komjáthy 
Béla, aki ennél a tárcánál is megismételte fel- 
jajdulását a magyar faj pusztulásáról. Ezenköz
ben többször akadt ellenkezésre s beszéde után 
ketten is felszólaltak személyes kérdésben: Po- 
lónyi Géz3 és Szöts Pál. De baj nem kere
kedett belőle.

Holnap Páder Rezső kezdi a vitát.

A képviselöház ülése március 20-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen varnak: Seéli Kálmán 

miniszterelnök. Daronyi Ignác föli mivelésügvi minisz- 
ter, C eh Ervin liorvát miniszter.

Elnök jelenti, hogy a kolozsvári kir. ügyészség 
felhitalmazást kér a képviselóbaztól, hogy a biinteiő- 
törvénvkönyv 26!*. S-a alapién a képvise.őház rágal
mazása miatt Gondos Juon nevű magyar honos ellen 
a megtorló iutezkedéseset megtehesse.

A Ház kiadja az igazságügyi bizottságnak a 
kérvényt.

Következik
a  f ö ld m ű v e lé s ü g y i  tá r c a  k ö lts é g v e té s é n e k  

részletes tárgyalása.

— Az ördögbe I Jó melege lehet most 
annak a Sándornak a szép asszony oldalán !

Görnyedten haladt tovább. Aztán megint 
megállt.

— Én meg itt barangolok egyedül a hideg 
éjszakában. — Mennek haza . . .

Elgondolkodott.
— Hm, — hát én hova megyek? Azt mond

ták, én még fiatal vagyok s kalandokra készü
lök. Dehogy készülök I Haza megyek én is . . .

Erre a gondolatra valami sarkvidéki fagy 
borzongatta végig a tagjait. Bizonyára megint 
elfelejtettek nála befűteni. De még ha he is fü
töttek volna . . .  Olyan nagy, olyan üres, olyan 
hideg az a lakás!

Csodálkozva nézett széjjel. Pillanatra nem 
tudta, hol van . . .  Különös gondolatok jutottak 
az eszébe. Múltkor egy fiatal leány azt mon
dotta a háta mögött a bálon: „ez az öreg bácsi ?" 
Rá értette volna ? . . .

Az ácsorgó bakterek álmosan köszöngettek 
annak az elegáns urnák, aki mindig meg-megállt 
s olyan furcsán, szinte ijedten bámult le maga elé.

— Az az otromba S ándor... Hisz igaz, 
hogy én fiatalabb vagyok . . .  De nem, ö két év
vel fiatalabb nálam. Igaz, hogy nekem ezer sze
relmem volt, de ő most haza megy egy csinos 
feleséggel! Nekem meg senkim sincsen ... Az 
ördögből Mit talál rajta az a csinos menyecske?

Törte a fejét a rébuszon. Egyszerre aztán 
olyan volt az, mintha valami idegen hang szó
lalt volna meg mögötte. Megdöbbenve for
dult meg.

— Mit talál rajta ? Hát a felesége: sze
reti . . .

Elámulf a nevezetes felfedezésen.
— A felosége, és szereti a férjét? . . .  Na, — 

hát engem is szerottek elegen I
Egész testében összorázkódott.
— Ejnye, de hideg van ma éjjel 1 . . .  Sze

re tte k ? ...  Hogy is van az? Ki szeretett engem 
valaha. — kicsoda ? . . .

A lótenyésztés tételénél:
Gróf is é o h o n y l Aladár utal a lótenyéRstésünk 

emelkedésére, de azt tartja, hogv ez országos kincset 
nemcsak fenntartani, hanem a gáz és villám korszaká
ban fo'leszíenünk is kell. Kéri a minisztert, hogy ha
ladjon azon az utón, melyet Kozma Ferenc megálla
pított ; más útra térés a sötétheugrás volna.

Foglalkozva a telirértenvésxtéssel, nem tartja 
szükségesnek, hogy az allatn Kisbéren oly nagy
mérvű tenyészanyagot tartson. Kevesebb, de jobb 
anyaggal több eredményt lehet elérni. A miniszter 
ügyeimébe ajánlia a mezőhegyest ménesben levő 
Nonius és Gtdrán teiivéranvagot.

Egy neves lótenyésztőnk azt ajánlotta a föld- 
mtvelésügyi miniszternek, hogy az amerikai ügető
anyagot vigye be az országos iótenyésztésünkbe. Ó 
azt nem tartja helyesnek, mert nem ügető, hanem ki
tartó acélos lovakra vau szükségünk. Az amerikai 
lófaj továbbá tol esen ismeretlen faj, s az ameri
kai mén bevitele a lőtonyésztésünkbe az volna, 
hogy korcsivadékukkal teljesen elrontaná tenyészté
sünket.

Gazdaközönségünk nagyobbára a hadsereg ré
szére neveli a lovakat: kéri a minisztert, hasson oda 
hogy a vétel átlagára felemeltessék. Ellenkező eset
ben kénytelenek volnának gazdáink letérni azon út
ról. amelyen eddig haladtak ; a hidegvérű lóanyag
nak terjesztésünkbe leendő bevitele kártékony ha
lassal volna. A költségvetést elfogadja. (Éljenzés 
jobbfelöl.)

D a r á n y i  Ignáo földművelési minisztert Telje
sen egyetért gróf Széchenyi Aladárral abban, hogy a 
kisbéri telivér-ménest iparkodni kell számban redu
kálni, minőségileg pedig emelni. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) Ez volt a szompont, amely eddig is 
vezetett bennünket. Már is történtek kiselejtezések 
és ezek helyébe részben kiváló anyag vásárolta
tott be.

Ami a Kis-Nonius ménest illeti, a kormány 
Gödöllőn egy második Kis-Nonius ménest állított tel, 
amely kitünően i evalt. Szó volt a hidegvérű lovak
ról is. 3230 mén közűi hidegvérű mén van ma 103. 
Gvakran kérnek valamely község részére hidegvérű 
mén engedélyezését, de nem könnyű dolog ennek a 
törekvésnek ellentállani. Ilidegvérii mén esik ott 
engedélyezhető, ahol a viszonyok arra alkalmasak 
és különösen ahol megíeleló kanca-anyag all rendel
kezésre. A pótlovazásckat illetőleg már a hadügy
miniszter a delegáció alkalmával nyilatkozott, hogy 
az állandó lóavató bizottságok működését lejlesztoni 
kivan a.

Ami az amerikai lovak kérdését illeti, az ügető- 
versenveket és ami azzal kapcsolatos, azt előmozdí
tani ieladatánait tartja a niniszter. de amerikai vért 
az allami tenyésztésbe bevinni nem szándékozik. Ál
talában ha valamely dolog beválik és sikerül, — már 
pedig a lótenyésztésről ezt talán el ienet mondani, 
— akkor nagyon kell vigyázni, nehogy azt megboly
gassuk. Mert nem kisebb érdem valamit fenntartani 
es íeileszteni, mint amilyen nnnix ideién, annik meg
állapítása es megszerzése volt. (igaz I Úgy van 1 a 
jobboldalon.)

A gazdasási tanintéze ek tételénél:
Sám uel Lázár : Az igen t. íöldtnüvolésiigvi mi

niszter ur helyes érzékkel felismerte a gazdasági 
ismeretek terjesztésének szükségességét és célszerű 
intézkedések áltál azok népszerűsítését előmoz itotta. 
Felismerto a gazdasági iskolák nagy jolentóségét, 
szaporította azok szamát és különös ügyelőmmel volt

Nem tudta többet, merre jár. Sohso volt még 
ilyen ostoba éjszakája! Ment neki vakon a késő 
éji világnak; ősmeretlen utcákon kóborolt, ki 
tudja, mióta már? Es nem kidomborított mellel s 
fütyörészve járt, hanem görnyedten és egyre ijed- 
tobbro váló arccal.

Az a bolond kérdés mint egy kullancs vette 
bele magát az agyába. S a hirtelen rögeszme 
tengelye körül széditö nagy örvényben kezdett 
keringeni múlt jónak, szerelmeinek egész tarka
barka emlékvilága.

Mennyi asszony 1 . . . .  Szőkék, barnák és 
feketék, — talmi angyal és démon fejek egymás
után suhantak tova az egyro sebesebben váló 
forgatagban. Ezer változó illat és vallomás — 
ezer dallamtöredék és csengő kacaj követte jele
nésüket. Mennyi nyelven suttogtak azok a csillogó, 
élveteg szemek I Látta az alakokat ezer csábos 
mozduiatban s mögöttük a feledés homályában 
sejtette annyi kaland annyi elmosódott hátterét I 
Minden asszony magával vitte egy pár száz 
csókját, egy pár szál haját, és szive, lelke, ifjú
sága egy-egy darabját. . . .  Mit hagytak hátra 
cserében nála ? . . . .

Kínosan simította végig a homlokát. Annyi 
szerelme lárvái egyre széditőbben tűntek tova kö
rülötte. A ledér színpadi csillagoktól kezdve a 
nagyvilági dámákig voltak ott mindenfélék, — 
voltak ott leányok, asszonyok, — ártatlanok és 
nagyon bűnösek . . .  Aggodalmasan nézett a sze- 
inébo a suhanó árnyaknak. Keresett bennük va
lamit. keresett... Illába kiáltott rájuk: álljanak
m eg!------ azok az arcok mind mosolyogtak:
mosolyogtak a könnyelmű kalandos nők élveteg 
és mégis oly közönyös mosolyával. . .  A szép 
Boldizsárnak kábult a feje. ügy érozte: nőm sze
relmesen mosolyognak többé azok az asszonyok, 
hanem kacagnak, hangos hahotával kacagnak. 
O rajta nevetnek------

Megállott és vadul tekintett körül.
— Megcsaltak, mind megcsaltak I Pedig én 

azt hittem, én csalom meg őket. Addig csaltam 
a  világot, mig végre magamat csaltam m eg.- a
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H,»lvezé«iiknél az esrves vidékek különleges viszo- 
pira. (Élénk h-lveslés.)
J Azonban ez idő szerint nz e^esz orszá?bnn mp? 

i, tizenkét földmives- sko'a vnn és ha a tanulók 
almit vesz«ziik figyelembe, e részben az eredményt 

Sje’é^ithetőnek nem mondhntíuk. Ez utóbbi bajnak 
ob it "abban gondolom felismerni, hogy a növendékek, 
amennyiben nem alapítványi vagy ingyenes helvre 
etetnek fel, évenkinti élelmezési díj fe ében 300 
koronát tartoznak fizetni, ami az ideutalt kisembe
rekre nézve valóban súlyos terhet képez. Kívánatos
nak tartanám, ba alkalmas növendékek általában 
minden dijazas nélkül vétetnének fel, mert ezáltal 
B foMmives-iskolák jobban volnának benépesithetók 
ég évenkint tetemesen több értelmes és szakképzett
kisgazdához juthatnánk.

Az előirányzat egyébként három uj f íldmives- 
Jgkola felállítását helyezi kilátásba és ezek közül 
eírv még ez évben felállítandó és pedig a múlt évi és 
az ez évi előirányzat szerint Szilágymegyében. Ezen 
megye közgazdasági viszonyai, tóleg a főjövedelmi 
forrást képezett szőlőnek elpusztulása és a sertés
vész folytan, valóban nagyon kedvezőtlenné váltak 
ég a löldmives-iskola felállítása a mostoha és el
maradt gazdasági viszonyokon tetemesen javítani 
fog. Egyébként a földnuves-iskolának ezen megyében 
való felállítását tetemesen megkönnyebbitette Zilnh 
varos hazafias áldozatkészségét tanúsító azon aján
lata, hogv az iskolára szükséges -00 holdnyi terüle
tet ingyen hajlandó átengedni használatul az állam 
részére. (Helyeslés.) Nagyon kérem az igen t. íöld- 
mivelésiigyi miniszter urat, hogy ezen szükséget ké
pező es a megye gazdasági közönsége által már 
régóta óhajtott gazdasági iskolát mielőbb felállítani 
méltóztassék. A tételt elfogadom. (Élénk helyeslés a 
jobboldalon.)

D a r á n y i  Ignác földmivelésügvi minisztert Ami 
magát a tervezett földmives-iskolat illeti, arra nézvo 
megjegyzi, hogv azt a fölrímivos-iskolát Szilágy-Som- 
lyón kívánja felállítani. Ettől fontos ok nélkül nem 
igen kivan eltérni. Azonban a Szilágyságban bárhol 
éllittatik is fel az a földmivelési iskola, az minden
esete az egesz Szilágyság érdekeit foga szolgálni. 
(Úgy van! Úgy van! a jobboldalon.) Ami azt a meg- 
jegvzést illeti, hogy a földmivelési iskolákon a ta
nulók a tartásért sommit so fizessenek, ezt igazsá
gosnak nem tartja. A földraives-iskolák különben 
egvnéhánv óv alatt lényegesen szaporodtak. Amíg 
1894—1895-ben 8 földmives-iskola volt, ma van 18.

A havasi oazdátkodás tételénél :
Gróf A n d r a s s y  Sándor szóba hozza a kiván

dorlás kérdését, stilisztikával bizonyítja, hogy az 
Bereg-. Sáros- és Ungmegvében a legnagyobb, ahon
nan 30—14 százalék munkabíró és katonaköteles 
egyenek vándorolnák ki Amerikába. A kivándorlás 
nőm apad hanem folyton szaporodik. Apró dolgokkal 
meggátolni a kivándorlást nem lehet, de azért korlá
tozni anyagi eszközök igénybevételével lehetne. (He
lyeslés.) K>*ri a minisztert, hogy a nemzet testén ezt 
a nyitott sebet gyógyítani t-'-renedjék. A kivándorlás 
sok helyütt nem a szegénység, nem a keresethiány 
következménve, hanem a kaiandorszellem. az ame
rikai munka erek emelkedése, az ügynökök csábítása 
Ónozza azt.

Darányi Ignác földmivelésügvi miniszter: Úgy 
a bevándorlás, valamint a kivándorlás kérdése első 
sorban a beliigyminiszíer hatáskörébe tartozik és a 
belügyminiszter o kérdéseket folytonos figyelemmel 
kis rí is. A te.építési kérdés megbeszélése nlkalmá-

Mind azt mondták, megölik magukat, ha elha
gyom őket. Hát ugyan, melyik halt bele bána
tába? Hisz ma már mind családanyák! Hánynak
táncoltam a leányával 1-------Azok a tisztességes
asszonyok 1 Nem én játszottam velük, — ők ját
szottak ín velem! Ha elhagytam, jó helyt hagy
tam őket: a férj meleg otthonában. Azok a fér
jek! Mennyit nevettem rajtuk 1 Feleségükkel 
együtt bezzeg most ők nevetnek rajtam meleg 
otthonukból. Én, a szép Boldizsár kint vagyok 
az utcán, — egyedül ebben a hideg éjszaká
ban . . .

Kétségbeesetten bámult maga ólé.
— Egyik se szeretett, — soha senki so sze

retett engemet. . .
Egész elvesztetto lelke egyensulyát. 0 , aki 

eddig oly.'in akrobata ügyességgel lépett át egyik 
szerelméről a másikra s mindig biztos alapot 
'rzett maga alatt, most egyszerre elvesztetto lábai 
alól a földet. Szinto foljajdult Dagy keserűsé
gében.

— De valaki, — egy egyetlen asszony tán 
csak mégis szeretett ?

Az emlékek örvénye ismét megindult agvá- 
ban. Dülöngözvc, mint a részeg ember, barangolt 
tovább a téli éjszakában.

,. Egyszerro úgy érezte, megáll omlékoi szé- 
üitő forgataga. Megállott ő is és megkönnyebbűl- 
,cn sóhajtott fel. Csakhogy fel nem kiáltott bol
dog őrömében. Valami költői derű öntötte el lá
radt arcát.

Nem hitt az emlékének . . .  Olyan volt az, 
®lnt egy álom. Tavasz lett körülötto egyszerro, 
~  egy tfgesrégi szerelmes tavasznak a távoli káp- 
e ZlkR derítette fel a fagyos éjszakát. Először 
Ak llü szetn szelíd tekintetét érző magán. 
• '•tán lassan kirajzolódtak o szemek köré a 

"i.vosan keskeny, sápadt arc körvonalai. Meg- 
töi?’ ~  ra,’r*a költőien kedves szájat. Sut- 

g az a száj, panaszosan, szerelmesen . . . Látja 
termet finom hallását, az. egész lenge alakot.

ysl tartott tanácskozáson ezzel az iigygyol bővebben 
is foglalkoztunk és ott figyel meztettek arra, hosrv a 
kivándorlás kérdése nemcsak a hazai viszonyokkal 
kanosolatos, hanem sokszor még inkább kapo9olatos 
a kivándorlás százaléka ez amerikai viszonyokkal 
t. i., hogyha Amerikában a munkabérek tetemesen 
emelkednek, akkor csábitó a kivándorlás és akkor 
olyanok is kimennek, akik különben itt maradnának. 
E kérdéssel igen behatóan kell foglalkozni. Gróf 
Andrássy Sándor érdpmes elnöke a zemplénmegyei 
gazdasági egyesületnek és igy ismeri a határszélen 
levő viszonyokat. Mindenesetre fogunk módot és 
eszközt találni, hogy e kérdést egyetértőén mozdít
suk elő,

A csatornázás tételénél:
BeBsenyey Fereno: Fölemlítve egyes nagybir

tokosokat, kik földterületük jövedelmezőségét az ön- 
tözö csatornák .által jelentékenyen emelni tudták, 
kéri a szakminisztert, hogy bő vizeinket használja 
föl a földmivelós és ipar előnyére. Az ország csapa
dékából több mint egy milliárd köbméter folyik le 
ha8znosittatlanul, mely víztömeg pedig öntözésre 
használva legilább is 90 milliárd korona több jö
vedelmet adna a gazdáknak. Az ókor óta máig a 
kulturnépek mindenütt fölhasználták a vizet a föld 
állandó öntözésére. Az e célra befektetett tőke volna 
legfontosabb beruházásunk, mely öt-hat óv aiatt 
megtérül, azután biztos és nagy százalékos jöve
delmi forrás. Kéri a minisztert, hogy e kérdés
ben tegyen kezdeményezéseket s a törvényhozás 
minden pártja készséggel pártolni fogja. A tételt el
fogadja.

Gróf T is z a  István: Röviden a szamosi vizmun- 
kálatokra óbajtja lelhivni a Ház figyelmét. A szabá
lyozó társulat vállalkozott arra is, hogy a csatorná
zásból nyert földet töltés építésére használja fel. A 
társulat teljesítette is kötelességét, de az áliam nem 
birt lépést tartani a maeántarsu’.at működésével s 
ezért fel is irt a földmivelésügvi miniszterhez. A mi
niszter meg is ígérte, hogy a szükséges költségeket 
előlegezni fogja. De csak 1899. január havában tör
tént némi intézkedés o téren. A földmivelésügyi mi
niszter érdeklődését hiv a fel az ügyre.

D a r á n y i  Ignác földmivelésügyi miniszter: El
ismeri, hogy a Duna-Tisza közén létesült csatornát 
szükséges volna öntözési célokra is kiépíteni. Ez 
elő is van irányozva, nzonbin mindig figyelembe 
kell venni a financiális helyzetet. Egyszerié mindent 
nem lehet kívánni. Gondoskodott arról, hogy o 
csatorna az állam támogatása mellett, de az illető ér
dekeltségek hozzájárulásával kiépíttessék. Az öntö
zési törvényjavaslat-tervezet különben már teljesen 
készen van. Elismeri azt is, hogy a Szamos medré
nek szabályozását az állam magara vállalt', hogy azt 
fokozatosan kiépítse, de itt is nehézségek merülnek 
fel. A ÍŐnebézség a kisajátításban rejlik. Nincs arról 
logalma senkinek. hogv a kisa á’itás címén az egész 
országban micsoda számlákat csinálnak. Sok emher 
ebből akar ineggazd igodni. Ebben a kérdésben tör
vényes intézkedések lesznes szükségesek, hogy a 
visszaéléseknek eleiét vegyék. Van olyan gazda is, 
aai földjének holdjáért 1000 koronát kér. A kisajá
títási terv megállapítása sem megy egyezsógileg. 
Hogy a Szamosra müycn sokat áldozott a kormány, 
bizonyítja az, Lo '.v a költségelÓir nyzat egy nagy 
részét a Szamos medrének szabályozására fordítottak, 
a Bodrog, Vág szabályozásának rovásara. Ezt nem 
azért hozza fel. mintha neui látná szükségesnek e

Hol vannak a karjai? Édes borzongás futotta át 
a tagjait. Ah istenein, — hisz az ő nyaka körül 
vannak azok a puha félénk karok ! . . .  Érzi ki
bontott szőke haja szerelmes illatát. Hol ülnek? 
Rá ösmer már a szobára. Egy szegényes kis 
szoba, igen, ott a varrógép. Milyen tisztán látja a 
falakon a képeket 1 Az ablakban egész virágos kert; 
kalickájában egy kanári dalol a virágok felett... De 
nem ér rá sokat nézegetni. Hallja a leány, sza
vát: úgy zokog, úgy kéri, ne hagyja el. Ó nem 
tud mit fölélni. Messziről egy kintorna méla dal
lama hangzik fel a tavaszi esthajnalból. Szeretne 
a leány szemébe nézni, de még igv a távoli em
léken át sem mer reá pillantani. Olyan csúnyán 
bánt azzal a szerető, sápadt leánynyal! . . . 
Miért? Mit tudta ől . . , Csak arra emlékezett, 
hogy utoiszor volt nála a padlásszobában azon a 
balzsamos, tavaszi estén------

Boldog fájdalommal takarta el a szemeit.... 
Most, — most tisztán hallotta azt az utolsó si
kolyt. 0  már az ajtóban áll. A leány alakja fe
héren mosódik el a szoba homályában. A szek
rényhez támaszkodik s zokogva tárja ki feléje még 
utoljára a karjait. Hallja fuldokló szavát tisztán:

— Sohso fog szeretni téged senki úgy 
mint én . . .

Már lefelé megy a kongó falépcsőn. De a 
leány még mondott valamit. . .

A szép Boldizsár szivdobogva lesi emléke 
szavát:

— És ha már senki se fog többé szeretni, 
jusson eszedbe, hogy én még akkor is, mindig 
foglak szeretni.

e

Megrendültén pillantott fel. Hol volt? Va
lami nyilvános kertben, vagy sétatéren, egy lóca 
mellett. Körülötte busán lepte el a zúzmara a 
Iákat s velük az ő tavaszi álomvilágát. Mint a 
vízbe iuló a szalmaszálhoz, reszketve kapott e 
régi emlék után.

. — Oh istenem. — valaki hát még is szore-

kérdés rendezését, hanem azért, hogy a nép lássa a 
kormány Jóakaratát és méltányosságát.

A S2ÖIŐ-‘aninl őzetek tételénél
B a r ’a  Ödön: Hosszasabban foglalkozik a sző

lészet ügyével 8 a szőlő-munkások helyzetének biz
tosítását sürgeti. Egy pénzügyi tervezetet mutat be, 
amely szerint a szólók rekonstruálását helyesnek 
tartaná. Szóba hozz* az Agrár-bank terhes kölosöneit 
s kérdi a minisztertől, hogy a parlament mely ré
szére vonatkoztatta a gazdasági visszaélésekről szóló 
vádját.

D a r á n y i  Ignác földmivelési miniszter: Barta 
Ödön programm-tervezete majd a pénzügyi költség
vetés tárgyalásának során lesz helvén.

B a r t a  Ödön: A szőlőkölcsönöket is itt oldot
ták meg 1

D a r á n y i  Ignác földmivelésügyi miniszter: Úgy 
a parcellázási, mint a telepítési kérdések megoldása 
alkalmával a hitelkérdés megoldása is szükséges 
lesz. A 8zölÓföld értéke Magyarországon, az elpusz
tult terület is, lényegesen emelkedett, de nagy téve
dés volna azt hinni, hogy ez csakis az agrarkölosö- 
nök folytán történt.

B a r t a  Ödön : Nagy részben 1
D a r á n y i  Ignác földmivelésügvi miniszter: Nagy 

tévedés volna odáig menni, hogy kizárólag erre ve
zettessék vissza az emelkedés, hanem vissza kell ve
zetni azt az egész szőlő-felujitási akcióra, vissza kell 
vezetni arra a bizalomra, amely az akció sikere és a 
felújítás eredménye iránt a közönségben támadt. A 
ruténeket a szőlőművelésre igen célszerűen lehetne 
felhasználni, e részben igen tanulékonyak és ókét ki
képezni igenis óhajtandó. Végül B írta visszatért arra 
a kontroverziara, amely felmerült és úgy látszik, 
hogy minapi vádjait — akkor még csak ke.tő volt — 
most mar célszerűnek tartotta egy harmadikkal is 
megtoldani.

Mostani felszólalásának az az alaptenorja, hogy 
ő rontsa el a dolgát az egész parlamenttel. Ez igen 
világos és tiszta, de egyszersmind nagyon jóakaratu 
beszéd is. (Derültség jobbfelól.) E parlament iránt 
sokkal nagyobb tisztelettel viseltetik, semhogy a gaz
dasági visszaéléseket itt keresné. (Élénk helyeslés és 
éljenzés obbfelől.)

A fürdők tételénél:
Zeyk Gábor: A Ház engedőimével pár percre 

igénybe kívánom venni becses türelmüket. (Halljuk! 
Halljuk!) A kincstári birtokok é9 fürdők között 3 
fürdő szerepel: Herkules-türdő. a ránk-herlányi fürdő 
és Vízakna. A Herkules-fürdőbe a magyar állam 
eddig sok százezrekéi lekt ‘tett bele joggal, szüksé
ges volt, emelte a fürdőt és büszke lehet Magyar- 
ország arra, hogy ily fürdője van. Rank-Herlanyt 
nem ismerem, nem tudok róla véleményt mondani, 
a budgetből látom, bogy ott is évenként tetemes 
költségei vannak az allamnak, jövedelem nincs és 
deficittel dolgozik. Vízaknának az évi budgetje, 
amit ra költ a kormány, 3000 korona 8400 koronával 
szemben.

Itt határozott jövedelem van, de az a fürdő ma 
oly állapotban van, űOgy a jelenlegi kor kívánalmai
nak meg nem felel. Meleg fürdője minden kritikán 
alól van, a hideg fürdőnél az egyes öltözőszobak 
olyanok, hogy ezt civilizált országban meg nem 
tűrnék. Ezeken okvetlenül segíteni kell. Arra, bogy 
a vízaknai fürdő feleme:Kodjék a jelen kor színvo
nalának legalsó nívójára is, legalább 150—160 ezer 
korona befektetésre volna szükség. A budgetben a 
vízaknai fürdőre 10.000 korona befektetést találok

tett, egv egyetlen valaki szeretett engemet . • • 
Szeret most is! ígérte,megfogadta. Oh istenem. . .

Maga is érezte, hogy mintha csak mámoros 
volna, nincs helyén az esze. Képtelen tervek fo- 
gamzottak meg agyában.

— ígérte, megfogadta . . . Elmegyek hozzá. 
Felkeresem. Lesz nekem is valakim, aki szeret 
és érteni él. Nem fogok többet ily kétségbeesetten 
járni a fagyos éjszakában . . .

A lócához támaszkodott.
— Lesz nekem is valakim. Boldog leszek. . .  

Vájjon ott lakik-e még? Őrültség... Nem tudom 
már, mit beszélek . . .  Nem, előbb írok neki. Hogy 
is hívták?

A szép Boldizsár merően bámult maga elé.
Halkan ismétlő:
— Hogy is hívták?

*

És ott állt és mindegyre ezt ismétlé még 
akkor is, mikor a téli hajnal már reménytelen 
vörösen virradt meg a nyugati határon.

Végre egyszer aztán megmozdult. A homlo
kához kapott: tehetetlenül ütötte-verto azt a hom
lokot öklével. Es ahogy csak egy reményét vesz
tett ötvenéves ember tud, olyan keservesen jaj- 
dult fel:

— Nem tudom, — nem tudom már, hogy 
hivták I . . .

Még egyszer elgondolkodott. .  . Aztán eszét 
vesztve rázta karjait.

— Nem tudom . . . vége, vége I
Megtörtén rogyott le a lócára. Akkor értette 

meg csak, hogy az a lány, akit koresett, volta
képp nem más, mint maga az eltűnt Ifjúság, 
melynok ő már a nevéro sem emlékszik többé. 
Akkor értetto meg csak, hogy azon a téli éjsza
kán öreg ember lett a szép Boldizsárból. S kezeibe 
temetve arcát, elsírta magát: sirt olyan keserve
sen, mint ahogy az a leány zokogott, mikor 8 el
hagyta azon a régesrógi tavaszi estén.
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íz édes vizzel való ellátás óimén, vagyis a fürdő
nek vízvezetéket adnának. Elismerem, hogy ez lénye
ges javulás a múlttal szemben, mert eddig ez sem 
volt. Kérném a t. miniszter urat, méltóztassék gond
jaiba venni a fürdőt, amely ma 8400 korona haszon
bért hoz be. Az eddigi befektetés az én számításaim 
szerint rámehet legfel;ebb 50—GO ezer koronára, az 
tehát igen jól jövedelmező befektetés volt, ami eddig 
történt.

Remélem, az, amely ezután fog történni, szintén 
meg fogja hozni a kamatát. (Helyeslés a jobb- és 
baloldalon.) De ha nem is hozná he a kamatjait oly 
fürdő, ainelv közegészségügyi szempontból annyira 
íontos, lévén Magyarországon oly kevés sósfürdő, 
mondom, az ily fontos fürdő, ha nem is hajtana 
Bemmit, ha rá is kellene fizetni, megérdemli a befek
tetést, tekinteitel arra, hogv a közegészségügynek 
szolgál és tekintettel arra, hogy számos beteg gyer
meknek használ, mert főként gyermekek nyerik vissza 
itt egészségüket. Oly fürdőt, amelynek ma a lá oga- 
tottsága állandó vendégekből évenként 800 körül fo
rog, az átfutó vendégek száma pedig 21—24 000 közt 
váltakozik, ily állapotban hagyni nem szabad. (Élénk 
helyeslés. A szónokot többen üdvözlik.)

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter: El
ismeri, hogy a vízaknai fürdőn nagyon sok javítani 
és fejleszteni való van. Intézkedett is. hogy a hely
színen felvétel történjék és hogy részletes javaslato
kat és terveket terjeszszenek elő a tekintetben, hogy 
a fürdőt miképpen lehetne emelni. Ezen tervek és 
javaslatok most vannak elbírálás alatt és bár az 
öeszegre nézve felelősséget nem vállalhat, mert meg
lehetős nagy összeget kivan Zeyk, de komolyan 
iparkodni fog azon, hogy e lürdőt, melynek különben 
bérlete is lejár, magasabb színvonalra emel ük. Álta
lában Erdélyben minden intézményre és különösen a 
fürdőkre is kétszeres lekintettel és figyelemmel kell 
lennünk. (Helyeslés jobbfelől.)

Elnök : A földművelési tárca költségvetését ezzel 
megszavazta a Ház. (Zajos éljenzés.)

Szünet után következik :

a közoktatásügyi tárca.
Elnök jelenti, hogv a vallás- és közoktatási mi

nisztert a tárca költségvetési vitája alatt Zsilinszky 
Mihály államtitkár képviseli.

Lehotzky Antal engedelmot kér, hogy a fel
vidék lakosságának ügyeiről, bajairól szóhon. A fel
vidéket talán a Ház minden tag'a ismeri, a lakosság 
életviszonyaival azonban nagyon kevesen ismerősek. 
Iparkodnunk keil, hogy ezt a népet megtartsuk a 
magyar haznfisagnak. A legfontosnbn szerep az isko
lákra hárul és pedig a népiskolákra. Sok üdvös reform 
történt mar ebben a kérdésben, szünetet tartanunk nem 
szabad. Nem szükséges, hogy az állam végezzen min
den feladatot, igen sok tenni való marad a lelekeze- 
teknek és a községeknek is.

Toda Vimos: Bármennyi költs'g kellene a kul
tuszügyekre. készséggel megszavazná, mert a nem
zeti állam kiépítésének a munkáiét mozdítjuk elő a 
közoktatási kérdések anyagi támogatásával. A mi
nisztérium központi költségeit azonban sokalja, ez az 
ott uralkodó bürokratizmust sötét színbe helyezi. 
Figyelmébe a;ánl:a a minisztériumnak a középiskolai 
tanároknak azt a régóta hangoztatott kérelmét, hogy 
a tanárok fele a kilencedik, fele pedig a nyolcadik 
rangosztályba tartozzék s az ötödéves karpótlék két
száz forintra emeltessék.

K om játhy Béla: Egész sor felvidéki községet 
sorol fel, amelyek egytői-egyig magyarok voltak, 
most pedig tótok.

Folónyl Géza: Tévedés, mind tót volt és most 
kezd magyarosodni!

K om játhy Béla: Nem bánja, ha a közbeszóló I 
feláll és ót lecafolja. De puszta közbeszólassai ne 
akarta ót hazafias kötelessége tel esitéséoen ilyen ki- ■ 
szólással megakadáivozni. Egyébiránt ada ait Körösi i 
Józseftől, a statisztikai hivatal igazga.öatói kapia ! 
ennek pedig most több hitelt ad, mint a közbeszóló
nak. Jgv vagyunk a nemzetiségekkel minden vonalon 
sót eudig a bánáti svábok nem tüntettek ellenünk, 
most úgy latszik, ezek is ellenségeink Közé szegőn* 
nek. A parlamentben csak beszelnek, beszelnek, de 
olyan, aki e nemzetiségi mozgalmak elé adjon, nir.cfe 
senki. Foglalkozik n brassói iskola román szubven
ciójával és kifogásolja, hogy a román kormány nem J 
tette le értékpapírban, hanem a megfelelő kani-.lókat ; 
mar csak evenkint fogja megküldeni. Egész nemzeti • 
közoktatásügyünk csak a külső hataroa szempont’ i- . 
ból van felépítve. Végrenajtottak-e a kisdedóvasi tor- < 
venvt? Hogy állnak a népiskolák államosításává ? A 
kormány közoktaiásügyi politikája nem elégíti ki I 
soviniszta érzületét, azért a költségvetést nem logadja 
el. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Polónyl Géza személyes kérdésben kijelenti, 
hogy nem akarta közbeszóíásaval Komjáthy nemes 
intencióit sérteni, de Köróskényro vonatkozó állítását 
helyreigazítja.

Szöta Pál személyes kérdésben törvénynyel 
bizonyítja, hogy a lelekezeteknek joguk van tanító
képzőkét felállítani s igy Fiumében is helyesen taní
tanak oly nyelven, a hogy akarnak.

Elnök indítványozta, hogy a holnapi ülés 
napirendjére a vadas- és közoktatásügyi taicat és az 
igazságügyi tarca költségvetését is tűzze ki a Ház.

Barta Ödön tiltakozik az ellen, hogy egy napra 
két tárca költségvetését tűzzék ki.

Elnök : Indítványát barta óhajtása szerint mó- 
< C-őja s az ülést délután hatom órakor bezárja.

B E L F Ö L D .

P u sz tu ló  v árm egyék . Gróf Andrássy Sán
dor mai képviselőházi beszedő méltó arra, hogy 
széles körökben vegyenek róla tudomást. Azok 
az adatok, amelyekkel a felvidéken egyre vesze
delmesebb m értékben terjedő kivándorlást illusz
trálta, egyenesen megdöbbentők. Elborzad az em
ber. mikor hallja, hogy osy esztendő alatt a 
kivándorlás révén mennyi embert veszített el 
az az öt vármegye, amelyről gróf Awdrűssj/szólott, 
tunniillik Abauj-Torna, Sáros, Szopes, Ung és 
Zemplén. Ezeket a veszteségeket a következő 
szomorú statisztika tünteti fel: Afoio-Toma 
vármegye és Kassa város összes lakossága 
180.000Í ebből férfi 89.000, 25—44 év közt levő 
legnagyobb keresetképességii férfi pedig 24.000; 
ilyen korú férfi 1899-ben 3800 vándorolt ki, vagyis 
16%. Sárosmegye 170.000 lakosából 84.000 férfi, 
köztük 22.600 a 25—44 é v es; ezekből kivándo
rolt 5200, vagyis 23%. Stepesmegye összes lakos
sága közül 80.000 a  férfi, 21.600 az említett kor
ban levő s ebből 4000, vagyis 19% vándorolt ki, 
TJngmegye népessége 135.000, ebből 67.000 a férfi, 
18.000 a 25—44 év közt való és ezekből 4000, 
vagyis 22% vándorolt ki. ZcmpZénben 300.000 az 
összes lélekszám, 148.000 a férfi, 40.000 a 25—41 
évközt levő férfi, akikből 6000, vagyis 15% vándorolt 
ki. Az öt vármegyéből összevéve a 25—44 év közt 
23.000 férfi, m ent ki Amerikába a múlt, eszten
dőben, ami a kereső népességnek összesen 
19° o-kal való m egapadását jelenti. Gróf Awdróssy 
számítása szerint visszajön ezeknek a kiván
dorlóknak 20° 0-a, vagyis összesen 4600, végleg 
elvész tehát 18.400, vagyis 15° 0. Ezek az ijesztő 

I számok, mind a lelkiismeret vádoló szava. A fci- 
| vidék rettentő veszedelmét eddig sem kicsinyelte 
i senki. Védekeztünk is ellene, de nem eléggé és 

nem elég jól. A ma felhangzott figyelmeztetés 
legyen serkentés arra, hogy szervezzük a nem
zeti védelmet a nemzeti veszedelem ellen.

A kvóta 5zé77 Kálmán miniszterelnök a képvi
selőhöz holnapi ülésén azt az indítványt fogja tenni, 
hogy a közős költségekhez való hozzájárulás aránya 
dolgában javaslattevődre tizenöttégu országos bizott
ságot küldjenek ki. amely bizattságba az eddigi gya
korlathoz képest tiz tagot a képviselőhöz, ötöt a fő
rendiház kebeléből kell választani. A bizottság kép
viselőházi ta -'fiinak megválasztását a legközelebbi 
ülések egylkenek a napirendjére fogjak kitűzni. Min
den valószínűség szerint ezúttal is a régi tagokat 
lógja a Ház megválasztani.

Az In'erparlam entátIs konferencia.Gróf Apponyi 
Albert az interparlamentáris kon .'ererc .a magyar 
csoportjának tagjaihoz a következő meghívót kü llte : 

Tokintettel a folyó évben Parisban megtar
tandó interparlamentáris konferencia napirend
jére kerülő nagyfontosságu, — részben minket 
magyarokat közelebbről érintő kérdésekre, vala
mint arra. hogy magyar csoportunk elnöksége 
egv egészen uj szervezet iránti avasl. tót kivan 
előterjeszteni : igen kérem tisztelt tagjainkat, 
hogv o hó 27-én kedden délután 5 ómkor a kép- 
vise.öház I-sÓ számú termében tartandó ülésre
minél számosabban megjelenni szíveskedjenek.

T a l l l á n  B é l a  ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g i  U g y e .  A
képviselőhöz ossz férhetetlonségi bizottság? Apáthy 
István eiröklésévei ma délelőtt tartott ülésén iárgyit- 
L - aia vitte a 'Jailian B.l ra vonatkozóiig ér az ó 
kórósé:e Gaján u  i '”i altat tett összeférhetetlenségi 
bejeient. st. Az iiJ A en r.r elnökön kívül / onák Ká
roly. /*</>$;•, Endre, jlaoór» Béla, iiudnyánstky Bda és 
Rattkay Lászto biioitsag? tagok- továbbá a bejelentő 
Gajári Ödön és Tal!i:n Béla képviselők voltak jelen.

az elnök jelenti, hogy r. pénzügyminisztertől 
azt az f-rtesi est kapta, hogy n kormány és a bank-
egyeniiet közölt sew^dfvle szerz <:eac-8 viszony nincs

Gaján Ödön előadja, hogy a be elöntésnél egy
általán nem vezette az a föl levés, n intha a jelen 
esőben összeiérbetetienség forogna fönn, hanem 
szükséges volt a b -’nlentes azért, mert a Ház ü.ősé
ben burkolt célza- történt arra, hogy Tallirn Béla a 
képviselőséggel összeh-rlietetsen állást 1 giai el. Már 
pedig nyzíjte szeriin nem ionét, hogv a li z elnöksé
gében üljön Valaki, a nélkül, hogy az ily gyanúsítás 
alaptalan voltat kiderítenék. Erre nézve igazságos 
határozatot k»r a bizottságtól.

lail'án Bel<a kijelenti, hogy egyáltalán r.em ve
zették személyes okok, midőn Gajarit az összefér
hetetlenség be elentéséro kerté, hanem a tekintet 
arra az állásra, amelyet a Ház bizalmából elfoglal 
s amely egy pillán tig sem tűr meg ily gyanúsítást.

Azután fölolvasták a bank-egyesület igazgató
ságának a bizottság elnökéhez intézett levelei, amely 
szerint a bankegyeeüiot soha nem állott s jelenleg 
sem áll semmitele, sem állandó, sern ideiglenes szer
ződéses viszonyban sem a kormánynval, sem pedig 
a kormányzatnak báimely ágazatával.

Ezek után a bizottság tanácskozásra vonult 
vissza. Néhány percnyi tanácskozás után az elnök 
nyílt ajtók mellett kihirdette a bizottságnak azt ázi

egyhangúlag hozott határozatát, hogy Tatfűfa Réldnak 
a bankegyesiilelnél elfoglalt állása a képviselőséggel nem 
összeférhetetlen.

A lippat mandátum. A Lippán történő válási, 
tásra Temes vármegye központi választmánya Rtau- 
sieh Mátyás temesvári királyi közjegyzőt, a temes
vári szabadelvű párt elnökét küldte ki a választás 
vezetésére. Plausich azonban a kiküldetést, elfoglalt
ságára való hivatkozással, nem fogadta el. A választ
mány ma Joannovieh Sándor megyei főjegyzőt küldte 
kiválasztási elnöknek. A kerületben eddig Fülőp Béla 
volt nemzetipárti ügyvéd az egyedüli jelölt.

A szabadéi vtlpárt értekezlete. Az ország
gyűlési szabadelviipárt holnap, szerdán esti nyolcad- 
fél órakor értekezletet tart. Ezen az értekezleten a 
honvédelmi és pénzügyi tárcák költségvetési előirány
zatai kerülnek tárgyalásra.

Az Ugron*ügy.
Budapest, március 20.

A képviselőház összeférhetetlenségi bizott
sága ma délután őt órakor, Apáthy Péter elnök
lete alatt tartott ülésén vette tárgyalás alá Ugrón 
Gábor összeférhetetlenségi ügyét.

Az ülésen a bizottság tagjain kívül meg
jelent Ugrón Gábor, továbbá az összeférhetetlen
ség bejelentői közül Olay Lajos orsz. képviselő 
és Solymossy Márton. A harmadik bejelentő, 
Praznovszky Sándor szintén kapott idézést, do 
nem jött el.

A bizottság ülése következőképpen folyt le:
Apáthy Péter elnök bejelenti, hogy az Összefér

hetetlenség bejelentőit és az érdekelt képviselőt iá 
szabályszerűen megidézték az ülésre.

Az elnök előterjesztése után Olay Lajos kér 
szót és a Ház tekintélye s a tárgyalás alatt lövő 
összeférhetetlenségi ügy tisztázása érdekében Kéri a 
követkoző okmányok és adatok beszerzését: Azokat a 
kérvényeket, melyeket Ugrón a szállítás ügyében a had dny* 
minisztériumhoz intézett, kéri a szállítás ügyére vonatko
zólag Sándor Pál megidézését és kihallgatását 
arról, mennyi terményt és takarmányt szállított 
Ugrón; azokat az adatokat, melyek megvilágíthat; s 
azt, vájjon joga volt-e Ugronnak másoktól vásárod 
termény vagy takarmány szállítására is ? Ha ped.g 
erre nem volt oga, kéri beszerzését azoknak a bi
zonylatoknak, melyekből kitűnik, vájjon a szállított 
terményt vagy takarmányt mint sajátját vagy mint má
soktól vásároltat szállitotta-e Ugrón ? Megállapításit 
annak, mely időben szállított: akkor-o, midőn kép
viselő volt, vagy pedig amidőn nem volt képviselő? 
Beszerzését azoknak az adatoknak, melyekből konsta
tálható. mennyi saját termésű zabot, s mennyi idegen 
termést vagy takarmányt szállított? Beszerzését a 
delegáció ama határoz itának, mely szerint a gabona- 
és takarmány-szükséglet közvetlenül a termelőktől 
szerzendő be. A hadügyminisztertől felvilágosítás 
bekérését arról, mivel okolja meg azt, hogy a 
delegáció határoza’ától eltért ? Beszerzését az

! 1899. évi delegáció hadüqyi bizottsága által kiküldött 
I albizottsághoz Ugrón által beadott bizalmas nyilat .ozat- 
j nak; ha podig ez nem volna beszerezhető, az aibizoti- 
j ság tag fiinak tanukként való kihallgatását. Bekérését 
1 az államvasutaktól az Ugrón talpfa-szállításaira vo

natkozó szerződéseknek. Végül a kereskedelmi :U- 
n z’ertői az iratok i eszerzésé' annak kiderítésére, 
vájjon tény-e az hogy Ugrón vállalkozott a Székely- 
fö dön egy pokróegyár létesítésére s ennek költségeiro
1000 forintot, előlegül pedig 4000 lorintot kapott.

Solymossy Marion, az össseférhetlenségi eset 
másik bejelentője előadja, hogy Őt ez ügyben semmi 
érdek, vagy ellenszenv nem vezette. Mint közpolgár 
Kívánta a parlament tisztessége érdekében kötelességet 
teljesíteni. Egyebekben csatlakozik az Olay Lajos 
képv’iselő által mondottakhoz.

Ugrón G ábor: Oly dolgok is merültek itt föl, 
amelyekről nem volt tudomása s amelyekre vonatko
zólag most semmi adatot nem terjeszthet elő, A zabszál- 
litás ügyére vona’kozólag azonban az eredeti okm> 
nyok másolatának bemutatásával nyilatkozatot ter
jeszt elő, amely igy szói:

Tisztelt bizottsági
Az 1875. I. t.-c. 2. b) pont a ekként szól i 

,A kormánynyal szerződési viszonyban álló vál
lalkozó, amennyiben a vállalat esetleges nvore- 
séggol, vagy vesztosóggel van összekötve" or
szággyűlési képviselő nern lehet.

Ezen pont alkalmazhatóságához szükséges, 
hogv az egyik szerződő fél kormány, a má8ik 
vállalkozó legyen. Az én vételi szerződésemet a 
közös hadügyminisztérium intondaturá aval kö
töttem 1Ü3 vaggon zabra, amely szeptembertől 
márciusig volt szállítandó. Kérem az eredeti zár- 
leveleknek a közös hadügyminisztériumból való 
bfeázórzéBót. mivel én csunán másolatokkal re°"
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delkexem és mint magánember az eredeti példá
nyokat be nem szerezhetem.

A közös hadügyminiszternek hatósága pol
gári ©érvének fölött nincs ; szerződésem követ kéz
iében fölöttem sem ilyen hatóságot, sem valame
lyes befolyást nem nyert: méj? kevésbé vált 
bstósáfitommá és szerzett fölöttem hatalmat a 
katonai intendatura, mivel polgári ügyekben 
bírói hatalma sem annak, sem ennek nincs; vé
teli szerződésemben a kikötött bíró a tőzsde- 
birósá?.

Én szerződési viszonyban álló vállalkozó 
nem vasryok, mert én egyszerűen eladást és pedi? 
fix áron eszközöltem. Ami .kereskedelmi ügylet 
és vételi szerződés a neve. En ezen ügyletben el
adófél vagyok, nem pedig vállalkozó. íl’nter- 
nehmer. entreprenend.) Nem vagyok vállalkozó, 
mert az árut természetes állapotában, minden 
átalakítás, feldolgozás nélkül adtam el és mert 
állandóan, Üzletszerűen gabona-eladással nem 
foglalkozom. A jelen Ügylet is az esztendő hét 
hónapos gabona-kereskedési szakára teriedí csu
pán. Más megítélés melieft minden dohánytermelő 
dohányának beadása alkalmával vállalkczó volna 
ts nőm eladó, amit senki sem .állított eddig, 
ámbár, hogy a dohány beadás nem is fix áron 
történik, bánom átadáskor megállapítandó érték 
ellenében.

A kormánynyal szerződési viszonyban álló 
és vállalkozó kénviseló is csak annyiban jut 
összeférhetetlen helyzetbe, amennyiben wa vállalat 
esetleges nyereséggel vagy veszteséggel van 
összekötve*. Miután én a zabot előre meghatáro
zott fix áron adtam el és az utólagos elszámo
lásra való minden alkalmat kizárt, a hadügy- 
roinisztórinmtó! vagy az intencaturától overeségem 
vagy veszteségem nem lehetett, azoktól nem is 
függött az.

Ezekből látható, hogy az 1375: L törvény
cikk 2. b) pontjában megszabott föltételből 
sem az egyik, sem a másik nincs jelen, mivel . 
vállalkozó nem vagyok és a kormánytól függő 
nyereség és veszteség ki volt zárva. Függet
lenségemet pedig a polgári bíróság ítélkezése 
biztosította.

Mindazonáltal előadom, hogy én r AJ tí-ike 
óta sem a közös hadügyminiszter iumnimal* sem in- 
.endat arájával szerződé-i viszonyban már nem állok* 
mert az eladott zab mennyiséget teljesen, az utolsó 
szemig, a kikötött élelmezési raktárikba beszál
lítottam. átadtam és az átvétetett, minek követ
keztében vételi szerződésem megszűnt. Két élel
mezési raktártól az elismervényt melléklést, 
azonban keltőtől még rém érkezett be. Kérem, a 
közös badügyininiszériumtól hivatalos nyilatko
zatot kegyeskedik bekérni, hogy szerződésem 
teljesítve lett-e.

Mély tisztelettel
Budapest, 1900. március 20.

Ugrón Gábor.
A nyilatkozat felolvasása után Rátkay László 

bizottsági tag kérdi L'grontól, szállittotott-e más évek
ben is a katonaság számira terményeket ?

Verőn azt válaszolja, hogy 1396-ban szállított, 
de 1897-ben és 1398-ban nem.

Rátkay bizottsági tag: Az idei átvételnél merül- 
ltk-e íel nehézségek ?

Í/’P'Om: Nem volt jelen az átadásnál: meghatal
mazottja járt el a dologban: nincs tudomása arról, 
hogy nehézségek merültek volna fel.

Gróf Jndrissy Tivadar: Ki volt-c kötve, hogy 
saját termését kell szállítania, avagy meg volt-e en
gedve. hogy mástól vett terményeket is szállíthat?

F pw : Nem volt semmi ily kikötés.
TittcűtydNSzty Béla előadó: A nyilatkozattal kap

csolatban bemutatott okmánymásolatok németül lévén 
szerkesztve, kívánatos lenuo a bizottság használatára 
szók hiteles magyar fordításinak a beszerzése.

Rátkay bizottsági tag a képvisolőház méltósá
gárai nem tartja mogegvezletbetőnek, hogy a bizott
ság német okmányokat tanulmányozzon. Keli ennél
fogva a magyar fordítás beszerzését. Csak akkor 
naz aboan a belyzetbeu, nogy Vgronboz további 
kérdéseket intézhessen.

Ez iránt a bizottság visszavonulása után 
fog határozni.

Jtudnyansshy Béla előadó: A bejelentés általá
nossárban lévén tartva s csak itt preciziroztalván, 
kérdi szóló, volt.e I'gronnaka magyar allamvasutak- 
kal is szállítást szerződése ?

Pjron: Igenis volt. Kéri egyébként maga is az 
erre vonatkozó okmauyokuak a kereskedelmi minisz
tériumtól vaió HGSzorzéséi.

A bizottság ezután tanácskozásra vonult vissza.
Hosszabb tanácskozás utau a bizottság a kő

vetkező határozatot h o z ta :
Beszerzendők a kérvények, melyeken a 

zabszállitási üzlet alapult.
Beszerzendők a kimutatások arról, hogy 

Ugrón Gábor mennyi terményt és takar
mányt szállított r

Beszerzendők az eredeti szerződések hite
les magyar forditásbau. Felvilágosítás kérendő 
arról, hogy a közös hadügymirisztérium szo
kott-e eltérni a nyilvános árlejtés kívánalmá
tól és ha igen. mily esetekben és D’inö indo
kokból h

Felvilágosítás kérendő arról, vájjon saját 
termését kellett-e Ugronnak szállítani és sa
játjaként jelölte-e meg a szállított zabot vagy 
nem '?

’ Beszerzendő a delegáció azon határozata, 
mely a hadsereg részére közvetlen a terme
lőktől rendeli a takarmány és termény be
szerzését.

Beszerzendő a Lukáts Antal elnöklete 
alatt 1899-ben tartott dolegácionális albizott
ság előtt tett bizalmas nyilatkozata Ugrón 
Gábornak.

Beszerzendő a magyar államvasutaktól az 
Ugrón Gáborral kötött szerződés a talpfák 
szállítása tárgyában.

Büszerzendők a kereskedelmi miniszté
riumtól a pokrócgyár felállítására adott elő
legre és segélyre vonatkozó ügyiratok.

Mindezen iratok és adatok a minisztor- 
elnök utján szerzondők be. Egyszersmind 
felkérendő a miniszterelnök arra is, hogy a 
szóban forgó okmányokat hitelesített magyar 
fordításban közölje a bizottsággal.

Ugrón Gábornak a bizottság nyílt ülésé
ben felolvasott nyilatkozata sokszorosítva a 
bizottság tagjainak megküldendő.

Mindezen iratok és felvilágosítások be
érkezése után az elnök azonnal ülésre fogja 
összehívni a bizottságot.

•
E határozatok kihirdetésével az ülés véget ért.

Az összeférhetetlenség.
— A Budapesti Rapló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  március 29.
Az asszt/érfafotfeMrárt törvény revíziója tárgyában 

kiküldött képviselőházi külön bizottság ma Fest Lajos 
elnöklete alatt folytatta tanácskozásait. Ezúttal az 
érdekeltségi összeférhetetlenségre vonatkozó következő két 
kerdopontot vette tárgyalás alá :

Milyen alapelvek szerint volna szabálvozandó 
az érdek-összeférhctetlonsésr általában ? Mily mó
don volna megoldható a részvénytársaságok és 
pénzintézetek iszazgaíósági tagjainak és alkalma
zottainak összeférhetetlensége ?

Rohonyi előadó utalva az érdek-csszeférhetetkn- 
ség megoldásának a nehézségeire megjegyzi, hogy a 
kérdést akként oldani meg, ho^y mindenkit kielégit- 

i sen, alig lesz lehetséges. Leghelyesebbnek tartaná,
ha a revíziónál az eredeti javaslat vétetnék alapul, i 
amelynek kapcsán a mi összeférhetetlenségi törvé
nyünk létrejött. Ez alapon a törvénynek az ezyéui 
inkompatibilitásra vonatkozó rendelkezései közé fel
vétetnének : az állami vagy alapítványi javak bérlói; 
a kormány és egyesek, vagy a kormány és valamely 
külállam közti üzlot közvetítője, amenuyiben ezért díja
zásban részesül: továbbá az állam által segélyezett vasút i 
vagy vállalat engedélyese és végül az, aki állását aira 
használja fel. hogy mazantelek vagy társulatok ér
dekében a kormánynál pénzért vagy anyagi elő
nyökért közbenjár, címeket, rendjeleket vagy kitün
tetéseket közvetít. Ezekre kimondandó volna, hogy 1 
azon országgyűlés taitamára újból meg nőm választ
hatók. A társulati inkompatibilitási a vonatkozólag 
megtartandóknak véli világosabb szövegezéssel a 
fennálló törvény rendelkezéseit, kiterjesztve az össze
férhetetlenséget a társulatok alkalmazottjaira is és 
kiterjesztve az összeférhetetlenséget oly ipari és köz
lekedési vállalatok elnökeire, igazgatóira és alkal
mazottjaira is, amelyek évi állami segélyben illetőleg 
szubvencióban részesülnek, vagy állami kezdés alá 
vétettek.

Olay Lajos abban a nézetben van, hogy az ösz- 
szeférhetetlenségi bizottság igon sok esetben a tönn- 
alló törvény értelmét kicsavarta. Ha oly törvényt 
akarunk hozni, amely elejét vegye jövőre ily vissza
éléseknek, oz összes eddigi összeférhetetlenségi bi
zottsági ítéleteket is össze kell gyűjteni s figyelembe 
venni és a törvényt o y világossá kell tenni, hogy 
ily félrema?varázá!Ok többé no fordulhassanak cló. 
Az egyéni inkompatibilitás? kitér esztendőnek tartja 
azokra a magyar hompolgárokra is, okik fegyelmi 
tekintetben külföldi polgári, egyházi, kereskedelmi 
személyeknek vagy testületeknek vannak alávetve, 
illetőleg azoktól utasítást fogadnak cl.

Elnök-. Ez az indítvány nem tartozik az érdek- 
inkompatibilitás körébe s nem itt, hanem a maga 
helyén lesz tárgyalandó.

Eobgs Ferenc tárgyalási alapul elfugAdja a fenn- I 
álló törvényt es nz előad'* javaslatait. Meg egvzi ' 
egyébként, hogy nem tartaná helyesnek az inkompa- | 
tibilitás kiterjesztésűt minden ipari vállalkozásra és 
minden üzleti tarsasagnal való közreműködésre. Mog- 
fontolaudónak taitja azt is, vájjon a pénzintézetek 
alkalmazottjaira általiban, tekintet né.kül arra, hogy 
az lutezotek allauaa-e szerződéses viszonyban a kor
mánynyal vagy som. kimondandó-e az összeférhetet

lenség. O’.ay indítványa szóló nézete szerint a ka
tolikus lelkészek kizárását c ’lo.z-. iln a lelkészek 
kizáralnánsk, ez minden felek ezrt 1 c '■ z.'rc ki lenne 
terjesztendő. Szóló nézete szerint z ;nbm ily rend
szabály a mi viszonyaink közt uora lenuo indokol*.

Jíanáel Pál hozzájárul á ital ári. s-jgban nz elő
adó javaslataihoz; tisztába keli rzonb.n n.’zete sze
rint hozni azt is, hogy a kongrua-törvény szerint ál
lami segélyben részesülő lelkészek lehetnek-e kép
viselők, vagy sem ?

Széli Kálmán miniszterelnök a tárgy .iás meg
könnyítése céljából rzt az eljárást nn’rs.ójn, rogy a 
felvetett indítványok pontonként v-. lessenek tárgya
lás alá.

A bizottság hozzájárul a miniszterelnök javasla
tához és egyen int veszi tárgy a iás alá n tói merült 
indítványokat. Általános helyesléssel találkozott az, 
hogy az inkompatibilitás nz állami javak bérlőire is 
kiterjosztessék. Az állammal szerződési viszonyban 
álló vállalkozót illető pon'r.úl

Gyónj Elek szükségesnek 'r.rija a humsuitúriua 
és egyéb hasonló eélu váll ira ve kivételek 
st&tuálását. — GyarZorícs hangsúlyozza c nou.t gondos 
meggátolásának szükségét, nehogy erósz társadalmi 
rétegek teljesen kizárassanak a parlamentből. — 
Kristófig e kérdés szabályozásánál a kcrmánvnyal 
való állandó és tartós üzleti viszonyra ós szerződésre 
fekteti a fősulyt s amely esetekben az altommal való 
viszony nem alapul állandó és tartós összeköttetésen, 
hanem amelyekben az adás-vevés e.ves izolált ese
teiről van szó, azokra nem is terjeszte nék ki &z in
kompatibilitás. — Fischer isánder teljesen ocz'.a előtte 
szóló felfogását. — Lekötik y szerint azokra is kiter
jesztendő a törvény, akik nemcsak a kormánynyal, 
hanem valamely hatósággal ai’.aaatc a.kiadó és tartós 
üzleti viszonyban. — Kabos Ferenc ragaszkodik 
azon álláspontjához, hogy a korín íny uyal szerződési 
viszonyban álló vállalkozók egyáltalán no legyenek 
képviselők. — Fesf Lajos elnök a kérdés eldöntésé
nél arra véli a súlyt íekteteud’uek, hogy ki tekin
tendő vállalkozónak és ki szállitónux. KrUióffy kivé
telt tenne azokra a vállalatokra nezvt, amelyeket a 
törvény állapit meg, illetőleg részesít kedvezményben. 
— Gudaer kimoudandónak veti azt is, hogy az eset
ről esetre, nyilvános árverésen kiadott Vállalkozás 
nem állapi: mog iukompatiüilitast. — Fest elnök figyel
meztet arra, hogy a törvény szénül általános szabály 
az, hogy minden állami szállításnak nyilvános árve
résen kell kiadatnia.

Ezek után a tárgyalás folyatása csütörtök 
délután 5 órára tűzetett ki.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
fím lapest, március 20.

A harctéri hírek egyre gyérebbek, amint 
hogy egyelőre alig is történik valami i evuzeies 
akár Fokföldön, akár Oruoiebim. L pillanatban 
a legnagyobb érdeklőd;-t O.ír; r lmer tábornok 
valószínű bekerítése köti le, l;i korábbiul Alhvnl- 
Northnál behatolt a Fokgyurmat tu-iiietóio s 
onnan nem vonult vissza elég korán. < most 
gondolta rá magát erre a ; riik^égcss. gie, di, 
Robcrts tábornok máris iuvu-- i_ot k .hiút: ra. 
hogy a Bazuto-föld mentén v..- - avonui" bo.-r 
csapatot elfogja. A l.ap érdekességé Kti: p r  ci
nciknek ogy rendkívül harcias és r'iii.is  nyilat
kozata, ami mindenütt méltó feltűnést fog kel
teni. Veleje e nyila; ko ntnak az a jelszó, mc 
az ősz elnök boer honiról'- ’ m_\•;> hangoztat: 
Szabadtiq vagy halál'.

Mai tudósításaink a kővetkezői;:

(Szabadság vagy halál 11 •
tíezv York. március 20.

A HfraHaak jelentik I’rotóriáiiól; a i  yur elnök 
február 10-én iuy nyilatkozott c jv  hirlapiió c.ó.t:

Minthogy a koerokat háborúra kénysze- 
ritették, vagy győznek, vagy meghalnak. 
Nem várok segítséget más nouizetektfd, do 
örülök az irántunk tanúsított rokonszenvnok 
ós barátságnak, 'i'rnusvanl mindenkor kész 
békét kötni, do nem ukur több egyezményt. 
Csak a boer államok töltetlen iügeetlenségé- 
nek biztosítása vezethet békére. Xecn aka
runk nagyobb területet. Mog vagyunk elé
gedve, ha békében élhetünk. Transvaal a 
békekötésnél azt a lel;■'te? fa ija  szabni, 
hogy a boerokka! o.ynf I a\- nntá'i és 
foklöldi al'i'ikandere..ct litidvt- elő i•.'.éknek is
merjék el és vagyonukat ne b;lnl-.lk.

A kormány, mikor arról i'ríesüit. hogy 
Fokvárosban n- hány alrikiindert hazaárulás 
vadja miatt elítéltek, azt láv.ratozia Lord 
Salisburvnek, hogy hu a togoly ulrikandc-
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v * rekkei nem bánnak hadifoglyokként, ő a brit 
foglyokon fogja ezt megtorolni. Salisbury azt 
válaszolta, hogy ha csak egy brit foglyot is 
megsértünk, etu/em tesznek személyesen felelőssé.

" ügy látszik, Salisbury ezt úgy gondolta, 
hogy az angolok engem fel fognak akasztani.

Ilyen megvetni való fenyegetések nem 
riasztanak el engem kötelességem tel jesítésétől.

Transvnal ina azt válaszolta Salisbury- 
nek, hogy kormányunk megveti az ö fenyegetéseit.

Amit a dél-afrikai hollandusok összeeskü
véséről hiresztoltok, az nem igaz. Oranje 
szerződésileg kötelezve van arra, hogy hen-

, nünket támogasson.
A boerok isten kezében vannak és isten 

nem hagyja őket elpusztulni.
Haderőnk 40.000 emberből áll, de isten 

segítségével még győzhetünk.
Jelszavunk: Szabadság vagy halál!
Én megvédtem Transvaalban az angolok 

tulajdonét és ezt ezentúl is megteszem.
Érzelmeink szerint Amerikának velünk 

kell tartania ebben a küzdelemben.
(Hírek a harctérről.) 
London, március 20.

A Túnesnak jelentik Lorenzo-Marquezból teg
napi kelettel, hogy a múlt éjjel a portugál hatóságok 
sürgősen egy csapat gyalogságot kuld’cic Transvaal 
határára az ottani helyőrség megerősítésére.

A Daily Chronicleu&k jelentik Dloemf öviemből 
17-diki kelettel: Ouiicr kommandója eié lovasságot 
küldtek ki. Cronstaaduan a bonok haditanácsot 
tartanak.

F o k v á ro s , március 20.
JfiJíer kormányzó ma esle katonai és magán

titkára kíséretében elutazott innen.
London, március 20.

A Reuter-ügynökség jelenti: Carrmgton tábor
nok parancsnoksága alatt, aki szombaton Fokföldre 
utazott, 60(0 emberből álló haderőt alakítanak oly 
célból, hegy Itnodézia megtámadásai vagy a boerok- 
nak esetleges északra vonulását megakadályozzák. 
Ezt a sereget főleg a gyarmati csapatokból állítják 
össze, metvek részben mar Ddaíri»aoan vannak, 
részben pedig útban vannak.

B.je^.*oatein, mtnuius 20.
A múlt éjjot a boerok a M odder folyón ál 

vezető vasúti hidat BloGmlontoin és Brandforl 
között levegőbe röpítették.

F o k  v á r ó , ,  március 20.
A boerok Oranjeból a Vaui folyótól északra 

vonultak vissza.
Vynlury és Cronewad mellett a vhsiúj huluka1 I 

lerombolták, hogy Jioberli ludat ieitartóztassák az i 
előnyomulásban.

(Pretoria felé.)
• r ü i s z e l .  iu ircius 20.

Az 2/< it/jeiucnre £e’/enak jelentik Londonból > 
mai ..élettel, huny Lord Ki'chener Qpy erős ősz- | 
tály élén Mafekituj /elé nyomul ölő. Mihelyt Ma- 
fekiuget felszabadítja, egyenesen Pretoria elleti forr 
vonulni, mig Iíoberts és Buller a Vaal-folvónál j 
összevont boer sereg el.eu fog fordulni, amely 
Joubert vozetése alatt áll.
■ .Az lndé/tendance ehhez hozzá teszi, hogy ; 

Pretoriában el tannak lútü lte  Kitchencr hirtelen 
m egérkezésére.

London. március 20.
■ Az estilapok jelentik Fokvárosból, hogv i
K.lclicner Jord a nélkül, hogy ellenállási a talált ! 
volna, betanult Pricecála. A leikelök leteszik a 
fegyvert.

(Az angol alsóházból.) 
L o n d o n , március 20.

Az alsóház mai ülésén llennikov-lleaton azt a 
kérdést vetette löl, vajon igaz-e, hogy a boerok az
zal fenyegetőztek, hogy Johannesburgot földig rom
bolják vagy íolgyu tjük ; ha ez igaz, vájjon a boeio- 
kat felvilágositották-e arról, hogy az angol tulajdon
nak a báooru alatt töriénó felesleges megrongálása* rt 
fe.eíusekkó teszik őuöt és hogy az okozott kárt 
farmjaikra és egyéb tulajdonukra kivetendő adó ut
ján fonják megtéríttetni.

Winákam hadügyi államtitkár azt válaszolja, 
hogy ez a kérdés nem tartozik a hadügyi hivatal 
hatáskörébe, de azt hallja, hogy CádmáerZatn o tárgy
ban proklawác.ót szándékozik kibocsátani.

A u s z t r ia i  d o lg o k .  A rtichsrath tényleg ol van 
napolva. Az erre vonatkozó rendeletétől a bécsi hiva
talos lap holnap fog a közdlui. Ma már a tartomány • 
gyűlések egybemvasat teszi közzé a Wiener Zeitung. 
E sxennt az aisóaubztriai tartomány gyűlés e hó 27-én,

a görzi április 2-án, a többi pedig — az isztriait és 
a triesztit kivéve — o hó 26-ikán ül össze. A roichs- 
rath urakháza ma még ülést tartott, amelyen több 
törvényjavaslatot fogadott ol véglegesen, köztük az 
inségjavaslatokaí.

A  francia amnesztla-Javas’at. Zola, Ficquavt és 
Beinach egyhangúan tiltakoztak a szenátus bizottsága 
előtt az amnesztia-javaslat ellen, amely csakis .Ver- 
rúrnek és segítőinek válnék javára, do semmiképp 
sem hozná meg a kívánt megnyugvást. A törvény- 
javaslat különben — írja az Ap’ence de Faris nem 
nagyon népszerű a szenátusban. A bizottságban a 
vélemények nagyon inog vannak oszolva. A kormány
nak sok barátja van a szenátusban, do ezek a tör
vényjavaslat formája, sőt alapja tekintetében sem 
értenek egyet: egyetlen kapocs van csak közöttük: 
az az óhajtás, hogy a kormánynak no okozzanak 
semmiféle nehézségeket. A szenátus o hangulatának 
igon valószínűleg az lesz az eredménye, hogy 
lasztják a bizottság jelentését és a törvényjavaslat 
tárgyalását — még pedig hosszabb időre.

H ÍR E K .

A m it  c s a k  a  v i r á g o k  t u d n a k .
T . 'i r a m a r ,  1900. m árc iu s  19. 

Erxs< \ et íü h e rc e g k is a s sz o n y  té r -  
n a p  d é lu tá n  a  m ira m a r i  k a s té ly  
k ö rn y é k é n  ib o ly á t  sz ed e tt. E « ti 
h a t  ó ra  fölé ig en  fö th o v ü ll á lla 
p o tb a n  t é r t  h a z a . A z ö zv eg y  tró n 
ö rö k ö sn é  é rá k  h o s s z a t  ü l t  k is  
le á n y a  ág y á n á l.

Tudok egy délszaki kertet . .. 
.Sok ott a ritka virág.
De csak elrejtve virulnak 
Benn’ árvácskák s ibolyák.

Hol nincs már homokos ösvény 
S úgy sarjad a gyep szabadon, 
Ott nyílnak méla magányban . . . 
Ab, jó hely o kicsi vadon.

Jó hely, do csak búsulóknak.
S ki más tévedne oda?
Jól tudják ezt a virágok — 
Árvácska és ibolya.

Es titkot súg egy a másnak : 
Nézzétek, ki jön ide!
A halvány areu leányka,
Kinek oly bús a szive . . .

A holt királyfi leánya.
Kit népek szeme figyel . . .
Most árva lesz, árva egészen : 
Anyját az élet veszi cl.

Az élet, mely az özvegyi fátyol 
Fakuló, fekete fonalát 
Megfehériti idővel 
S náizfítyollá szövi á t  . . .

Nézzétek a boldog anyának 
Bas lá n y á t. ..  Ah, ió neki i t :  
Nem kell mosolyognia, — sírin.' 
Onthatja titkolt könnyeit.

Köszöntünk, árva királylány,
Mi árvácskán s ibolyák.
Tépj minket, tépj le rnagadna!, 
Ha cllii tőlünk a világ.

Arcodra, a könnytől tüzelőre, 
Szoríts hűsíttlül o d a . • .
— így esdckel ott valamennyi 
Árvácska és ibolya.

Az ember pedig aztán 
Látván uz árva leányt 
így szólnak: I ne, a Fenség 
Virágot szedni járt.

lm. árvácskát s ibolyát lelt . . .
8  nyilván meredek helyeken . . .
Mily táradt! ily kipirultnak 
Nem láttuk még sohasem 1 —

T«ikea Béla.

Budapest, március 20,
— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 

elönse-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon leiárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kűldhessük tovább.

Minthogy január x-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o ro 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  és  f i l l é r e k b e n  m él
t ó z t a s s a n a k  f e l tü n te tn i .

— Egyházi előléptetések. A király a vesz
prémi székeskáptalanban Szalag Mihály pápai foespe- 
rcsnek a somogyi, dr. Bédey Gyula següsdí fóespe- 
resuek a pápai és Kever Ágoston idősb mestorkano- 
noknak a sogiisdi iőcspcrességre való fokozatos 
előlép*, lését jóváhagyta, az ekként megüresedő utolsó 
mesteri?anonokságot Ujváry Ferenc dombói címzetes 
apát és kaposvári esporespléhánosnak, Kozora Endre 
kassai székesegyházi kanonok és plébánosnak pedig 
a boldogságos Szűz Máriáról nevezett pcst-ujhogyi 
címzetes prépostságot adományozta.

— József n a p j a  A i c s u t h o n .  Álcsuthról jelentik, 
hogy ott tegnap ünnepelték József, József Ágost és 
József Ferenc főhercegek nevenapját. Bár az ünne
peltek Fiúméban tartózkodnak, hálaadó istentiszte
letet tartottak nagy közönség, az udvari tisztség és 
tűzoltóság részvételével. A távollevő főhercegeket 
táviratban üdvözölték az uradalom, a község elöl
járósága, a járás főszolgabirája és az egyházak. A 

J lőherccgek a legszivélyesebb köszönet nyilváuitása-
1 val válaszoltak.

— A m iram ári nász. őrzésből táviratozza 
i tudósitónk, hogy Erzsébet főhercegnő Becsbe ér- 
i Nézését ho. napra várják. Egy trieszti telegramra 
' jelenti, hogy gróf Lónyay Elemér ma este meg

éri.ezett; holnap reggel udvari fogat megy érte, 
hogy J/irawűrba vigye a grófot. Megjött gróf 
Eónyav Elemérnek egyik fivére is, aki gróf 
Wclserskcimi-bal együtt tanú lesz az csketésnél.

•
A bécsi Fremáenllait mai esti lapja a követke

zőket jelenti:
Stefánia özvegy trónörökösnének gróf

Lónyay Elemérrel való egybekelése eső- 
tőrtökön, . e hó 22-ikén, délelőtti 10 órakor fog 
megtörténni a miramari kastély házi kápol
nájában. Holnap esto a miramari kastély
ban bucsuebéd lesz, amelyre az özvegy trón- 
örökösnének egész kísérete, valamint az 
esküvő tanúi hivatalosak. Ma érkezik Mira- 
marba a trónörökösné volt íőudvarmester- 
nője, gróf Cowfreeoi/md is Grácból. Erzsébet 
íőherccgk isnsszony  gróf Réllegarde főudvar- 
in estere kíséretében, közvetlenül a holnapi 
bucsuebéd után elhagyja Miramari és Boe°n- 
(íriesle utazik hosszabb tartózkodásra. Mayer 
püspök, a burg plébánosa, Miramarból ka
pott távirati hívásra már ma este, vagy leg
későbben holnap reggel elutazik. Az esketési 
szertartásnál dr. E ischer-Colbric és -•bcAawer 
szerzetesek fognak segédkezni.

—  A z  u j b a n k k o r m á n y z ó  B u d a p e s t e n .  M int 

értesülünk, Biiinski Jenő lovag, az osztrák-magyar 
.nk kormányzó a, és Mecenseffy Emil, a bank vozér- 
’.x.ira, holnap este ide rkoznok, hogy a Íötanac3 

. : k délutáni ülésén jelen legyenek, A főtanács
• ztoletéio yfadarassy Pál alkormányzó csütörtökön

este ebédet ad.
— N em zetköz i k ó rh á z  a  F ö ldközi ten-

" rcn. A hatalmak elhatározták, hogy a Föld- 
u ; tengeren nemzetközi kórházat létesítenek.

A legalkalmasabb pont erre a Marokkó melletti 
Log.ulor sziget. A kórház dolgának elintézését 
M lmusi marok1.ói meghatalmazott olasz nii- 
• szterro bízták. A marokkói szultán már át is 
engedto a szigetet a kórház számára.

—  S á r ó  D á n ie l  E r n ő  gyásza. Báró Pasid 
nő volt kereskedelmi miniszter édes anyját ma 

délután 3 órakor helyezték örök nyugalomra az ebe
mén családi sírboltban a környék nagy részvété 
mellett. A gyászesotröl a csalid a következő gyasz-

1 jelentést adta ki:
Szamosu jvár-némethi báró Dániel Ernő. Ő fel- 

; o v t B tit EOf t.macsosa nejevei
;• ' ■ . • 'iT . I 1' Ot !;n:v:il : szar1 •

ujvári-néinetni D iniéi Ferono, Torontálmes.yo föszo.-’s- 
birája n ;■ • fc un rjay EruébaUel; Margit* t '>"• 
tomkahazi és ma .gitt ilvi Tónika Emilnó férjével es 
Aco:-ton, Valéria, Erzsébe,, Mária és Ilona gyér nő
kéivel : Ilka < zv. Kteingaszncr Akosné szomorú pz*v" 
vei jelentik édes anyjuk, nagyanyjuk, Fzepanyjuk 
napájuk özv. ezamosujvár-nemethi Dániel Jánosnészn- 
letett éhemért cs iltebei Kiss Augustának folyó üó Iő<‘n 
d. e H érako r hosszas szenvedés után, eloténok <0.
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(évében történt gyászos elhunytat. A boldogultnak 
hűlt tetemei folyó hó 20-án d. u. 3 órakor fognak 
róm. kát. szertartás szerint Elleméren a családi sír
boltban elhelyoztetni, az engesztelő czent miseáldo
zat pedig o hó :’l-én d. e. 10 órakor az ellomóri 
kegyúri templomban az ég urának bemutattatni.

— Jókai Párlsbi.n. A párisi kiállítás magyar 
osztályában tudvalevőleg lesz egy dekorative is dí
szesen berendezett Jókai-szoba. Ebben az érdekes te
remben bemutatják Jókai Mór valamennnyi müvét. 
Lukács Béla kormánybiztos a kiállítás számára ki
tűnő kollégánkkal, dr. Molnár Gézával megiratta 
Jókai élet- és jellemrajzát, különös tekintettel Jókai 
nemzeti és világirodalmi jelentőségére. A könyvet, 
amely francia nyelven jelenik meg, a kormánybiztos
ság több ezer példányban nyomatja.

— A  m a h d i k in c s e  a n g o l  k é z b e n . Egy
szer csak úgy fordul majd a világ sorja, hogy 
az angoloké lesz ennek a világnak minden pénze. 
A mahdi kincse már majdnem a kezükben van. 
Osman Digma, aki a kincs rejtekhelyét ismeri, 
angol fogságban ül. Előbb szörnyen kegyetlenül 
bántak vele, csakhogy vallomásra birják. Ez a 
metódus azonban nem vált bo. Azután fordítottak 
egyet a dolgon. Osman Digma valósággal lakosz
tályt kapott a börtönben s az édes anyja se bán
hatott volna jobban vele, mint az angolok, akik 
a pénzért mindenre képesek. Erre aztán meg
puhult a fogoly. Tudtára adta az egyiptomi kor
mányzónak, hogy fölfedezi * rahdi kincsének 
rejtőkét két feltétel alatt. Az egyik az, hogy 
kegyes raobamedánushoz illendően Mekkába akar 
zarándokolni. Ezt engedjék meg neki. A második 
feltétel az anyagiakba vonatkozik. Száz font 
sterling bavonkinti penziót köt ki magának. A 
feltételeket bizonyára elfogadják s Anglia olyan 
summához jut, amiből kifizetheti a háborúja 
költségeit.

— KoBsutu napja. Ma volt Kossuth Lajos halá
lának az évfordulója s a fővárosban kegveletes 
ünneppel emlékeztek meg a napról. A tanács pom
pásan feldíszítene a nagy halott sírját, amelyet szebb- 
nél-szebb koszorúk borítanak. Heggel 9 órakor 
Kossuth Ferenc koszorút tett a sirra, amelynek fe
kete szalagján ez olvasható : Kossuth Ferenc és Lajos 
Tódor — felejthetetlen atyjuknak. Az amerikai magyarok, 
Gróf Kreith Béla és dr. Basso koszorúja is látható a 
síron. Egész délelőtt óriás közönség zarándokolt a 
virágos sírhoz. A Kossuth Lajos női kör gyászisten
tiszteletet rendezett a Deák-téri evangélikus templom
ban, amelyen ott voltak a honvéd menedék ház lakói 
és Kossuth Ferenc is. Horváth Sándor lelkész nagy
hatású emlékbeszódet mondott. A gyászruhás nők 
azután kivonultak a temetőbe.

Az egyetemen nagy tüntetésre adott alkalmat 
Kossuth halálának évfordulója. Az ifjúság ugyanis 
arra kérte a rektort, hogy az évfordulóra való tekin
tettel hirdessen szünetet. A fiatalság kérése nem ta
lált meghallgatásra 8 ma reggel minden karon meg
kezdték az előadást. A termekben szokatlanul sok 
hallgató gyűlt egybe, de nem azért, hogy meghall
gassa az előadást, hanem hogy tüntessenek a tanárok 
ellen. Amikor az előadást meg akarták kezdeni, az 
ifjúság óriás niru^-kiáltásban tört ki, amire a tanárok 
visszasiettek a tanári szobába. Egyedül Coneha tanár 
nem akarta figyelembe venni az ifjúság tiltakozását 
s meg akarta kezdeni az előadást. Fülsiketítő lárma 
tört ki erre. Coneha beszédet akart mondani, de a 
nagy zajban nem értették meg a szavát s végre is 
kénytelen volt eltávozni a teremből. Tiz órakor le- 
csendesült az ifjúság, amely mégis elérte a tüntetéssel, 
hogy nem tartottak előadást.

E tüntetésről illetékes helyről a következő tény
állást közlik velünk:

Coneha Győző egyetemi tanár megkezdvén elő
adását, amelyet hallgatói a szokott figyelemmel kisér
tek, csakhamar kénytelen volt azt félbeszakítani, mert 
kívülről, a folyosóról zajongás, éneklés zavarta. A tanár 
erre kiment a folyosóra e az ott levő 20—30 egyetemi 
hallgatóhoz, akik között neki egy hallgatója sem volt, 
néhány komoly szót intézett. Kifejezve benső tiszte
letét Kossuth nagysága iránt, elmondta, hogy élni, 
haladni akaró nemzetnek dolgoznia kell, de ezt nem 
tehetné, ha minden nagy fia halaiénak évfordu
lóját munkaszünetiéi akarná megünnepelni. A hall
gatók csendben meghallgatták a tanárt, aztán zajon
gás nélkül eltávoztak, a tanár pedig hallgatóival 
visszatért a tanterembe és előadását minden további 
háborgatás nélkül megtartotta.

— Házasság, 'lelcs Ede, a kitűnő szobrász
művész, e hó l?-ikéu házasságot kötött Gerófi Anna 
urhöjgygyei.

Mezei Samu lővárosi terménykereskedő el- 
/egyezte WeiUer Mélámét, Weiller J. S. fővárosi bank- 
JffHxgató leányát.

Glück Dezső, a Dán testvérek cs. és kir. udvari 
szücs-cég tisztvelője eljegyezte Schlesinger Malvin kis
asszonyt, Schlesingor Auólf háztulajdonos leányát.

Zinner Antal Tóth^Gvörkről eijegyozto AoAn 
Józsika kisasszonyt Nagy-Topolovecről.

Szőke Bertalan eljogyezte Luszlig Szerén kis
asszonyt Jászberényben.

Z a h l t r  Ármin eljegyezte F r ie d m a n n  Margit kis-

—  P á r iá b a n  n in o s g ip s z .  Mór néhány 
hete nyugtalanító hírek szállnak világgá; ide s 
tova bizonyos lesz, hogy a párisi kiállítás nem 
készül el idejére. Természetesen nagyban keres
nek bűnbakot és az építészek kijelentették, hogy 
elkészülnének mindnyájan április tizenötödikére, 
csak volna — gipsz. De a Szajnán üresen állnak 
a gipszszállitó hajók és egyes épületeken már 
napok óta nem dolgoznak. Várnak gipszre és 
külföldi vendégekre. Félős, hogy a vendégek 
majd elébb megérkeznek.

— Ferencz Ferdlnand orvosának titka. Hogy 
Richet és Hericourt uj tuberkulóris ellenes szerének 
a hire mindenhová eljutott, Béesben ez cikkirásra 
serkentett egy dr. Matern nevű orvost, s a cikk fő
képp azért érdemel figyelmet, mgrt Ferencz Feráinand 
főherceg személyével van kapcsolatban. Dr. Matern 
bevezetésül elmondja Ferenc Ferdtnánd főherceg be
tegségének ismeretes történetét, hogy mintán a 
főherceg súlyos tüdőbajára hiába keresett gyó
gyulást a Délvidék különböző helyein, Egyiptom
ból való hazatérése után néhány hónappal az az 
örvendetes és csodálatos hir terjedt el felőle, hogy 
meggyógyult. Ez nagy feltűnést keltett mindenfelé, 
főképp orvosi körökben s annál nagyobb volt a meg
lepetés, amikor a tudakozódásokra a főherceg orvosa 
kijelentette, hogy a gyógyítást azok a szerek idézték 
elő, amelyeket addig is használtak a tüdővész ellen. 
Dr. Matern annak idején egy értekezést is adott volt 
át a főherceg orvosának, amely a tuberkolózis 
gyógyításáról szólt, amelyről a főherceg is tu
domást szerzett és érte köszönő iratot is kapott. 
Hanem a főherceg orvosának fönnebb említett fel
világosítása erős kételkedést támasztott. Hihetet
lennek tetszett, hogy a háziorvos reménytelenné 
engedte fejlődni a főherceg állapotát, amikor a régi 
szerek olyan rövid idő alatt teljes gyógyulást ered
ményeztek.

Ez az ellenmondás — folytatja dr. Matern — 
arra késztetett, hogy magam bőszéi ek az orvossal. 
6  megerősítette a kijelentését s elmondta, hogy ám
bár az értekezésemből tudomást szerzett dr. Carasso 
gyógyító módjáról, de fenséges páciensénél nem al
kalmazta. Ez megint hihetetlennek tetszett; miután 
a régi szerekkel való kezelés évek hosszú során át 
reménytelennek bizonyult, minden felelősség nélkül 
alkalmazni lehetett volna egy uj gyógyító eljárást 
nagyobbrészt a régi szerekkel, amelyekkel az a csu
dálatos eredmény elérhető volt.

Szemére veti, hogy ha olyan nagy sikere volt 
a tuberkolózis gyógyítása körül, már csak az ember- 
baráti szeretet szempontjából is kötelessége lett volna 
annak a tüneményes módszernek a közzé tevése. Nem 
éppen csak az orvosok, hanem min len érdeklődő szá
mára. Ezt azonban ő feltűnően kerülte, az orvosi szak
lapokban semmi részlet a dologról meg nem jelent, 
sőt módszerét még az irgalmasok kórházával, ezzel 
a nagy jótékony intézettel sem közölte. Mindez azt a 
föltevést keltheti fel, hogy a csodálatosnak tetsző 
gyógyulást a régóta ismert Mentis piperitavsA, vagy 
Kreozotfal, vagy más régi szerrel érhette el, 
de a dr. Carassotól alkalmazott inhalálás segít
ségével. Ha azonban az ő szere és gyógyító 
módja a dr. Carassoétól lényegesen különbözött 
volna, semmi oka nem lett volna arra, hogy titok
ban tartsa ; ellenkezőleg, mint tuberkulózis specialista 
nagyon jövedelmező praxishoz juthatott volna. írá
sának — fejezi be a cikkét dr. Matern — az a célja, 
hogy ebbon az ügyben világosság legyen, főképp 
azoknak az ezernyi betegeknek nz érdekében, akikre 
egy kipróbált csodahatásu gyógyító mód megváltás 
lehetne.

Becsben most nagy érdeklődéssel várják, mit 
felel erre a cikkre a Ferenc Ferdinánd főherceg 
házi orvosa.

— A  fu r u ly a  h ó d it. Amerika furulyát kór 
tőlünk. Egészen közönséges hat liku tilinkót, 
amin a pásztorlegény szokta elsiratni a babáját 
s a minek három-négy krajcár az ára— helyben. 
Odakünn majd többet is adnak érte, ha divatba 
jön. Arról pedig, hogy divatba jöjjön, az a new- 
yorki cég gondoskodik majd, amely fölhívja a 
"magyar boltosokat, hogy tegyenek neki ajánlato
kat a magyar furulyára vonatkozólag.

—  A  b o e r  h á b o r ú r ó l .  A katonai tudományos 
és kaszinó egyletben tegnap este Benke Béla vezér
kari százados a délafrikai bábomról tartott előadást. 
Az érdekes előadáson jelen voltak: lovag Czibulka, 
Durmann, Gaudornák altábornagyok és a helyőrség 
számos törzs- és főtisztje.

—  C s a n á d y  ezredes házassága. Fénves es
küvő volt ma Sopronban. Az ott állomásozó 48. gya
logezred parancsnoka, Csanády Artbur, a közös had- 
soreg legfiatalabb s legrokonszenvesebb ezredese ma 
vezette oltár elé Simon Ödön főispán leányát. A 
Sopronban állomásozó négy ezred tisztikara teljes 
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—  A  n é m e t  A k a d é m ia  J u b i le u m a . Berlinből 
jelentik, hogy a Tudományos Akadémia alapításának 
200-ik évfordulója alkalmából ma délelőtt a képvise
lőház üléstermében disz-ülóst lartott, amelyen többek 
között jelen voltak t Hohenlohe herceg birodalmi kan
cellár, ^záyyény-Harioh László osztrak-magvar nagy
követ, gróf J.anza olasz nagykövet, Lascelles angol 
nagykövet, White amerikai nagykövet, számos követ, 
továbbá sok külföldi delegátus és meghívott vendég.

Vahlen tanár megnyitotta az ülést és üdvözölte 
nz Akadémia külső és levelező tagjait és az ünnepre 
meghívott vendégeket. Utána Húrnak tanár elmondta 
az ünnepi beszédet, amelyben az Akadémi fejlő
dését ismertette. Az ünnepi beszéd után a belföldi 
és azután a külföldi akadémiák és általános 
tudományos társaságok küldöttségeinek fogadása kö
vetkezett, amelyeknek nevében Virchow, Suess Ede 
(Bécs), Darboux (Institut de Francé), llalraffc (Dnblin), 
továbá Hansen és Momsen tanárok beszéltek. Diels 
tanár a porosz akadémia nevében átadta a Thesaurus 
lahnus első nyomtatott ivét és bejelentette, hogy a 
porosz akadémia ki fogja adni a trancia akadémia 
kezdeményezésére a Déioszban végzett ásatásokról 
szóló ismertetést. (Élénk helyeslés.) Auwers tanár az 
akadémia titkára bejelentette, hogy a badeni nagy
hercegnétől üdvözlő távirat, a svéd királytól pedig 
üdvözlő levél érkezett és hogy Periin városa 100.000 
márkit bocsátott a Akadémia rendelkezésére.

—  S z é k e ly  b á r á n y  —  ro m á n  f a r k a s .
Kiss urnák mindössze egy kis hibája van. vlyan, 
amit ugyan nem szabad megbocsátani, de nem 
okvetlenül szükséges megróni. Végre is, valljuk 
be, hogy szeretjük mi is a leányainkat, ismerjük 
a nagy. szép értéküket, az erényeiket megbecsül
jük, ha versirók vagyunk, verset Írunk róluk, ha 
meg nrózai kenyérszerzők, zsemlével etetjük ökot. 
A mi leányainkat! Azokat, akik magyar anyáktól 
lettek és magyar földben termett kenyéren neve
lődtök. Kiss Jenő urnák is ez a bűne. Szereti 
p lányokat, a székely lányokat. Azt is mondhat
nám, hogy a székely báránykákra,amelyekre egyre 
leselkednek a román farkasok. Éhes, bitang far
kasok, amelyek a székely paraszt-lányok fehér 
húsára éhezek. Kiss Jenő az, aki évek óta avval 
foglalkozik, hogy vigyáz a báránykákra s ahol a 
román farkast meglátja, menten előkapja a pus
káját és közéjük lövöldöz. Vagy, hogy ne kell
jen képekben beszélnünk, Kiss Jenő észrevette, 
hogy a székely leányok koszorúját Romániában 
tépdesik le, még pedig pénzért. Rendszeres ex
port-üzlet az, amit ezekkel a lányokkal űznek. 
Kiss tehát úgy védekezett a román kivitel 
ellen, hogy a székely cselédeket Budapestre 
szerezte el. Becsületes jó családokhoz, ahol jól 
tartják őket, szeretik őket s tisztes munkájukért 
kenyeret adnak nekik. Eddig van a Kiss Jenő 
vétke. Ami ezután van, az már csak a Három
széki közigazgatási bizottság tréfája, amoly ok
vetlenül első helyro kerül abba a közigazgatási 
anekdotntárba, melyet érdemes volna már meg
szerkeszteni. A közigazgatási bizottság ugyanis 
most megbünteti Kiss Jenőt. Hogy miért? Csak 
azért, mert illetéktelen arra, hogy helyszerzéssel fog
lalkozzék. Helyot szerezni csak a cuppringemei 
szabad. Kiss Jenőnek nem. Csodálatos, hogy 
ennek a jószándéku embernek ilyen gyenge 
szemo van a distinkciókhoz s nem tudja meg
különböztetni a cuppringertől önmagát. És azután 
a közigazgatási bizottságot sem tudja belekép
zelni egy európai államba.

—  T ó m  B e l l i i i g  k o l l e g á j a .  Csaknem egyidőben 
Európa híres artistájával meghalt a híres kollega is 
oda át Amerikában. Dán Riee Amerika legnépsze
rűbb elownja volt, de egy időben tejet hordott ki és 
bérkocsis is volt, közben pedig állatokat ido
mított, s főképp mint diszuóidomitó ért el nagy 
sikereket. Mivel pedig a tornászáéhoz is rend
kívül nagy ügyesség rejlett benne s a bolon
dozáshoz is értett, felcsapott oirkusz-clownnak. Mint 
ilyen, akkora fizetéseket húzott, hogy csakha
mar cirkuszt nyithatott. Ebbe azonban bele bukott, 
úgy hogy újra más cirkuszához szegődött. Nagy be
vételei ellenére sem jutott vagyonhoz, mert tele kéz
zel szórta a pénzt. így például lemondott százhat
vanezer koronáról, amelyet a kormány hajójának a 
háborúra való lefoglalásáért akart adni neki. Lemon
dott erről a nagy összegről a sebesültek javára.

Sok évig éles politikai vicoeiért a politikus 
cfown-nak hívtak. Akkoriban a szabad ezüstpénz- 
voretés érdekében agitáltak. Dane Rice az ő idomí
tott szamarának mindenféle pénzeket dobott oda, de 
az csak az ezüst pénzre reagilt.

— Lám, — mondotta Dane Rice — manapság 
minden szamár a szaoad ezüstpénzverésnek a bive,

— Halálos párbaj. Grdcból táviratozza tudósí
tónk, hogy a város közelében Fuchs jogász pisztoly
párbajt vívott Sleinilzer orvoanövendékkel. Huszonöt 
lépésnyire állottak egymástól és Steintlzer homlokon 
találta Fuobsok aki macién meghalj -
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— F o k r ó l- fo k r a . Bécsben ma egy nem is 
olyan régon még nagynevű képviselő a nyomo
rúságtól megtörtén felakasztotta magát. Brand
stádter Frigyesnek hívták a boldogtalan öngyilkost. 
Fényesnek Ígérkezett, a pályája. Katonatiszt volt, 
de kilépett a hadseregből és bányatulajdonos 
lett Stájerországban. Nagy vagyonra tett szert s 
a reichsrathnak, meg a tartománygyülésnek is 
tagja lett. Két évtizeden keresztül volt képviselő 
s nagy szerepet játszott. Meg is nősült, el
vette özvegy Orczy bárónét, született: alsó- 
rakoveci Miksich Rózát, akivel évekig boldog 
házasságban élt. Időközben nagy bányarészvény- 
spekulációkba kezdett, amelyek szerencsétlenül 
ütöttek ki s a büntetőtörvényszék elé juttatták 
Brandstödtert. Fogságba került. Araikor kiszaba
dult, már meghalt a felesége. A szerencsétlen 
ember attól fogva arra a pénzsegélyre volt utalva, 
amit férjnél levő leányától kapott. Lakása nem 
volt, nz utcán töltötte az éjszakákat s éhezett. 
Az utóbbi napokban pénzt kért a lányától, de 
máig hiába várt. Végre kétségbeesett s felakasz
totta magát. Egy órával később megérkezett a 
pénz. Brandstádter Frigyes hatvannyolcéves volt.

—  A z  ú j s á g ír ó k  e g y e s ü l e t é b ő l .  A Budapesti Új
ságírók Epj/esti7e/é»efcuj választmánya ma délután tartotta 
Vészi dbzsei elnöklet© alatt első ülését. Az ülés meg
nyitása után elnök üdvözölte a választmány tagait 8 
be elentette, hogy Barta Ödön és Manóéi Pál ország
gyűlési képviselők és dr. Bzalay Mihály 200—200 ko
ronával, a Törley pezsgőgyár pedig 600 koronával az 
egyesület alapitó tagjai sorába léptek. A választmány 
az adományozóknak jegyzőkönyvi köszönetét szava
zott. &a/Amtfrt Mór lőtitkár bemutatja a budapesti 
gyógyszerész testület elnökségének átiratát, mely tudatja 
az egyesülettel, hogy tagjainak az egyesület pecsét
jével ellátott vénykönyvbo foglalt orvosi rendelvé
nyek után 25% árleengedést biztosit, egyúttal köze
lebbi időre nrgyobb alapítvány tételét Ígéri meg. A vá
lasztmány hálás köszönettel fogadja a budapesti gyógy
szerész-egyesület nemeslelkü a ánlatát s elhatározta, 
hogy köszönetét meleghangú átiratban is tolmácsolja. 
Czihlay Lajos alelnök indítványára a választmány 
köszönetét szavazott Löw Dezső újságíró társunknak, 
akinek buzgólkodása szerezte meg az egyesületnek 
a tóvárosi gyógyszerészek messzemenő kedvezményét. 
Az ügyrend készítésére a választmány Csik'ay Lajos, 
dr. Fekete Ignác, Fáin oki Henrik, Bleiclier Miksa, dr. 
Brcdy Lajos, dr. Diős^y Béla és dr. Bán Zsigmond 
tagokból álló bizottságot küldött ki. Megalakították 
végül a segítő-alap igazgatótanácsát is. Elnökévé 
Hoitsy Pál alelnököt delegálta a választmány s tag
jaivá kiküldte Bajza József, Bállá Mihály, dr. Bán 
Zsigmond, Bleicher Miksa, dr. Bródy Lejos, Czihlay 
Lajos, Geró Ödön, Lyka Károly, dr. Pályi Ede, Beiner 
Ferenc, inger Z«igmond és dr. Szalay Mihály vá
lasztmányi tagokat. Hivatalból tagjai a segitő-alnp 
igazgatótanácsának Szatmári Mór főtitkár, dr. Dióssy 
Béla pénztáros, Kálnoki Henrik ellenőr, dr. Fekete 
Ignác ügyész és Hollósy Géza titkár.

—  H a l i ’o z á s .  Garai Károly, n Garat is Maga- 
ziner cég főnöke tegnap éjjel meghalt a tővárosban. Az 
elhunyt a kereskedelmi világban előkelő szerepet 
játszott. Ezelőtt harminc esztendővel szerény viszo
nyok között jött szülőföldéről, a bácsmegyei Kula 
községből Budapestre. Igen nehéz körülmények kö
zött. válságok ide én óriási szolgálatokat tett a pénz
piacon. Jótékonysága közismeretü volt. Nem lármá
val, de titokban gyakorolt jótékony cselekedeteket s 
mindig kerülte, hogy ez nvilvánosságra hozassák. 
Az irodalom és művészet terén közismert mecénás 
volt. Remek képtárt vásárolt, melyben nagyszámban 
vannak Munkácsy festményei a 70-es évekből. Né
hány évvel ezelőtt 2000 forintos pályadijnt tűzött ki 
egy a Nemzeti Színházban előadandó társadalmi vígjá
tékra. A pályadijat Bérezik Árpád nyerte el. Érdekes a 
története ennek a nályadi nak. Az öreg ur ugyanis, 
aki egvik legrégibb bérlője volt a Nemzeti Színház
nak, egy téli estén éppen a sz nházból tartott haza- 
leié. Útközben a síkos járdán megcsúszott s jobb 
kezének kisujját eltörte. A ba.eset-biztositó társaság 
étkor kétezer forintot fizetett ki Garainak, amelyet 
ő rögtön felajánlott a Nemzeti Színháznak egy tár
sadalmi vígjáték pályázatára. Nem jelentéktelen buz
galmat fejtett ki a magyar ipar terén is. Óriás áldo
zatokkal teremtette meg a magyar üvegipart. Garai 
a főváros előkelő társaságaiban is igen kedvelt em
ber volt. Halálát özvegyén és bárom gyermekén kí
vül nagyszámú előkelő rokonság gyászolja, köztük 
W eisz Fülöp és Elek Pál igazgatók apósukat gyá
szolják benne. Temetése holnap délután három órakor 
lesz az Andrassy-ut 107, szara alatt levő gyaszhazból.

Özvegy szerémi herceg Odescalcki Ágostné szü
letett ziohi es vasonkeöi gróf Zichy Anna csillag- 
keresztes hölgy o hó 18-an Pozsonyban meghalt.

Súlyos csapás érte Elek Arthur hirlapirót. a 
Magyar Femzet belső munkatársát. Édes apja, Elek 
Sámuel, a trobentz 7estvérek cég hivatalnoka tegnap 
hosszas szeuveues után meghajt. Temetése ehó21-en 
deieiőtt 9 óraaor lesz a Nepsziutiaz-utca 27. sz. alatt 
levő lakásból.

CAi’wast Miksán© született Csathó Artimisia úrnő, 
Chimani Miksa mérnok-épitész. nyugalmazott allam- 
vasuti lófelügyeiő neje ma délben, eleiének bü-ik, 
boldog huzassaganait 42-ik éveben, hosszas szenve
dés inán olhuxyft. A  boidogultat caiitörtökuu. délután

4 órakor temetik a Krisztinaváros, Mozdony-utca 6. 
szám alatti gyászházból.

—  K ö z p o n t i  v i h a r j e l z ő  á l lo m á s o k  K ö z é p -  

Európában. Az országos meteorológiai intézet a 
felhő lövöldözési kísérletek ügyében Alta Itáliában 
egy óriási vészjelző vonalat akar szervezni a viha
rok ellen, amelyek főleg a magyar, ausztriai és ga
líciai viharokat jóval kitörésük előtt jelezné. Az 
egyes állomások az időjárás tüneteit a központba, 
vagyis Turinba lesürgönyzik és onnan történnék az 
intézkedés. A hálózat a Biscaya öbölből, vagyis 
Biarritzbői veszi kiindulási pontját és Pétervárig fog 
elhúzódni. A lokális zivatarok kitörését pedig egy 
Monterosán felállítandó nagy oentrális obszervatórium
ban fogják tanulmányozni. Ez az obszervatórium va
lószínűleg rövid időn belül felépül, mert a vállalat 
protektora Margit olasz királynő. Az obszervatórium 
létesülése még Magyarország, mint leginkább érde
kelt ország hozzájárulási arányától függ és ezért a 
tárgyalások felvevéso végett Bonbitze egyetem tanár, 
Porri egyetemi tanár, az olasz csillagda direktora, 
Gaililo vicedirektor és Ottavi országgyűlési képviselő 
és még néhányan Magyarországba érkeznek és érint
kezésbe lépnek a földmivelésügyi miniszterrel, a 
távirda igazgatóságával és dr. Konkoly-Thege Miklós, 
az ó-gyallai csillagda igazgatójával.

—  4 0 0 . 0 0 0  fr a n k o s  lo p á s . Vakmerő mó
don lopták meg ma Fámban az Északi vasút 
pénzküldeményét ismeretlen tolvajok. A vasút 
igazgatósága hetenkint nagy összeget szokott el
helyezni a Bangue de Franccn&i. Ma is elkészí
tették a pénzküldeményt. Az arany és az ezüst
pénzt zsákokban levitték a kocsiba, amelynek 
bakján egy kocsis és egy szolga ült, egy bőrtás
kát pedig, amelyben bankjegyekben 400.000 
frank volt, a bakra tettek. Már csak arra 
vártak, hogy lejöjjön a második szolga is, 
akinek szintén a kocsit kellett kisérnie, amikor 
két jól öltözött ember egy utcát tudakolt a ko
csistól. A jámbor kocsis és a szolga is visszafor
dult és vakon és buzgón magyarázták mind a 
ketten a két kérdezüsködőnek, hogy merre men
jenek. Mire lejött a második szolga is, nagy ré
mületükre észrevették, hogy a börtáska a négy- 
százezer frankkal eltűnt. A nyomozásnak eddig 
semmi sikere. A vasutigazgatóság nem gyanak
szik a kocsisra és a két szolgára, mert azok a 
legrégibb és a leghívebb alkalmazottaik.

—  K ö p k ö d n i  t i l o s !  A  párisi közegészségügyi 
tanács legutóbb megtartott gyűlésén elhatározta, hogy 
Páris összes utcáin nagy plakátokon fogja hirdetni a 
legújabb tilalmat:

-------------------------------------------
Az utcán köpködni t i l o s !

A rendeletét, mely a villamos kocsikból már ná
lunk is ösmeretes, azzal okolja meg a tanács, hogy 
a tüdővész rohamos terjedésének ez utón is határt 
kell szabni. Az örökké élcelödó Paris persze nem 
hagyta szó nélkül a rondeletet, és az egyik francia 
élclap szerint újabban gyakran látni az utcákon 
rohanó embereket. Sie’nek haza — köpködni!

— Póruljárt tolvaj. Kovács György fiakkeres az 
éjjel a lipótvárosi kaszinó előtt állt a kocsijával. Egyszer 
csak észrevette, hogy valaki le akarja lopni kocsi á- 
ról a lámpát. Gyorsan odaugrott és ostorával agyba- 
lőbo verte a tolvajt. Olyan alaposan döngette el a 
lámpatolvajt, hogy a boldogtalan eszméletlenül ro
gyott a földre. A közelben álló rendőrórszem vetett 
véget a verekedésnek, aki a dühös kocsist a főka
pitányságra kis rte, ahova az eszméle'lenül fekvő 
tolvajt is bevitték. A rendőrorvos megállapította, hogy 
a szerencsétlen ember agyrázkódást szenvedett, amiért 
is a mentők a Rőkus-kórházba szállították. Eszmé
letét még nem nyerte vi.-sza és igy személyazonossá
gát sem tudtak megállapítani* körülbelül 29 éves 
napszamos-léle embernek látszik. A dühös kocsis el
len a rendőrség megindította az eljárást.

—  M ir e  a  h ő  e lo l v a d .  Heteken és hónapokon 
át fekszi meg a vastag hólepei az orosz síkságokat, 
nem is sejtetve, hogy egyenletes fehérsége mi min
dent takar el az emberek szeme elöl. Csak mikor 
olvadni kezd, kerülnek elő a puha pelyhek alatt 
szunnyadó borzalmak. Február végén Dél-Oroszor- 
szágban három napig szakadatlanul dúlt a hóvihar. 
Mennyi áldozata lett e pusztító förgetegnek, azt nem 
sejtette senki. Ki is venne számon minden szegény 
muzsikot? Csak most, hogy az akkor omlott hó ol
vadni kezd, derült ki, hogy az alatt a három nap 
alatt milyen sok ember vesztette el életét. Magában 
a kijevi kerületben mintegy húsz megfagyott ember 
holttetemére bukkantak és más kerületekben is min
denfelé találtak holtakat az utakon, mezőkön, vágá
sokban. Hány elveszett ember maradványai kerüluek 
majd elő akkor, mikor a hó egészen elolvad?

— Betcrcs. Feigl Dénes fü-zerkereskedónek a 
Baross-utoa 3ü. szám alatt levő üzletében az éjjel be
törők jártán. A jómadarak mintegy száz forint értékű 
levélbélyeget és ói) forintnyi készpénzt vitte* el ma
gukkal. A rendőrség kózxekeriiusükre megtette a 
szükséges intózkQd&fiket.

—  E g y  a p a  é s  n é g y  le á n y . Egy Láng 
Domokos nevezetű ember halt meg ma reggel 
Bécsben s magával vitte a halálba a négy leányát 
is. Kocsifölszerclési üzlete volt, amely egy ideig 
kitünően jövedelmezett. Aztán — nem tudni, hogy 
miért, egyszerre csak megcsappant az üzlet for
galma. A konkurrencia is rontott rajta, szóval 
a csak nemrégiben is vagyonos ember lassan- 
lassan teljosen tönkrement és a nyomor arra 
is rávitte, hogy egy tízezer forintos váltót 
hamisított, az utóbbi időben nagyon elfogta 
a gond, búskomorságba esett. Néha napo
kig se szóllott a környezetéhez, csak a könyveit 
bújta Valami utat keresett talán kifelé. Azonban 
nőm találta meg s ma reggel korán fölkelve újra 
beült az üzleti könyvei közé s miután átnézte a 
vigasztalan rubrikákat, megcsinálta a végren
deletét. Négy leánya aggodalommal nézte, hogy 
milyen különösen viseli magát s megrohanták a 
kérdéseikkel, hogy mire készül, mit akar. Sok 
faggatás után elmondta, hogy a teljes bukás 
szélén áll s mintsemhogv megérje azt, hogy 
nem tud gondoskodni a családjáról, inkább meg
öli magát. A leánya, akik valósággal beteges 
nagy szeretettel csüggtek rajta, nem lebeszélni 
igyekeztek, hanem egy akarattal fölajánlották 
neki, hogy ők is vele mennek a halálba. Ebben 
megegyeztek. Az apa elővett a fiókjából egy nagy 
darab ciankálit, elosztotta öt felé, a leányok öt 
pohár vizet hoztak, mindenki föloldotta a maga 
méregdarabját s aztán fölvetették az ágyakat, 
hogy aki végzett az itallal, lefekhessék és úgy 
várja be a halált. Elsőnek az apjuk itta meg a 
mérget s talán mert az övé volt a legnagyobb 
adag, pár perc alatt meghalt. Azután a leányok. 
Mire rájuk találtak, a legidősebb már halott volt, 
a korban utána következő haldoklott s csak a 
két legkisebbnek volt még annyi ereio, hogy 
számot tudott adni arról, ami történt. Arról azon
ban szó so lehet, hogy valamelyiket meg lehes
sen menteni az életnek.

—  C 3 e n d ó le i  a  magáulilvatalokban. A követ
kező sorok közléséro kérlek lel bennünket: A napi
lapok és a szaklapok mar nem egyszer megírták, 
hogy a kereskedelmi törvény nem nyújt elegendő 
oltalmat a magántisztviselőknek és hat heti avagy a 
legjobb esetben három havi végkielégítést biztosit az 
alkalmazottnak, ha állását akár önként hagyja el, 
akár kénytelen elhagyni. A magántisztviselők már az 
ezrodévi kongresszusuk .alkalmán felírtak a kormány
hoz, hogy uj törvény szabályozza az ő jogi helyze
tüket, mindeddig azonban a sok kérés, a sok panasz 
és valamennyi előterjesztés eredménytelen maradt. A 
mostani törvény nemcsak hogy anyagilag nem biztosítja 
sorsát az alkalmazottnak, de túlkapások, sőt brutalitá
sok ellen sem nyújt semminő védelmet. Azokhoz a szo
morú és felháboritóesetekhez, amelyekből kiderül, hogy 
milyen viszontagságos a sorsa és milyen hánvt-votett 
a helyzeto a magántisztviselőknek, egy újabb eset 
csatlakozott mostanában, amelynek színhelye: a hely
beli Hedrich- és Strauss-cég, az úgynevezett: Király- 
malom hivatala. Ez a c ‘‘g egyik tisztviselőjét, aki 
12 esztendeig szolgálta becsülettel, buzgón, lelki- 
ösmeretesen. útra küldötte és mikor a tisztviselő 
útjáról visszatért, a cég az úti elszámolással szem
ben kicsinyes kifogásokkal élt és a cég két ifjú 
főnöke — Strauss cégfőnök fiai — a számla meg
vitatása közben a tisztviselőt kifakndásokkal, su- 
lvos sértésekkel illették, de tovább is mentek: 
tettleg bántalmazták és a szolgával akarlak kido
batni, ezt a kidobatást azonban a tisztviselő megelőzte 
önkéntes eltávozásával. Az ennyire megbántott, önér
zetében megalázott, kenyeréből kiűzött tisztviselő 
hozzánk — a magántisztviselők szövetségéhez — 
fordult panaszával és mi k őzben jártunk az érueké- 
ben, hogy a hallatlan eljárás némi reparaciója gya
nánt legalább egy évi végkielégítést szerezzünk az 
állasából kivert embernek.

A Királymalom azonban a törvény paragrafusai 
mögé búvik és megfelodkezik róla, hogy van a tör
vénynél is hatalmasabb fórum: a tisztviselők szoli
daritása, amely pálcát tör az ilyen eset fölött 
— és a nyilvánosság itélőszóke, amely az em
beri igazságot szegzi szembe a törvényes igazság
gal. A magunk részéről ezt az esetet, mint tipikus 
példáját a főnöki önkénynek és elkapatottságnak, 
figyelmébe ajánljuk a kereskedelmi kormánynak, 
hogy uj törvényalkotással vessen véget az ilyen bot
rányos visszásságnak. És figyelmébe ajánljuk ez 
esetet az ország magántisztviselői karának, hogy ezt 
a hivatalt — a Hedrich és Strauss cég hivatalát — 
vésse jól emlékezetébe, mert ahol ilyen eszközökkel 
élnok, mint e cég főnökei, oda nem képzett, iskolá
zott emberek, hanem bent esi égé nyék kellenek.

A magántisztviselők országos szövetsége.
— Az otnnibnax kerekei alatt. Ma reggel hat 

órakor a tarsa^koosik aréna-uti végállomásán egy 
omnibusz elgázolta Metsz Nándor 42 eves kalauzt. 
A nehéz kocsi korokéi a szerencsétlen einuor bal- 

, térdét egészén összezúzták ua más voszodelmca sérü*
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léseket ejtettek rajta. A menték a Rókus-kórházba 
szállították. A rendőrség moginditotta a nyomozást, 
bosy kiderítse, kit terhel a szerencsétlenségért a 
felelősség.

—  A  b ű n b á n ó  f e ' e s é g g y l l k o s .  Póttag Jőzsel 
kocsist, aki tegnap feleségét Újpesten baltával agyon- 
váeta, ma hallgatta ki Zsamay Győző rendőrtanácsos. 
Pallagot — mint megírtuk — még tegnap este bo- 
vitték a főkapitányságra, de részegsége miatt tegnap 
nem hallgathatták ki. A még tegnap a közönyössé
gig jókedvű gyilkos ma sápadtnn, megtörtön állt a 
rendőrtanácsos elé 8 teljesen beismoró vallomást tett. 
i  gyilkosság részleteit igy mondta e l:

Fát hasogattam, a feleségom meg libát tömött, 
mikor a Józsi fiunkról kezdlünk beszélgetni. Én azt 
mondottam a feleségemnek, hogy nem tűröm, hogy 
a fiam mindenféle személylyel összeadja magát. A 
feleségem mellette volt, e azt mondta, hogy fiam 
jól teszi.

Hát többro becsülöd azt a személyt, mint a hi
tes uradat? — kérdez'em tőle.

— Többre hát, mint téged, te részeges I . . .  
felelte.

Erre elfogott a düh, kézrekaptam a baltát, a 
mivel a fát hasogattam s egy párszor lejbe vágtam 
vele. Az asszony menten meghalt, a mire elfutottam 
s inni kezdtem. Pedig szerettem a feleségem, Isten 
bocsássa meg a vétkemet, szörnyű nagy az — foly
tatta zokogva.

— Azt kérem majd a bíróságnál, hogy akasz- 
szanak föl 1 . . ,  tört ki a bűnbánó gyilkos mellé
ből a szó.

Pattog Józsefet ma átadják a vizsgálóbírónak.
— H ú s z  e m b e r  a  D u n á b a n .  B orzasztó

katasztrófa hiro érkezik Kalocsáról. Tegnap reg
gel huszonöt qerjeni vásáros a kalocsai vásárba 
indult és a legnagyobb viharban akartak a Dunán 
átkelni. A kornpbérlő eleinte nem akarta  őket 
átszállítani, do addig rim ánkodtak, mig végro 
teljesít ette kérésüket. A  folyó közepén aztán a 
vihar hirtelen fölborította a dereglyét és az u ta
sok valamennyien a vizbe estek. A bátyai mol
nárok rögtön segítségre siettek és öt embert meg 
-• mentettek, buszán azonban belofultak a Dunába. 
Ugyanezen a helyen pár éve a paksi bucsusokat 
is óriási szerencsétlenség érte.

— Ö n g y i l k o s o k .  Újpestnek ugyancsak kijut 
moMnnaian a szenzációs eseményekből. A tegnapi 
folesóggyilkosság után ma két öngyilkosság történt 
íjpesten. Az egyik öngyilkos Hasza József újpesti 
állami elemi iskolai tanító 26 éves felesége, született 
Debreceni Eszter éjféltájban a Kölcsoy-utca 5. szám 
alatt lévő lakásán a konyha ajtajának kilincsére 
akasztotta magát. Reggel öt óra volt, amikor a sze
rencsétlent észrevették, de okkor már egészen ki volt 
hűlve a teste. Bevitték a boncoló intézetbe. Levelet 
hagyott hátra, amelyben azt írja, hogy gyógyithatlan 
női betegsége miatt határozta el öngyilkosságát. — A 
másik öngyilkos Horovitz Mór 46 éves iényképész, 
akinek v ragzó műterme volt Újpesten. Ma hajnalban 
a Deák-utca 29. sz. a. levő lakásán főbe lőtte magát 
8 nyomban meghalt. Hogy miért ment a halálba, 
senki sem tudja, ha csak hozzája tartozóinak Írott 
•eveiéiben meg nem említette. Bevitték őt is a tör
vényszéki orvostani intézet halottasházába.

—  P á l y á z a t  s z e g é n y  I p a r o s o k  é s  k e r e s k e d ő k  
rész é r e . N hai báró Wodiáner . .óric 50.000 forintos 
aBpitvarvt tett, melynek jövedelme két harmadrész- 

’ t n  aüaii'lóan tartózkodó, önnibáúikon
* vül e /egónyedett, Magyarországon honossággal

iro a 6s kertaktdók javara fordítandó. A bol- 
ugvj • -z/or rendeletére a fővárosi tanács most pá- 
lyazatot hirdet ez alapítvány jövedelmére, megje- 
-yc;:v ii. hogy az alapítványi segélyezésben vallás- 

>scg nólxül csakis azok az iparosok és keres- 
keu.Á loa.-? sülhetnek, akik Budapest székesfőváros 
‘ sietni állandóan tartózkodnak s önhibájukon kívül 
p-zogviivedtok. A folyamodások legkésőbb március 

g nvii tandók be a lóvárosi tanács iktatóhivata-
• >an (Karoly-laktanya). Egy-egy kérelmezőnek 50 
1 n.ii Kiseub es 300 Írtnál nagyobb segély nem

; , ~~ A  n a g y id a t  p o s t a r a b lá s .  Sajő-Szentpét erről
e“ti tudósítónk : A csendőrség postarablás s

■abi6cyilkossági kísérlet gyanúja miatt elfogta Lakatos 
. rp d t . reskedŐiegédet. A csendőrség novenu er óta 
'®re8‘ Lakatos Árpádot, mert azt hiszik, hogy ő 
ÜVe,° ol a vakmerő postarablast Nagy-Idan. A
UJ5 ‘‘v november 16-ikán történt, hogy a nagyidai 

Pstahiv,italnál rablógyilkossági kísérletet akartak 
‘'ove.ni Bru6erné>2'arfc<M Paula postamesternő ellen. 

*hfiP0S' '' stern^ nem veszítette el lélekjelenlétét, 
j t . i máját a r li'ló kezoi közül és segit-
v/ . It k',;’dett kiabálni. A rabló ekkor valami súlyos 
aztg, r a l 1 ( »jbe verto (iruberné-Farkas Paulát,

A Otsadőrfég megindította t  n.yo- 
é® a ezeinélyleiras után azt hiszik, hogy

‘OgtaL°S *̂ rl>a'1 kereaktdősoged a tottos, akit tegnap
» “ cl bajó-Szent-Peteren.

ni«regpohar. Du ai Mariska 23 éves por
ban * ezu ü̂lv6“ csoiéaleany ma reggel gazdajanaa a 

ta  17-ik szám ai.út lövő lakasan lugkóol- 
t K a i'01’ ‘“öntők súlyos belső sérülésekkel vit-
Öűt?v it/UÍius karijaiba, bzereimi bánata miatt akart

-ü’Uűoa iÜUUL —. Tognup esto ped ig  L e n g y e l  B éla . u

23 éves napszámos ürítette ki a méregpoharat. Hosz- 
szabb idő óta már nem volt keresete és nyomora 
annyira elkeserítette, hogy Szvetena.y-utca 8. szám 
alatt levő lakásán marólúgot ivott. A mentők a sze
rencsétlen fiatal embert a Rókus-kórházba szállították.

—  O s z t á ly s o r s j á t é k .  A z  osztálysors áték mai 
húzásán húszezer koronát nyert 65248, tízezer koronát 
78530, 31017, ötezer boronát 22752, kétezer koronát 4*̂ 603 
8220 26068 72723 48907 944 39467 74558 70776 24553 
32992 19897 49284 5985 10958 42954 99069295780874 
47743 57777 38254 45896, ezer ko onát 67012 31703 
76485 23845 12452 75859 16323 95833 35189 50476 
39918 11715 84770 50151 5 !655 49669 89249 58459 
50254 13943 77905 95599 74181 42268 74699 51041 
45151 192 23009 93544 59352 66296 80533 42695 
49852 36680 62607 15148 44075, ötszáz koronát 90039 
5300 825!4 7991 69545 7958 54589 34531 99339 92392 
93459 25565 39292 55696 61294 65819 29799 61427 
23677 15684 82469 1282 8.755 9922 42693 66492 
96013 35323 68852 22780 65497 93941 33299 8853 
4789030759311376146 88936 86132 55067 58196 
58901 27226 75855 95392 99614 3774 67355 10458 
50066 92988 27305 13293 23264 11145.

•
Vásároljon osztálysorsjegyet Lukács Vilmos 

bankházában, Budapest, V., Fürdő-utca 10.

T a n ü g y i  le v e le k .
I .  Szomorú statisztika.

S m ég is  van n ak  m ég . akik  
a tan ár h iányt c sa k  p arciálisnak  
m ondják.

Ha vannak csakugyan ilyenek, tessék, nézzék 
meg a legújabb miniszteri jelen ést, a számok beszél
nek s azután beszéljenek a kétkedők is. Magyaror
szágnak 194 középiskolája van — ezt mondja a je
lentés — ezekben összesen 1956 rendes és 345 helyet
tes tanár működött, 109 pedig mint bejáró és őradijas. 
Menjünk tovább, a törvény rendelkezése ellenére ren
des tanárként szerepol 8 olyan egyén, kiknek csak 
külföldi oklevele van, G pedig, kinek sem oklevele, 
sem elismerése nincs.

Ha nincs tanárhiány, miért szerepel 14 tanár 
rendes tanárként, mikor ez a törvénynycl homlok
egyenest ellenkezik?

Do mond uk a világos tények ellenére, hogy 
jelenleg tanárhiány n:ncs. De lesz! A statisztikai 
jelek arra mutatnak, hogy tanárhiánv lesz. íme 345 
helyettes tanár működik, azaz minden 5—6-ik rendes 
tanárra jut egy helyettes tanár, még pedig, mivel a 
helyettes tanárok közül 268-nak oklevele nincs (csak 
77-nek van) oly módon, hogy minden 3—4-ik helyet
tes tanárnak van csak oklevele. Tehát 5 okleveles 
helyettes tanárra 8 oklevél nélküli jut az állami fő
gimnáziumokban !

Tessék ebből lovonni a tanúságot! Ha ez nem 
szomorú statisztika, hát akkor mi az?

Kérdezőm, h ny oklevél nélküli ügyvéd, vagy 
orvos működik? S ha oklevél nélkül sem ügyvéd, 
sein orvos nem tehet érdemlegesen helyettesítői szol
gálatot sem, hát akkor mért működhetik oklevél nél
kül annyi helyettes tanár?

A pilisiek jutnak őszembe, ahol valaha a rá
kot megtették szabónak, a puskát pedig furulyának, 
nos és hogy tanügyi ember is legyen, tanítót is akar
tak választani, de bizony ez — nem akadt 1 Nem 
akadt hamarjában, csak a miveltségi s tanügyi álla
potok gyökeres javulása után szerezhettek olyan 
embert, aki tanított is és olső sorban csizmát is varrt.

Én még a pilisiekről sem teszem fel, hogy 
csizmadiát alkalmaztak volna tanítónak, ha tanító 
akad. De hát nem akadt. Es miért nem akadt? Mert 
a pilisi budget nagyon csekély összeget szavazott 
meg a tanítónak. Az ment tehát tanítónak csak, aki 
se csizmadia, se tanító nem volt külön-külön, hanem 
mindkettő egyszerre. A példálózást tovább nem foly
tatom, csak a statisztikára mutatok. Ez a statisz
tika kiabálva beszéli a tanuságot: A tanári pá
lyára készülők még meg sem kezdték műkö
désüket, már is elvesztették ambíciójukat, nem 
igyekeznek diplomát szerezni. Mórt ha tényleg volna 
ambíciójuk, igyekeznének megszorozni a diplomát, 
az bizonyos. Hiszen igy is kaphatnak tanári alaal- 
inazást! Nem egy meggondol a a dolgot s még ideje 
korán búcsút mond a tanügyi pályánaa, mert a he
lyettes tanári évek alatt tapasztalta, högy a munka, 
az intelligens állás terhe nem áll visszonyban a jö
vedelemmel. A munka hagyján, dolgozni kell min
denütt, hanem a társadalmi állás terhe ez még nyo
masztóbb. A tanárra is ró társadalmi állása terheket, 
nem csak a katonára. Do hogyan tegyen eleget?

A műveletlen embernek igényei nincsenek, vagy 
legalább is nagyon kevés igényei vaunak, a társa
dalom sem kíván tőlük sokat, de a tanar müveit em
ber, igényei is vannak s a társadalomnak is vannak 
iranta igényei. A müveit emberben élő és a feléje 
irányuló vágy kielégítésére megvan a törekvés a 
tanárban, do anyagi körülményei gátat vetnek.
/ “  Ennek tudata tart.v isaza s o k a k a t k. U aári /fiá -^

lyától, azért fogy évről-évre a tanári pályára készü- 
lŐk száma.

Nevetséges dolog azt kívánni, hogy ideális lel
kesedésből legyen valaki ez vagy az — tanár, mi
kor az élet sokféle anyagi igényt támaszt. Puszta 
idealizmusból nem szívesen éhezik, nyomorog senki, 
még Succi sem, mikor más téren a becsületesen s 
ideális lelkesedéssel végzett munkáért megfelelő 
anyagi elismerést is kap. A próféták kora lejárt, ma 
nem a hollók hoznak ételt, hanem a boltból, a piacon 
ke 1 venni, még pedig jó drágán. Akik nem annyira 
ideális gondolkozásnak, hogy pusztán ideális lelke
sedésből menjenek a tanári pályára, egészen helyes 
utón járnak, ideális lelkesedésből csak akkor men
jenek, ha tőkepénzesek.

A legújabb statisztika szomorúan kiáltja: 
panem !

I I .  Egy másik statisztika.
U r, ur, az akarok t e n n i . . .

Nos, ezt dalolta az az 58.444 tanuló, akik be
iratkoztak a középiskolába, hogy diplomás emberek 
legyenek. Ezek közül tiz ezer volt C3ak szakiskolai 
tanuló. Ez mindenesetre szép törekvésre mutat, 
de mást is mond még a statisztika, nevezete
sen azt, hogy az összes tanulók közül 18.763-nak 
szülője volt olyan anyagi helyzetben, hogy az 
évek során át tortó iskoláztatást nem igen birja 
ki, a mennyiben kisiparos 8429, kiskereskedő 6315, 
segédféle 1391 és szolga 2601 küldte hát iskolába 
Viszont a birtokos osztályból csak 811 szülő küldte 
reáliskolába fiát, mig gimnáziumba 83S3. Tehát a2 
intelligenciának intelligensebb a gimnázium, a sze
gényebb osztály pedig fiát minden áron diplomás 
embernek akarja nevelni.

Mind a két féltől kérdezzük: miért?
Nem csalódunk, ba azt mondjuk, hogy az in

telligencia még lenézi a reáliskolái, mert azt akarja, 
hogy fia ur maradjon, a szegényebb sorsuak pedig 
minden áron urat akarnak csinálni fiókból.

Nem egészséges állapot, mert sehogy sem ért
jük, hogy miért tartják nem urasnak a reáliskolát s 
hogy miért erőlködik a szülő mindenáron diplomás 
embert nevelni a fiából, mikor anyagi ereje nem 
birja meg az iskoláztatás terheit 8 mikor igen sok 
ese ben lia tehetsége sem áll arányban szülői törek
vésükkel. Abban vau a hiba, hogy az úri szülő még 
mindig nem tartja hozzá illő urnák a munka embe
rét, még mindig nem tartja egyenlőképpen egyformá
nak a munkát, hanem osztályozza, a nem úri szülő pe
dig minden áron úrrá akarja tenni fiát, többnek tartja 
a maga munkás mivoltjánál azt, tehát ő is osztá
lyozza a munkát. A demokrácia félszázada alatt ide 
fejlődött — a demokrácia !

Sok helyen természetesen a szükség készteti a 
szülőt, hogy középiskolába adja gyermekét, mert más 
iskola nincs. Ezen természetesen segíteni kellene, 
hogy a szülőnek olcsóbb s céljának megfelelőbb 
legyen gyermeke iskoláztatása.

Segíteni, de hát erre pénz kell, sok pénz. Az 
pedig erre nincs, nem igen kerül. Azon csodálkozunk 
csak. És a gimnáziumok gomba módra nőnek, min
den évben kettő-három, pedig se pénz, se tanár nincs, 
— hja, de van diák elegendő. És hát tulajdonképpen 
ez elegendő ok is arra, hogy szaporodjék a gimná
ziumok száma ! ? . • •

A k árty a .
Hol kék a füst és zöld a posztó,
Örüljön fölvevő meg osztó,
Ki játszik véle és ki gyártja 
Örüljön 1 Nem drágább a kártya I

•
Drágább a drága; ámde nem
Dr.igult az olcsó kárlyanem!
A rendelet egy stylvirága:
— Nem lesz az olcsó kártya drága ! —

•
Sok kártyás s z ít  előre vérzett,
Pedig melyen fehér a szétzet,
Kártyát, amely nem mosható,
Eztán sem sújt nagyobb adó,

•
Mivel minden kártyás hanyag 
S drágább a mosható-anyag,
A rendelet hatáaa biztos:
Ma-holnap minden kártya piszkos 1

•
Lehet fehér akár az — ében
A blatt a kártyások kezében
Drágább csupán a mosható lett,
Tehát a kátya is: non öleli

—kó.
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Százezer forintos sikasztás.
— A Budapesti Naplő tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  március 20.
Hónapok óta suttogják már a fővárosban, hogy 

a kassa-oderbergi vasútnál sikkasztásnak, illetve csa
lásnak jöttek nyomára. Eleinte kisebb összegről szólt 
a fáma, de akkor is már két előkelő főtisztvisolőnek 
a neve volt belekeverve a sikkasztásba. Most azután 
kiderült, hogy az elsikkasztott összeg több mint százezer 
forint. A bűnös tisztviselők közül az egyik már a 
börtönben ül, a másik pedig megszökött, de a rend
őrség reméli, hogy ezt is hamarosan kézrekerili.

Három hónap a körülbelől, hogy a kas3a-oder- 
bergi vasú' igazgatóságához névtelen feljelentés érke
zett, hogy Szönyi Rikárd és Berkes Lajos főollenőrök 
nagyobb összeg erejéig megkárosították a társaságot. 
A névtelen feljelentés nagy megdöbbenést keltett az 
iparhatóságnál. Az igazgatósági ülés elrendelte a 
hivatalos vizsgálatot, amelyet heteken keresztül foly
tattak.

A vizsgálat során kiderült, hogy a két főtiszt
viselő hamis utalványokra nagyobb összeg pénzt 
szedett fel a vasút pénztárától. Eleinte csak az 
1899. évre vonatkozó számadásokat vizsgálták át s 
körülbelől 20.000 forintról szóló hamis utalványt találtak.

Szőnyi és Berkes ellen azonnal elren- élték a 
fegyelmi vizsgálatot. A két főellenőr a vizsgálat so
rán beismerte a manipulációt, de mivel a kiderített 
hiányt, a húszezer forintot deponálták s mivel mind
kettő vagyonos ember hirebeu állott, az igazgatóság 
egyelőre megelégedett azzal, hogv felfüggesztette őket 
állásuktól. A két főtisztviselő ettől fogva nem járt 
be a hivatalba; a vizsgálatot azonban tovább foly
tatták. Körülbelül másfél héttel ezelőtt fejezték 
be a számadások felülvizsgálását s arra a meg
lepő eredményre jöttek, hogy az elsikkasztott összeg 
meghaladja a százezer forintot. Kiderült az is, hogy 
Berkes és Szőnyi főellenörök körülbelül 6—7 év óta 
folytatják a csalást, illetve sikkasztást.

Mikor a nagy hiányt konstatálták, az igazgató
ság rögtön megtette a feljelentést Szónvi és Berkes 
ellen a rendőrségnél sikkasztás, csalás és okirathami- 
sitás miatt. A rendőrség a följelentés alapján tegnap 
Szönyit u pesti lakásán letartóztatta s miután beismerte 
a manipulációt, ma délelőtt átadta az ügyészségnek.

Berkes neszét vette a feljelentésnek és tegnap
előtt óta eltűnt a fővárosból. Lakása előtt állandóan 
két detektív tartózkodik, hogy ha netalán haza menne, 
rögtön elcsíphessék.

A két bűnös tisztviselő körülbelől 25 esztendő 
óta van a kasea-nderbergi vasút szolgálatában. Mind
kettő mint diinok kezdte pályafutását s igy emel
kedtek fOKról-foxra a főellenőrségig, amely tekintélyes 
állas 8 jó fizetéssel jár. Szönyi Rikárd Újpesten lakik, 
a Deák-utca 11-ik szám alatt, a sajat házában. Ezt a 
szépen berendezett kis házat a múlt esztendőben 
építtette. Nagy háztartást vitt s ó maga is nagvon 
za os életet élt. Hat gyermeke van. Berkes is családos 
ember; két gvermek apa s a Vörösmarty-utca 36-ik 
számú hazban lakik egy három szobás utcai la
kásban.

Szőnyi Rikárd a visszatérítési osztálynak. Ber
kes pedig az árudiszabási osztálynak volt főellenőre 
s igy nyílt alkalmuk és módjuk a vasút megkárosí
tására.

A csalást úgy követték el, hogy több fővá
rosi nagykereskedővel összeköttetésbe léptek, hogy a 
vasútnál fennálló követeléseiket bizonyos honorárium
ért elintézik, illetve kezelik. Az a nagykereskedő ugyan
is, aki évenként százezer mótermázsánál többet 
szállít, bizonyos összeg visszatérítésére tarthat igényt. 
Már most az illető kereskedő a leszámolásnál a 
visszatérítési osztálynál, ahol Szőnyi volt a főellenőr, 
bemutatta a fuvarleveleket és a visszatérítendő ösz- 
szegről szóló nyugtát. Szőnyi ellenjegyezte a szám
adást s az utalványosztály elkészítette az utalványt, 
amit a kereskedő aláirt. Ezeket az utalványokat hami
sították meg Szőnyi és Berkes, úgy hogy pél
dául egy száz forintos utalványból ezer lorintos 
utalványt készítettek. A pénz fölvételével Szőnyi és 
Berkes voltak megbízva a kereskedők részéről s a 
száz forintot elküldték hűségesen az illető cégnek, 
a tóbbin pedig megosztoztak.

Ugyanígy járták el a szállítási többletekkel is 8 
a kereskedők által reklamált összegekről kiállított 
utalványokat szintén meghamisították s igy 6—7 év 
alatt körülbelől százezer forintnyi kárt okoztak a 
vasúttársaságnak.

&*őnyi Rikárdot tegnap reggel njpesti lakásán 
tartóztatta le Arányi Taksony rendőrkapitány. Szónyi 
nem is volt nagyon meglepve, mikor letartóztatták s 
miután feleségétől elbúcsúzott, Arányi kapitánynyal 
kocsiba ült. A főkapitányságra hajtattak, ahol rög
tö n  valutára íoaták. Szónyi mindjárt beismerte a

manipulációt, s meg sem kísérletté a tagadást, ami a
vizsgálat adatai alapján úgyis hiábavaló lett volna.

A vasúttársaság a két sikkasztó tisztviselő va
gyonára bűnügyi zárlatot kért.

F Ő V Á R O S

( • )  A z  a d ó k l v e t ö  b i z o t t s á g o k  h e l y i s é g e i .  A
III. osztálvu adókivetés megállapítása végett kikül
dött bizottságok működő kelve a következő lesz: az 
7. kerületben-, a Krisztina-téren levő Polgári Kaszinó 
terme: a II. kerületben', a budai Vigadóban levő 
Könyvtár Egyesület helyisége; a 7/7. kerületben', u 
Korona vendéglő; a IV. kerületben-, a Magyar-utca 23. 
szám alatt levő előljarósági épületben; az F. kerület
ben'. az Arany-János-utca 34. számú házban, az adó
felügyelőség volt helyiségében; a 17. kerületben 
az Andrássy-ut 25-ik számú házban. (Az V., AI. és 
VII. kerületekben levő mind a két küldöttség ugyan
abban a helyiségben működik.) A VII. kerületben', az 
Akácfa-utca 32. szám alatt levő Fővárosi szegény 
gyermekket-egvesület helyiségében: a Vili. kerület
ben : első küldöttség: az előljarósági épület üléstermé
ben ; második küldöttség: a hentes ipartestületnek Prá- 
ter-utca 24. számú helyiségében; a IX. kerületben ' a 
Bakács-téri épületben levő Ferencvárosi Társaskör 
helyiségeben ; a AT. kerületben', az előljárósági ülés
teremben. Az összeírásra vonatkozó hirdetéseket az 
illető elöljáróságok külön-külön fogják kibocsátani, 
nehogy egyik a másik miatt késlekedjék.

(*) A  Football Club és a főváros. A követ
kező panaszos levelet kaptuk:

Midőn ezelőtt három évvel a Műegyetemi Foot
ball Club megalakult, célul tűzte ki, hogy az eddig 
nem létezett főiskolai sport életet megteremtse. A fő
város egy év előtt átengedett a Károly-kasznrnyában 
pár tprmet a klubn- k, amelyek azóta vivóterem s 
klubhelyiség gyanánt szolgálnak. A termek szörnyű 
állapotban voltak, a heivreállitasuk 2400 koronába 
került. Ez a nagy kinő ’s nemcsak felemésztette a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter 1000 koron nyi s 
a Műegyetem 600 koronára rugó segé vét, hanem a 
li tál és a kezdet nehézségeivel kiizködő egyesületet 
adósságokba is sodorta. Február elsején a főváros 
hirtelen felmondta a he’viségekot azzal az óhajjal, 
hogy a Club ne az engedély-okirat alapján ót meg
illető hat hónap mulvi, hanem már májusban 
költözködjék ki. Az M. F. C. — nem akarván a fő
városnak útjában lenni — hajlandónak mutatkozott 
erre. bízván abban, hogy a f varos legalább a klub 
befektetéseit meg fogja téríteni. Á m  a főváros pénz
ügyi bizottsága a múlt héten tárgyalta a M. F. C. 
átiratát, melvben 2000 korona megtérítését kérték, s 
megszavazott összesen 400 koronát, ezt is alig egy
két szavazattal. A közgyűlés ugyanennyi kartéri‘ést 
szavazott meg a klubnak, amely a főiskolai sportélet 
fejlesztésében máris nagy érdemeket szerze t.

SZÍNHÁZ. zene.
** K o m á r o m i M a r i s k a  a z  O p e r á b a n .

Komáromi M ariska, m int megbízható forrásból 
értesülünk, kilép a Magyar Színház kötelékéből. 
A művésznőt, ugv habjuk, máris szerződtették a 
Magyar Királyi Operához.

** Kvaite't a Z e n e a k a d é m iá b a n .  Az Országos 
Magyar Királyi Zeneakadémia nagy termében ma 
este tartották a harmadik nyilvános hangversenyt. 
Ezúttal a klasszikus kamarazenének áldoztak az 
Akadémia buzgó növendékei, akiket két olyan jeles 
tanár instruál, mint Herzfeld Viktor és Popper Dávid. 
Beethoven zongora-hármasa (c-moll), Fof&mann g-moll 
négyese és Goldmark zongora-ötöse voit műsoron. 
(Megvolt a kellő gradáció : hnrmas után négyes, négyes 
után Ötös.) Ilárotn különböző Fzellem, három külön
böző irány. 1 eethoven a logsséditőbb magaslaton, utól- 
érhetetlen nagyságban; Volkraann, a szelíd bölcs, 
Schubert dallamosságának az örököso ; Golmark, a telje
sen modern géniusz, érzéki és szingazdag, merész és 
hatásos rcindon taktusában. Az Akadémia legjobb nö
vendékei ültek a terem pódiumán és ügyesen, gondo
san, szépen interpretálták mind a három zenemüvet. 
A siker oroszlán-része Mambriny Gyulát, a prím- 
hegedűst illeti, akinek a játéka művészi precizitást 
egyesit komoly felfogással, nemes lendülettel. A 
többi közreműködő; Wolszky Emília, Opris Valéria, 
Gerok Lujza, Amisz Aladár, Szigeti Dezső, Schiffer 
Adolf, Székely Arnold, Schultz Ernosztiu és Krausz 
Vilmos, szintén teljes dicséretre méltó. Ez a fiatal 
gárda sokat igér.

** Az u to ls ó  M c d e a -e lö a d á s . A csütör
tökre kitűzött Otthon előadása a Nemzeti Szín
házban Császár Imre betegsége miatt elmarad s 
helyette a Medea kerül színre, a címszerepben 
Jászai Marival. A nagy tragika ezúttal játszsza 
utoljára ezt a fenomenális szerepét a Nemzeti 
Színházban.

*’ Ábranytné-Weln Margit a Magyar Szín
házban. Verő György nagysikerű oporottje, A Kleo
pátra, amelynek mai elóadasa Abrányivé-IVein Margit 
asszony rekedtsége miatt elmaradt (helyette A gésák 
került színre), holnap, szerdán újra előadásra kerül. 
Abrányinő-Wem Margit asszony a könnyebb termé
szetű rekodtsétréből teljesen felgyógyult s igy A

Kleopátra a hót minden napján megszakítás nélkül 
adható.

• •  A  V í g s z ín h á z  ú j d o n s á g a .  Lavedan színmüve
A Vallon család, (Catherine) mint értesülünk, még Q 
hó végével bemutatóra kerül a Vig színházban. A da
rab szereposztása a következő lesz:

Do Coutras Francois herceg — Fenyvesi, Mantel 
Gcorgos — Gál, Vallon, öreg karmoster — Balassa, Frouard 
báró — Szerémy, Lucas u r — Rónaszéki, De Coutras her
cegné — Hwv,ay M., Vallon Catherine — Gizella
Helén, dcs Grisolles vicomte felesége — B. Lenkei Hedvig, 
Frouard bárónő — R. Rostagni Irén, Do Coutras Madelaine 
— Varsányi Irén, Vallon Rlanche — Nógrádi Jolán, Fré- 
déric — Gyöngyi Jolán, Paul — Halász Ilona.

** Várszínház. Császár Imre betegsége miatt a 
Váiszínházban a csütörtökre kitűzött Rafael nem 
adható elő, helyette Mártását tűzték ki.

• •  A z  o r s z á g o s  s z l n é s z e g y e s ü l e t  t a n á c s a  ma 

délután ülést tartott Molnár László elnökleto alatt, a 
közgyűlés napjának újabb megállapítása tárgyában. 
A tanács abban a véleményben van, hogy március 
27-ét az alapszabályok értelmében tűzte ki a köz
gyűlés napjául, másrészt az egyes tiltakozó társula
tok sem jelzik, hogy az alapszabályok vagy elvi 
jelentőségű határozatok melyik pontján esett sére
lem ; de tekintve, hogy a közgyűlés elé igen fontos 
ügyek fognak kerülni és a legkárosabb hatása le
hetne az egycnetlenkedésnek, a tanács kimondja, 
hony a közgyűlés idejét május 1-ső és 2-dik napjára 
tűzi ki. Azután a tanács Halmay Imre részére a 
koncessziót egyhangúlag véleményezte, miután az 
kötelezettségének az egyesülettel szemben elogett tett.

** P á l y a n y e r t e s  v í g j á t é k  p r e m ie r j e .  A  debre
ceni Csökön jy-kör pályázatán dijat nyert Kis püspök 
ciniü vígjáték, amelynek Lovassy Andor a szerzője, e 
hónán huszonnegyedikén kerül először színre a deb
receni színházban.

•*  F e l h ő  K lá r i .  Csütörtökön, e hó 22-ikén kerül 
színre a Népszínházban Rátkay László népszínműve, 
Felhő Klári, amely tiz éven át állandó darabja volt 
népszínműi repertoárnak. Legutoljára 1896. decem
berében adták elő. Mostani felújítása alkalmából a 
női főszerepeket Blaha Lujza asszonyon kívül, ki a 
címszerepet játszsza, P. Lukács Juliska (Viola Éva), 
Kápolnai Irén (Felhő Katica), Siposné (Aba Györgyné), 
Csatai Zsófi ( Rokkáné) játszszák. A férfiszerepek ki
osztása a következő: Andris; Szirmai; Fátyol Ferkó: 
Kiss Mihály; Tenger Ádám: Horváth Vince; Cslk 
Vendel: Németh József; Istók: Újvári: Gergő: Tol- 
tagi; Szita Pista: Raskó; Bence: SzaM Antal; Tömjék 
János: Szerdahelyi.

** R oftt& nd u j darabja és N a p ó le o n  V ik to r  
herceg. Edmond Rosiand uj darabjának a L'Axqlon- 
nak premiérjén mindenki bonapirtista tüntetéseket 
várt és a közönség nem kevéssé volt meglepetve 
a bonnp irtist;ik hallgatásán. A bonnpartistaü csendes 
visel kedésének az volt az oka, hogy Napóleon Viktor 
herceg siirgönyileg megkérte p risi barátait, hogy 
Sarah Beruhardt előadásait ne zavarják. A trónkove- 
telő kívánságát persze párthívei respektálták. Viktor 
herceg különben élénken érdeklődött Rosfanrf szín
müve iránt és minden le!vonás után megsürgönvüz- 
tette magáink. hogy a közönség hogyan fogadta a 
darabot. A premieren látni lehetett Legonx bárót, a 
herceg párisi megbízott at, minden felvonás után a 
kijárat felé sietni. A foyerben pár sort irt egy lap 
papirosra, azt atadta egy várakozó inasnak, aki 
biciklin vitte a táviratot a főpostára. A tulóvatos köz
társaságiak egyébiránt arra kérték Waldeck-Rousseau 
miniszterelnököt, hogy ne engedjo meg a L ’Aiglon 
előadását.

— Nem tilthatok be politikai okokból egy költői 
müvet, — válaszolta erre a kívánságra a miniszter- 
elnök.

A darabot különben már a negyedik olőadás 
után megrövidítették s éppen nzokat a túlságosan 
hosszú hazafias ömlengéseket kurtították meg, ame
lyektől a republikánusok legjobban féltek.

** A  Magyar Színház angol darabjai. A Ma
gyar Színház a következő uj angol darabok előadási 
jogát szerezte meg: The Messenger Boy (A postás fiú) 
Moncton és Caryll operettje, továbbá Stuart és Oven 
Hall két folvonáaos operett e: Florodora. Isano Zang- 
will drámáját a The Children of the Ghetto-t (A ghetto 
gyermekei), továbbá Ht/Js darabját a The only Way-t 
(Az egyetlen ut). A Ghetto gyermekeire nézve a Ma
gyar Színház oly szerződést kötött, hogy a darab 
próbáit az angol szerző maga fogja vezetni.

• •  B o e r o k  a  D a lo s  S z ín h á z b a n .  A Dalos Szín
ház, amely tegnap nyílt meg. mindjárt az első újdon
ságában boer darabot mutat be. Címe : Cronje kapitu
lációja s egy hős boer leány hazaszeretete és önfel
áldozása a tárgya. A Dalos Szinház különben még 
egy érdekes dalműre is készül, melynek címe József 
Egyiptomban, zonéjót pedig Goldfaden, a Sttfamüá szer
zője irta.

*• Maaoagnl kndaroa. Jfascoyfit oroszországi 
körútja, külföldi újságok szorint, nagy kudarccal 
végződött. Pétorvárban rendezett hangversenye félig 
üres padok előtt lolyt le s a kritika mint zoueszerzőt 
és mint dirigenst egyaránt erősen lerántja. Még na
gyobb kudarc érte J/ascayntt Moszkvában, ahol hetü
kön keresztül nagy reklámmal hirdotett hangverse
nyére annyi jegy sem kelt el, hogy a világítási költ
ségeket behozta voiua. Erre Mascagni lemondta a 
haugversouvt és h a ta t fo r d íto tt  O r o s z o r s z á g n a k .
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•*  M a g y a r  n ó t a  a  b é o s l  C a r b T h e a to r b e n .  A
bécsi német nagykövet, Eulenburg gróf és a felesége 
s napokban matinét rendeztek a bécsi Carl-Theaier- 
ben a védnöksége alatt álló német segitőogyesiilet- 
nek. Ezen a matinén a bécsi újságok szerint, legér- 
dekesc 'b volt Pálmay Ilka fellépése, aki fényes ma
gyar diszviseletben és cigányzene kiséret mellett 
magyar nótákat énokelt. A magyar nóták abban az 
igazi magyaros előadásban, amelyben a diva azokat 
énekelte, óriási hatást tettek.

• •  N ö v e n d é k e k  h a n g v e r s e n y e .  Somogyi Mór 
zongoraművész konzervatóriumának növendékei teg
nap tartották meg harmadik hangversenyüket "a 
Nemzeti Szálloda dísztermében, fényes közönség 
előtt. A műsor nagyon érdekesen volt összeállítva ; 
két zongorás és hegedü-ensomble, ének- és szavalati 
produkciót hallottunk, mely az intézet magas művészi 
színvonaláról szolgáltatott bizonyságot. A zongora- 
osztályban Autós, Kntzer és Fantó kristálytiszta és 
értelemteljes játékukkal és briliáns teknikájukkal 
tűntek k i: Haader nővérek zongorajátékát éles rith- 
mika és precíz összjátók jellemezte. Az énekosztály
ban a növendékeknél feltűnt a regiszterek finom 
kiegvenlitése. Földy Ferike erőteljes szopránjával, 
Kluger Jenny és Knefély Hilda erzelemteljes előadá
saikkal nagv tetszést arattak. Jászai Mari két növen
déke, Eiserth és Knefély szavaltak nagy drámai ha
tással. A hegedüosztályban dr. Darvay játszott tiszta 
tinonacióval.

•• Vendégszereplések. Csillag Teréz asszony, 
a Nemzeti Szinnaz kitűnő naivá’a és Káday Ferenc 
közösen vendégszerepelnek a héten a temesvári szín
házban. A Váhunk eíben, Az attachébnn és Az agg
legényekben lépnek fel. — Hegyi Aranka asszony, a 
Népszínház kivaló művésznője a múlt héten Pozsony
ban vendégszerepeit a Hoffmann meséi és a Baba 
cim": darabokban. Mindkét estén zsúfolt ház nézte az 
előadást. — Szirmai Imre, a Népszínház tagia a hét 
folyamán Győrött lép lel legjobb szerepeiben. Követni 
lógja őt Újházi Ede. aki már a múlt hetekben is 
ünnepelt vendége volt a győri közönségnek.

•* A  ’o n d o n t  N l e b e lv n g e n - o l k ln f l .  A Niebelnn- 
gok gyűrűjéből a londoni Convent-Garten-Bzirház áltál 
rendezendő ciklus olső része június 5., fi.. 7. és 9-ik 
napján lesz. Az előadásokon a legelőbbkelő művészi 
erők. mint a két /íesz&e-fivér, Kordica asszony, vesz
nek részt. A londoni H’a^ner-elóadások k«-t ciklusból 
lógnak ailani s mind a kettőt Mottl Félix lógja 
dirigálni.

’ * A  w a l e s i  bárdok a színpadon. Érdekes
művészi eseménye lesz a kolozsvári Nemzett Színház- 
rak. Bo lógják mutatni színpadon Arany János 
klasszikus balladáját: A walesi bárdoksA. A walesi 
bárdokat Baabás Ábel kolozsvári hírlapíró alkalmazta 
színre s ó csinálta m'’g a színház számára a mű 
rendező szcenáriumát. E szerint a költemény több 
részre van osziva : elbeszélő részeit a színpad besöté- 
ti'ett előrészén recitátor szavalja. Mihelyt a vers 
akciónoz ér. a recitátor eltűnik, a függöny föl'ebben 
s a balladát színészek jatszszak végig. Az előadást 
nyitány előzi meg és egész végig megfelelő zene 
kiséri, raelvot Stephanides Karoly, a színház karmes
tere szerzett. Szentgyörgyi István és Fáy Szeréna 
játszszák a bárdokat, a többi szerepek is mind elő
kelő művészek kezeiben vannak. Az előadás jöve
delmét Bölöny intendáns az Itthon kolozsvári Írók és 
művészek körének adja.

** L e o n c & v a llo  ti, o p e r á ja .  LeoncavallonoA Zaza 
cimü uj operája a milánói leatro /.iriroban még eb
ien hz évadban bemutatóra kerül Belhncxoni Gemmá
val a címszerepben. A művésznő a héten egy hónapra 
[erjedő vendégszereplést vállalt a római Tea/ro Costanzi- 
ban De Lucia tenoristaval együtt. Innét Milanóba men
nek a Zaza bemutatójára.

”  E g v  p á r ’ a l s z ín é s z n ő  é s  a  o á r . Párisi levele
zőnk írja: Montebello francia nagykövet Pétervarban.
* héten nagv dinert ad II. Miklós cár tiszteletére. A 
dinert követő estélyre a nagykövet meg szerette 
volna hívni Bartet kisasszonyt, a Comedie-Francaise 
színésznőjét, akit Oroszországban különösen ismernek 
és szeretnek. Clareiiehcz fordult tehát, hogy ad;on egy 
boti szabadságot BartetnoV, de kérését a Cotnodie 
igazgatója visszautasította, avval a megokolással, , 
hogy SardoK Partéjának próbáit Bartet kisasszony 
lavolléto megakadályozná. Delcassé külügyminisz- 
er* aki szintén közbenjárt C/arefienál és bizal
masan tudatta vele. hogy a cár maga kívánja

kisasszonyt hallani, nem ért el több ered
ményt. CZare/jé kijelentette neki, hogy végtelenül saj- 
na|ia, hogy nem teljesítheti a kormány és külö
nösen a cár kívánságát, de nem cselokedhetik más- 
íeppen, mert Moliére házának érdekei előtte a leg
szentebbek. A Comcdie Frangaise leégése megváltoz
n a  a helyzetet. Mivel a Patne próbáit most úgysem 

"̂plytatni, Clare'ie megengedto BaWeínek, hogy 
efentárra utazzék és iátszszék a cár előtt. A mii- 
esznő tegnap el is utazott az orosz fővárosba. El- 

y:a2aáa előtt felajánlotta a tiszteletdijat, amit a mü- 
oszostélyon való szerepléséért kapni fog, a Comédie 
rö”paise gépészeinek és kishivatalnokainak, akik 
ognagyobb anyagi veszteséget szenvedték a tűz-

fed e lem  által.
. A  w l e s b a d e n l  d í s z e l ő a d á s o k .  Vilmos német 

(iáa6Zf̂ r rendelte IFteíáadenből Htílsen inten-
ta/t. jelentést tegyen neki a májusban rneg-
idéan^1'' w,esbadeni díszelőadásokról, amelyeket az 
íntí Nagyobb pompával szándékoznak megtartani. Az 

wnoáxw utasítást kapott a császártól, hogy járja be

a német színpadokat s szerződtesse azok legkiválóbb 
erőit a díszelőadásokra.

•*  V id é k i  s z ín h á z a k .  Halász Ede, a Nép
színház rokonszenves fiatal tagja, a Solymosi-iskola 
volt növendéke a napokban Baján, Deák Péter 
társulatánál nagy sikerrel vendégszerepeit. Első 
fellépte alkalmával a Bip van Winklet énekelte 
és érces baritonjával, közvetlen, természetes játé
kával a bajai közönség osztatlan elismerését ér
demelte ki. Második felléptekor Halász a Görög 
rabszolga Diomedjét olyan hatással énekelte, hogy az 
ambiciózus fiatal színésznek úgyszólván minden egyes 
dalát megismételtették.

*• F ig a r o  l a k o d a lm a  a  T e l e f o n  H ír m o n d ó b a n .
A Telefon Hírmondóban ma osto Mozart-zene lesz hallható. 
A Magvar Királyi Operaházban ugyanis Mozart .Figaro 
lakodalmát" adják, s ez előadást a Hírmondó teljes egészé
ben közvetíteni fogja. Mindazok, akik szeretik a klasszikus 
zenét és Telefon Hírmondójuk van, nagv műélvezetet sző
rözhetnek maguknak, ha az opera ez előadását végighall
gatják. Az operai előadás után igen érdokes híreket olvastat 
fel a szerkesztőség, majd még cigány- és katonazenekar 
játéka lesz hallható 11 óráig a kagylókon keresztül.

Kétnyelvű színészet.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p est, március 20.
A pozsonyi kétnyelvű színészet eszméje, 

amelyről azt hittük, hogy megszületésével egy
idejűleg ki is pusztult a világból, nemcsak hogy 
újra kisért, de csak most válik igazán aktuálissá.

A leányzó csak n'udt, do nem halt meg!
Egy tegnapi esti lap ugyanis kipattantotta, 

hogy a napokban oey kis bizalmas ankét volt 
ebben a kérdésben a belügyminisztériumban, 
amelyen Reterédj Viktor miniszteri tanácsoson 
kívül, Molnár László, az Omágos Srinész-Egye- 
tiilet elnöke, Uéstároe Kálmán irodaigazgató, 
Páemándy Dénes és Rétté Iván pozsonyi igaz
gató vettok részt. Ezen a bizalmas ankéten 
Beserédj miniszteri tanácsos közölte, hogy a 
belügyminisztérium a pozsonyi kétnyelvű szí
nészet érdekében bele akarta venni az alap
szabályok közé, hogv magyar kóristák külön díjért 
németnyelvű előadásokon is működhetnek. Ez ellen a 
terv ollen az egyesület vezetőségo lázas hévvel 
tiltakozott, s ez volt a tőoka annak, hogy a ta
nácskozást összehívták. Hosszas tanácskozás után, 
irta az esti lap, abban állapodtak meg, hogy az 
alapszabályokat nem változtatják meg, hanem a 
Relle Ivánnak egy évre adandó színigazgatói 
koncessziójába teszik bele, hogy szabad neki oly 
tamulus színieteket szerződtetnie, akik az egyesü
letnek nem tagjai s addig, amig az egyesület kö
telékébe be nem lépnek, magyar és német előadá
sokon a kórusban vegyest működhetnek.

E „fnmulus színészek*, (?!) jobban mondva 
az értekezlet ügyében az Országos Színész-Egye
sület ma délutáni rendkívüli ülésében Márkus 
József tanácsos kérdést intézett az egyesület 
elnökéhez s arra kérte, hogy amennyiben diskréció 
nem kötelezi, adjon felvilágosítást a tanácsnak.

Molnár László elnök kijelentette, hogy dis
kréció nem kötelezi, do amennyiben kötelezné is, 
nem tarthatná ineg, mert a magyar színészet 
nemzeti hagyományait és becsületét fenyegető vesze
delem van készülőben, amelyet el kell hárítani. 
Előterjesztette azután az elnök, hogy a szóban 
forgó értekezletről az ujságközlésbe kiszivárgott 
hir megfelel a valóságnak, PoMorn/ban a statisz
téria örve alatt csakugyan be akarják csempészni 
a kétnyelvű szinészotet. Ezt a maga részéről a 
leghatározottabban perhorreskálja s reményű, 
hogy ebben a fölfogásában nem fog a tanácsban 
egyedül állani.

Rinaezélry Gusztáv azt tartja, hogy a sajtó
hoz kellene fordulni a nemzeti színészet integri
tásának a megvédése érdekében. Föl kellene 
nyomban világosítani az intéző köröket is arról, 
hogy az ogyesület még rendes tagjainak som 
tud szerződést, adni s lehetetlenség, hogy ilyen 
körülmények közt olyanoknak is adjanak műkö
dési engedélyt, akik nőm tagjai az egyesületnek.

Márkus József azt indítványozza, hogy az 
elnök rendkívüli tanácsülést hívjon össze ez 
ügyben s bizton hiszi, hogy az elnök nem
csak hogy nem fog egyedül állani vélemé
nyével, de az egész tanács, mint egy em
ber szolidáris lesz vele abban, hogy a nemzeti 
színészet ellen megkísérelt ezt a merényle
tet elhárítsa. Dr. Komor Gyula és Szilágyi Vilmos 
teljesen magukévá tévő az előbbi elvi álláspon
tot, bevárandónak tartják, amig a terv konkrét 
formábnn korül a tanács elébo. Hosszabb meg
beszélés után abban történt megállapodás, hogy 
a tanács, mielőtt a kétnyelvű színészet ellen na
gyobb akciót indítana, még egyszer érinkezni fog 
elnöke utján és a tanács utján az intéző körök- 
koi s igyekezni fog ezeket a köröket arról meg
győzni, hogy a kétnyelvű színészet nagy vesze
delmet rejtoget magában s a magyar színészet 
létérdeko és tisztessége követeli, hogy a haza- 
fiatlan terv megvalósítását minden tőle telhotő 
eszközzel megakadályozni igyekezzék.

MŰVÉSZET.
□  A t a v a s z i  m ü t á r la t .  A Képzőművészeti Tár

sulat tavaszi magyar kiállítása április 10-ikén nyílik 
meg. Csakis azokat a müveket fogad'ák et, melyek a  
március 31-ikén esti fi órakor lejáró beküldési határ
időn belül érkeznek a Műcsarnokba.

□  C s ú n y a  p é n z .  Ali" hogy forgalomba 
került, máris a lesújtó kritikák özöne értő az uj 
őtkoronás pengőpénzt. Először is azok lázongtak 
ellene, akiknek zsebét nagyon terhelte a súlyos 
pénzdarab. Ezokot azonban letorkolták azzal, hogy 
lám az összes latin országokban is erősen forga
lomban van egy körülbelül ekkora pénz: az öt
frankos. Tessék tehát hozzászokni, mint ahogy 
az ilyen pénzekhez hozzászokik az, aki Olaszor
szágban, Franciaországban utazik. Ily könnyen 
nem lehet letorkolni azokat, akik az uj pénz 
csúnyasága, reménytelen müvészietlensége ellen 
kelnek ki. Hát ebből a szempontból méltán éri a 
legélesebb kritika azokat, akik az uj pengőpénz for
mája felett döntöttek. Esetion, ízléstelen, durva; 
nincs benne művészet egy mákszemnyi sem. El
hamarkodott kontár munka, régi sablonok után
zása. így érezte mindenki s most legújabban 
pálcát tört fölötte a legkompetensebb fórum, a 
Magyar Iparművészeti Társulat is. Ennek választ
mánya ma ülést, tartott, amelyen szóvá tettek az 
uj öt koronás érmeket. A választmány egyhangú 
véleménye az, hogy az ötkoronás érem úgy mű
vészi, mint teknikai szempontból egyáltalán nem felel 
meg a jogos igényeknek. Fisclier Ignác és Gaul Ká
roly indítványára elhatározták, hogy a Társulat 
felterjesztést intéz a pénzügyminiszterhez, mely
ben arra kéri, hogy a kezdetleges pénzok helyett 
újakat készíttessen. A Társulat egyben felajánlja 
közbenjárását, hogy a szükséges művészi terve
ket esetleg pályázat utján beszerzi. Bárcsak fo
ganatja volna ennek a felterjesztésnek!

□  A  M a g y a r  I p a r m ű v é s z e t i  T á r s u l a t  v á la s z t 
mánya Báth György főrendiházi tag elnöklésével 
tegnap ülést tartott. Az orosz császári művész- 
egyesület a jövő hét folyamán iparművészeti kiállí
tást rendez Moszkvában és az Iparmüj’zcti Társulatot 
részvételre szólította lel. A választmány hosszabb 
vita után kimondta, hogy miután a lefolyt évben 
Pétervarban rendezett kiállításnak anyagi eredménye 
egyáltalán nem felélt meg a várakozásnak s a kikül
dött magyar tárgyak hazaszállítása körül az oroszok 
részéről súlyos mulasztások történtok, csak oly föltétel 
mellett hajlandó egy újabb orosz kiállítást ren
dezését elvállalni, ha az orosz társulat a magyar 
kiállítók részére bizonyos anyagi előnyöket előre 
tud biztosítani. Örömmel vetto tudomásul a választ
mány, hogy Walter Cranc, aki különben a társulat
nak rendes tagja, a titkárhoz intézett levelében 
kijelentette, hogy az év folyamán hajlandó müveiből 
egy nagyobb szabása kollektiv kiállítás rendezni az 
fparml vésze? t J/tue«mban, mely alkalommal család
jával együtt Budapestre jön. A kiállítást érdeké
ben a társulat az Iparművészeti Muzeum igazga
tóságával együttesen megteszi a szükséges lépé
seket. Györgyi Kálmán, utalva a londoni South 
Keusington muzeum példájára indítványozza, hogy 
rendezzen a társulat egy kiállítási olyan müvekből, amelye
ken az Ízléstelenség legszembeötlőbben, legnevetségesebben 
nyilvánul. Indítványozó nagy hatást vár egy ilyen ki
állítástól, mert a közönség okulna rajta s többé nem 
költené pénzét a sok badarságra, amelyek jobbára kül
földről kerülnek hozzánk. Ezért nemcsak Ízlés ne
mesítő hatása volna ilyen kiállításnak, hanem 
mellette nemzetgazdasági szempontok is szólnak. 
A választmány Györgyi indítványát helyesléssel
fogadta és Gelléri elnöklése mellett egy szükebb 
"bizottságot küldött ki, hogy a tervezett kiállí
tás megvalósítására konkrét javaslatot dolgozzon 
ki. Az idei költségvetést a választmány olyképpen 
állapítja meg, hogy 28 520 korona kiadással szemben 
31,489 korona bevétel legyen. A közgyűlés napját a 
választmány április elsejére tüzto ki. Végül a titkár 
bejelentette, hogy újabban hatvanhét rendes tag lépett 
a társulat kötelékébe, továbbá, hogy hatvani Deutsch 
József kétszáz koronával alapitó tagj» lett a társu
latnak.

□  K é p e s  l e v e l e z ő l a p - k i á l l í t á s .  Az iparművé
szeti múzeumban május hó 20-án nyílik meg a  ké
pes levelezőlap-kiéllitas, amelynek végrehajtó bizott
sága következőképpen alakult meg: A vallas Ó3 
közoktatásügyi minisztérium képviseletével Badisics 
Jenőt, az iparművészeti muzeum igazgatóját bízták 
meg. A kereskedelmi minisztérium képviseletével dr. 
Hennyey Vilmos posta- és távirda-igazgatót. Az elnö
kök Gelléri Mór királyi tanácsos, Kunosy Frigyes 
nyomdatulojdonos és Kovács Frigyes építész. Tagjai: 
gróf Nyáry Jstvón, Dúcaid Károly fényképész és dr. 
Mihalik József muzeumőr. Kiállítás-vezető Frar.kl- 
Ferry Emil.

□  A  m ü p á r t o lá s  é r d e k é b e n .  Dr. Hornyay Ödön 
kassai törvényszéki biró negyvenoldalas csinos fü
zetben kiadta nemrég tartott {elolvasását a mupárto- 
láaróL Hornyayt finom ízlésű lelkes müharátnak ös-
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merjük, aki Kassán a művészet népszerűsítése érde
kében fáradozik. A kis füzetből is a művészet inten
z ív  szeretető érzik ki. A füzetke a következő kérdé
seket tárgyalja: Mi a művészet? Érdemes-e a művé
szetet pártolni ? Miként pártolhatjuk a művészetet ? 
Ara a raüvecskének egy korona.

□  A Nemes-kiállítás. Az Országos Magyar 
Képzőművészeti Társulat Műcsarnokában a művészek 
özvegyei és árvái nyugdíjalapja javára gróf Nemes 
Eliza hátrahagyott müveiből rendezett kiállítás még 
csak e hó 24-ikéig látható. A belépő díj két korona. 
A Nemes-kiállítás mellett ingyen látogatható a tár
sulat állandó müvására és megtekinthetők a jótékony 
két koronás sorsjáték nyereraénytárgyai.

V ID É K .
— (Győr uj városháza.) Nagy ünnepélyesség

gel avatták fel tegnap Győrött az uj városházát. A 
törvényhatósági bizottság. Laszberg főispán elnöklete 
alatt diszgyülést tartott. Az uj épület földszinti elő
csarnokában leleplezték Bisinger József szobrát. 
Dr. Kautz Gusztáv tartotta az ünnepi beszédet, amely
ben méltatta Bisinger érdemeit, mint akinek az ala
pítványa tette tette lehetővé az uj városház felépíté
sét. A leleplezés után bankett volt.

( K r a s s ó - S z ö r é n y  v á r m e g y e )  közigazgatási bi
zottsága ma tartott rendkívüli közgyűlése a kormány 
által engedélyezett 1S.OOO koronát a közigazgatási 
hivatalnokok fizetésének emelésére fordította. A fize- 
tésemeléseKnéi követendő elvnek azt fogják tekinteni, 
hogy általában az ezer forinton felül levő java
dalmazás száz forinttal emeltessék, az azon alól 
levő fizetések pedig átlag 900 írtra egésziitesse- 
nek ki. A közgyűlés elhatározta továbbá, hogy 
a kormányhoz feliratot intéz azzal a kéréssel, 
hogy nz uj bűnvádi eljárás által okozott ne
hézségek elhárítása cél ából minden járásban kü
lön szolgabirói állás szervezessék. Vita támadt 
a Maros-Torda vármegye által a választások tisz
tasága érdekében szétküldött átirat fölött. A ro
mán szóvivők. Bredteeanu, Dobrm és Petrovic ügy
védek az átirat pártolását kívánták, ellenben Sulyok 
megyei főügyész az egyszerű tudomasvétel mellett 
érvelt, mert e mostani kormányban elég biztosítékot 
lát arra nézve, hogy a választások tiszták lesznek. 
A közgyűlés Sulyok indítványa értelmében határozott.

—  ( N a g y v á r a d  v á r o s )  régi adósságai konvertá
lására és közintézmények létesítésére 2,600.000 koro
nát fog fölvenni. Ajánlatokat a Hazai Első Takarék
pénztár és a Pesti Kereskedelmi Bank tettek. A pénz
ügyi bizottság mai üléséből kifolyólag az előbbi 
ajánlatát javasolja a csütörtöki rendkívüli közgyűlés
nek elíogadás-a.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A  M p g y a r  F ö ld r a j z i  T á r s a s á g  e hő 22-én. 

csütörtökön délután 5 órakor tart;a meg, felolvasó 
üléssel kapcsolatban, évi rendes közgyűlését az 
Akadémiában. A közgyűlés ^rogrammja: 1. Elnöki 
jelentés. 2. A tisztviselők és bizottságok jelentései. 
3. Az 1900. évi költségelőirányzat megállapítása. 4. 
Választmányi tagok választása. 5. Pompéry Elemér 
értekezése Amerika legéjszakihb atlanti világító tornyáról, 
6. A választások eredményének kihirdetése.

E G Y E S Ü L E T E K .
(A  M ű e g y e t e m i  K ö r )  retorikai szakoszláya 

tegnap versenyszavalást rendezett. Tíz pályázó Áb
rányi Emil, Gyulai Pál, Jókai Mór, Kiss József, 
Rudnyánszky Gyula, Tompa Mihály. Vörösmarthy 
egy-eg.y költeményét adta elő. A  győztes Budánovits 
harmadéves teknikus lett.

( A  Magyaroszágl Kitpátegyesület) és a szi
léziai osztály közölt fennforgó differenciákat, Mün- 
nich Aurél egyesületi elnök és orsz. képviselő el
nöklete mellett Poprádon tartott tegnapi választmányi 
ülésén kiegyenlítettek. A kalauz-ügy rendezésére ki
küldött bizottságnak a sziléziai osztályhoz tartozó 
tagjai e tisztségről való lemondásukat visszavonták 
és Müller János a sziléziai osztály elnöke oly 
kérelemmel járult a választmányhoz, hasson oua 
hogy Münnich Aurél, ki a bizalmi kérdést felvetette, 
ezentúl is az egyesület élén maradion, egyúttal saj
nálkozását fejezte ki az eddig dúlt viszály felett. 
Kulman János országgyűlési képviselő indítványára 
a központi választmány bizalmat szavazott az elnök
ségnek. Egvuttal jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak 
gróf Csáky Zénó Szepes vármegye főispánjának a 
béke helyreállítása érdekében kifejtett működéséért.

(Az aranymlvesek. ékszerészek, órások stb.) 
országos szövetsége tegnap délután tartotta meg har
madik rendes évi közgyűlését Bachruch Károly el
nöklete alatt. A nagyszámban megjelent tagok élénk 
helyesléssel fogadták az évi jelentést, melyet egy
hangúlag el is fogadtak, s a zárszámadásokra, vala
mint az egész évi működésre a felmontvényt meg
adták. A közgyűlés ezután Zdterbarth Károlyt, az 
aranymives-ékezorész ipartesliilet elnökét egyhangú
lag tiszteletbeli tággá választotta és a testület jegyző
jének, 2»(u< htvauuuk jegyzőkönyvi köszönetét sza- 
va*OtU

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A p e s t v l d é k l  k lr .  ü g y é s z s é g  vezetésével dr. 

Halász Lajos budapesti kir. ügyészt bizták meg, aki 
e hó 22-én veszi át uj hivatalát.

§§  A z  i t é l ő t á b ’a  u j e ln ö k i  t i t k á r j a .  Az igaz
ságügyminiszter Adolf Sebestyént, a budapesti polgári 
töivényszék biráját a budapesti királyi ítélőtáblához 
elnöki titkárrá nevezte ki. Elődjét, Istvánffy Lajost a 
minap nevezték ki táblabirónak.

§§ E s k ü d te k .  A budapesti büntető törvényszéken 
tegnap délelőtt sorsolták ki az áprilisi esküdtbirákat.
A bizottságban Zsitvay Leó elnökölt, kívüle Lénk 
Gyula táblai biró és dr. Sántha Elemér törvényszéki 
biró vettek részt a tanácsban, mig az ügyészséget 
dr. Sélley Barna királvi ügyész, az ügyvédi kamarát 
dr. Berczeli Antal ügyvéd képviselte. A sorsolás előtt 
az alaplajstromból több esküdt nevét törölték, mert 
ezek vagy vidékre költöztek, vagy egyéb ok miatt 
nem teljesíthetik az esküdtbirói szolgálatot. A sorso
lás következett ezután s eredményeként áprilisban a 
kővetkező harmiac esküdtre kerül a sor:

Ifj. Nagy Károly műegyetemi tanársegéd, dr. 
Mán dél Samu ügyvéd, Kolpor László mérnök, dr. 
Landau Imre gyógyszerész. Petényi z\dolf ügyvéd, 
Feilner József kávés, dr. Áldássy Antal egvetemi ma- j 
gántanár. múzeumi segédőr, Berinkey Gyula ágynemű- . 
kereskedő, <Sraátf József ügyvéd, Kaiser László ven
déglős, Szenfes Aurél háztula donos, Ali^chul Lajos 
kereskedő. Back János földhitelintézeti igazgató. Szana 
Tamás író, Laborda János nyugalmazott pénzügymi
niszteri számtanácsos, .Vorocz Ferenc ügvvéd, TFeócr 
József háztulajdonos, Hartl Lszló festékkereskedő, 
Hecht Bernát kereskedő, Koücs Géza papirke- 
reskedő, Beer Lajos malátagyáros, Milovánovics 
József kovácsmester, Gál István reszelőgyaros, 
Nedeczky Tibor magánzó. Btermonn Izrael gabonake
reskedő. B w c e r  Albert rőf skereskedő, Hayek Ede 
íüzőgyúros, Butterschsmidt Károly sütőmester, Csalányi 
Karoly vendéglős és Krazsov János háztulajdonos.

A rendes esküdteken kívül a következő tiz pót- 
esküdtet sorsolták ki : Brachfeld Géz* divatárus, <Sm- 
rrfnyf József gyáros, Ziborszhy József szabó, dr. Brr- 
ger Mór ügyved, Kaber Sándor bizományos, Tanser 
Géza gyógyszerész. Mlissmer Ernő kereskedő, Horthy 
Jenő ügyvéd, De Giaeomo Ferenc udvari szakács és 
Bakos József gyógyezerészsegéd.

£§ UJ r e n d .  Az igazságügyminiszter Kiss Gusz
táv szilágycsehi királyi járásoirósagi aljegyzőt a 
zilahi és dr. Be'.ahorszkij János újvidéki gyakorló 
ügyvédet az újvidéki királyi ügyészség kerületébe 
ügyészségi megbízottakul, dr. Vata Sándor hód
mezővásárhelyi járásbirósagi joggykornoxot pedig a 
hódmezővásárhelyi járásbíróság meilett alkalmazott 
ügyészségi megbízott állandó helyetteséül rendelte ki.

§§ A  n e v e t ő  ö r ö k ö s ö k .  Gutlobn Mór, a Fonciére 
hivatalnoka tavaly júliusban meghalt és kétszázezer 
forintot érő vagyont hagyott hátra. Az elhunyt sógora, 
Stern Salamon biztosítási ügynök most már azt hitte, 
hogy vége mindörökre a szegénységnek, az örök
séget ugyanis önhatalmúlag a saját tulajdonukba 
vették át apránként. Ára jelentkeztek az igazi örö
kösök és dr. Gteichmann Lajos és dr. Halász Aladár biin- 
totő följelentést adott be Sternék ellen. Az ügyészség 
ennek következtében stern Salamont és nőjét looás és 
sikkasztás miatt vád alá helyezte. Ma volt ebben az 
ügyben a végtárgyalás Szabó biró elnöklete alatt. A ma
gánvádat dr. Gleichman Lajos és dr. Halász Aladár, a 
közvádat dr. Farkas ügyész képviselte, a vádlo'tat 
dr. rollák Illés védte. A bizonvitási eljárás befeje
zése után dr. Farkas ügyész vádbeszéde és Pollák 
Illés védóboszédo után a törvényszék Stern Salamont 
sikkasztásban mondott i ki bűnösnek és ezért egy hó
napi fogházra itéile, amelyet a vizsgálati fogsággal 
kitöltött, ezenfelül politikai jogai felfüggesztésére és hiva
talvesztésre Ítélte. Sternnét a lopás vétsége alól fel
mentette. A vádlott és a védő fellebbezett.

63 A *  a r a d i  a d ó h i v a t a l i  s ik k a s z t á s .  Az aradi 
törvényszék két esztendővel ezelőtt tárgyalta azt a 
kilencvenötezer forintos sikkasztást, amelyet Brfcí 
Nándor követett el az aradi adóhivatal kárára. Bács 
Nándor ndótáro3 ugyanis úgy a maga, mint a tiszt
társai rögtőnös szükségletei kielégítésére kisebb ősz- 
szegeket vett ki az állam kasszájából és mikor látta, 
hogy az apránkint elsikkasztott összeget nem tudja 
már előteremteni, ügynököknek adott elsikkasztott 
pénzt, hogy ezek spekulációkkal előteremtsék az 
egész hiányzó összeget. Csakhogy a spekulációk nem 
sikerültek s  Brfcs Nándoron kívül Mór
kávés, Király Géza jószágigazgatósági számtiszt, Tenner 
Rudolf kereskedelmi ügynök, Bérczy Alá os, Bognár Pál, 
Prodanovics Miklós, Kovács Pál és Czeglédy Mihály a 
vádlottak padjára kerültek. Az első végtargyalást ol 
kellett halasztani, mert Bács őrültséget szimulált. 
Megfigyelték s kiderült, hogy komédiázott. Az u abb 
végtárgvalnson aztán Bácsnak megjött az esze és 
teljes beismerésben volt. A törvényszék el is itólto 
egy rendbeli hivatali sikkasztásért kilenc évi (egyházra: 
Király Géza számvizsgáló orgazdaság és bünp'Jásto- 
l: s vétségéért hat évi fogházat kapott, ugyanennyit 
Scheinberger Mór kávés sikkasztás bűntettében való 
bűnrészessé^ és büuDAláatulásért; Czeglédy Mihályt

négy évi fogházra, Tenner Rudolfot orgazdaság 
miatt egy évi fegyházra ítélte a törvényszék, a töb
bit fölmentette. Kötelezte egyúttal a négy elitéltet 
egyetemlegesen az elsikkasztott 95.066 forint meg
térítésére. A nagyváradi kir. Ítélőtábla Bács büntetését 
nyolc évre, Király Gézáét öt évre, Czeglédyét három 
évre szállította le, Scheinberger ét helybenhagyta, Ten- 
nerét pedig fölemelte másfél évre. A kir. kúria V. 
tanácsa Bolgár Emil bíró előadása mellett holnap 
kezdi meg a terjedelmes bünper tárgyalását, mely 
előreláthatólag néhány napig el fog tartani.

§£  É b r e d j  p r o le t á r  ! Az Asztalosok Szaklapjáén 
jelent meg Pelczeder Ágoston vezércikke, amelyben a 
proletárokat ébresztette s ami miatt az ügyészség 
osztálygyülöletre való izgatással vádolta. Az esküdt
széknek ma ez a pör adott dolgot s Zsitvay Leó el
nöklete alatt tárgyalták Polczo ’er sajtópörét. A. vád
hatóságot Halász Lajos kir. ügyész képviselte, a vád
lottat dr. Pollacsek Sándor védte. Az esküdtek meg
hallgatván a kir. ügyész vád- s dr. Pollacses védő- 
beszédét, tanácskozásra vonultak vissza. Rövid ideig 
tanakodtak s a vádlottat nem találták bűnösnek és 
a törvényszék felmentette Pelczedert.

N y i l t t é P .

V ese,húgyhólyag,húgydara és kö zvóny-bán-
tá lm ák  ellen, továbbá a légző é. e m ész tési szer
vek h u ru to s  bántalmainál, orvosi tekintélyek, által

a  L it k i o n - f o r r á s

kitűnő sikerrel rendelve lesz.
E ú í t y l i a j t ó  h a t á s ú  !

Kellemes izii ! Könnyen emészthető !
Kapható ósványvizkereikedíRekbei os gyogyazerttrakban.

4 Saivator-forrar i az tatásba Epe Jee .
B u d a p e s te n , fő r a k tá r  É d esk u ty  L. u r n á i

A v ilág  legnagyobb ós leggazdagabb  
b iztosító-társasága.

THE MUTUAL
NEW-YORKI É L E T 

BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG
AJnpittiltott

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
Változatlan díjtételek utánfizetésl kötelezettség nélkül

k iv o n a t az is i  II). üec. 31-én lezárt m érlegből.
Frank

Összes vagyon 1899. v é g é n ............... ... 1,56HJHH,.*M4*3Ö
Tehermentes nvcrom«'nv tartalék (felesleg1 ,248,4ö8>802’64 
A biztosítottak között 1899-re leosztandó

nyeremények .................. .................... ll,295,33G-79
összes bevétel 1899-ben ............ ........... 305,129,933’73
ö s s z e s  k i f iz e té s ü k  k ö tv é n y tu la jd o n o so k 

nak 1899-ben ............ ..........................  136,827,132*38
Érvény bon levő biztosítások............ .. ..... 6,404,228,804'úl

Legszabadelviibb kötvény-feltételek. 
Díjtáblázatokkal és felvilágosítással szolgál a 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGA TÓSÁG: 
B udapest, IV., K áro ly-köru t 26. 

Tekintélyes képviselők alkalm azást nyernek.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, som alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K .
R ó m a , március 20. Az Osservatore Bomano je

lentése szerint a pápa kihallgatáson fogadta Ötadier 
bosnai (szerajovoi) éneket.

C s e h e k  é s  n é m e t e k .
B é o s .  március 20. A békéltető-bizottság szak

osztálya az albizottság által n választási reform tár
gyúban beterjesztett jelentésnek még nyilt részével 
foglalkozott. A nemzeti kúriákra vonatkozó határos- 
mányok részletozóso céljából az ügyet újabb meg
vitatás végett az albizottsághoz utasították. Délután a 
konferencia a cse.iorssági tartományt hatóságok olőtt 
használandó nyelv kérdésével foglalkozott.

Kurier mmiMztarfilnüi uiu&zahb beszédben elő*

k.



TO. síán>. Budapost, szerda BU D A PESTI NAPLÓ 1900. mároius 21. 13

sztette a különbözfl módozatokat, amelyeket a
-kérdés törvényes szabályozásánál a pártok eddigi 

lásai és nyilatkozatai alapján alkalmazni lebotno. 
yZhangulag hangsúlyozták, hogy a fogadott titok- 

tást a" legszigorúbban megőrzik. A miniszter nyi- 
Hkozatai fölötti vitában Engel hangsúlyozza, hogy 
8 csehek az egyenlőség és egyenioguság álláspont
on vannak, amelyen a Gautsch-félo rendelettől szem
ben is m°£ kell niaradni* A kormány álláspontjáról 

k akkor lehet tiszta képet nyerni, ha a kormány 
belső szolgálatban használandó nyelvről való néze- 

teit is közli, bárha ez a kérdés csaknem egy a 
csehek és az állam közt szabályozandó ügynek te
kinthető is.

pergelt ugyanazt hangsúlyozta a német bizalmi- 
férfiak nevében.

A miniszterelnök kijelentette, hogy e kivánságot 
teljesiti.

A tárgyalást ezután félbeszakították és holnap 
délután folytatják.

A  v á r n a i  ü tk ö z e t .
Várna, március 20. Itt az ellenzék által 

eirvbehitt tiltakozó népgyülést tartottak a tőzsde- 
adó ellen. A helyi hatóságok letartóztatták a 
gyűlés rendezőit. A tömeg ki akarta szabaditani 
a foglyokat; a csendőrség kilőtt a népre, amely 
alkalommal négy ember életét vesztette és többen 
megsebesültek.

A  s z ű n ő  s z tr á jk .
Aursig. március 20. Az aussigi sztrájk lefejezett- 

nek tekinthető. Valamennyi bányában osaknem teijes 
számmal dolgoznak. A tüntetések miatt 23 ember 
ellen tettek bűnvádi feljelentést.

Dux. március 20. Tizenhat aknában teljes mun
kaerővé!, a többiben a munkások kétharmadrészével 
dolgozna k. Ossegben két sztrájk vezért megfenyeget
lek a szíráik eredménytelen bele ezése miatt, úgy 
hogy menckü niök kellett. A Walpurgis-akna műn- 
is. i tegnap kierőszakolták a 8 órai munkaidót az

zal, hogy Korábban hagyták el a bányát. Holnap 
ezeket a munkásokat nem eresztik többó a munkába. 
A legutóbbi tüntetésekben való részvétel miatt 8 em
bert letartóztattak.

P ils c n .  március 20. Valamennyi aknában néhány 
kisebb csoport kivételével az összes munkások munkába 
Állottak, de utóbo ezek a csoportok is jelentkeztek 
□unkára.

T e p l l t x -Sohönau, március 20. Az nu9sig-komo 
tau: bnrnaszénmedoncében a bányamunkások sztrájkja 
megszűnt azzal, hogy a munkások föltétlenül mun
kába állottak. A 107 nagyobb akna ma'dnem mind 
teijes üzemben van. A dolgozó munkások száma ma 
t'bb mint négy ötödrésze az eredeti munkaerőnek. 
A hány. k némely részében most még nem lehot 
dolgozni. Ma a bányák teljesen megmunkálbntók 
iesznes, valószínűleg foglalkozást talál a többi mun
kás is.

Falkenaa, március 20. A helysei válozatlan, 
mert a bányatulajdonosok engesztelő hsugu határo
zatait csak ma közölték a sztrájkolókkal.

T rtix , március 20. Fafawenwyt (ányáőan dolgoznak 
« Mlfnfrí'ói.

Míiraohan. március 20. A miesi kerületbon meg
in t  a sztrájk. A munkások, egy kis töredék kivéte
lével, mind munkába állottak.

T r a u te n a u , március 20. Ma a sehatslari szén
bánya vidéken 6013 munkás állott munkába. A mun- 
ások többi része majdnem teljes számban jelontke- 

zeü a munkára, úgy hogy a sztrájkot a schatzlaui 
szénbányavidéken befejezettnek lehet tekinteni.

A. p e s t i t .
Adelalde, március 20. Tegnap itt öt pestises meg

védés fordult elő.
S id n e y ,  március 20. Itt ismét egy halálozás és 

e nieg’uctegodés fordult elő, nyilván pestis követ
őében.

B á n y a -r o b b a n á s .
^áhrlsch-Ostrau, március 20. Ma délután a 

te nsch-ostraui Teréz-tárnában az Osmnna-telep egyik 
edett szakadékában bányalégrobbanás történt, 

sz J  a felügyelő tilalma ellenére a robbanás
, n yt-re ment, súlyos égési sebeket szenvedett, 

j Diis oka móg ismeretlen, A járási bánya-
* a,d a nyomozást azonnal megindította.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
d'Berll° ’ marc‘us 20. (Gabonapiac.) Amerika bá- 

a * >a 0 irányzata annyira befolyásolta itt a hangu-
• ho?y búza ®/«, rozs «/a márkát veszített árából. 

ö bágyadt. Az idő borús.
t-en , Verpo°^ március LO. (Gabonapiac.) Búza rész- 

diágább, amerikai tengeri változatlan,
°fes’-’öb. Liszt változatlan. Az

N e w  Y o r k , mároius 20. A nebraskai demokrata 
párt olyan politikai programmot fogadott el, amely 
teljesen megfelel annak, amelyet Bryan proklamált 
arra az esotro, ha fölléptetik elnökjelöltnek. A pro
gramúi az arany és ezüst értékviszonyának 16: 1 
arányában való megállapítását kívánja, a portorikói 
tarifára vnnatkozó republikánus mozgalmat elitéli és 
végül hadat üzen a trusztoknak és az imperializmus
nak. A populisták nagyjából ugyanezt a program
mot fogadták el.

N e w  Y o r k . március 20. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.829a. Váltó Parisra 5.18’/8. Váltó Berlinre 
94,°/8. Ezüst 60A/8.

N e w  Y o r k , március 20. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.14/ie (9.i«/i«.) Áprilisra 
9.51. (9.39). júniusra 9.43. (9.33), New-Orleansban 
helyben 9.7/i«. (9.’/i8). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90), Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 16.8. (16.8). — Zsir: Western 
steam 6.35. (6.40). Rohe és Brothers 6.65. (6.70). — 
Tengeri irányzata állandó. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 42.9a. .(427/e). Júliusra 42.fi/s. (42.7a). — 
Búza WXnyzata szilárd. Piros Őszi helyben 79.7/s. 
(80.—). Szeptemberre 73.9a. (73.—). Márciusra 7G.»/8. 
(76.92). Májusra 73.98. (73.—). Júliusra 73.94. (73.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.92 (3.i/«). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8.»/i«. (8,9i«). Áprilisra 6.75, 
(6.80). Júliusra 6.75 (6.80.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75).— Cukor: 3.’9ie. (3.h/le), — (jn : 32.80. 
(32.—). — Kéz : 16.50. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o ,  március 20. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Márciusra 65.7/s. (66.®/<). 
Máusra 66.8's. (66? e). — Tengeri irányzata állandó. 
Májusra 37.9«. (37.92). — Zsir ; Márciusra 6.—. 
(6.05). Májusra 6.05 (6.12). — Szalonna short
clear 6.22. (6.30). — Sertéshús: Februárra —.—. 
(—.—.) Májusra 11.30 (11.32.) — (A zárójelben lévő 
sz; mok a tegnapi tárakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem adónk T issza. —

S z . J .  Kyitra. Clair Vilmos kettős minőségben, 
mint újságíró, s mint a F. M. K. E. titkára jelent 
meg a szabadsajtó lakomáján.

S á n d o r .  .V»W.oM. 1. Nem illik. 2. A miniszter 
kivételesen megengedheti, de nem hiszszük, hogy 
megengedje. 3. Ha a pénzt előre beküldi, a kérdéses 
mennyiséget 14 forintért megkaphatja.

Blarguerlte Noine. Annak idején az összes la
pokban közzé lesz tévő. Még nincs kitűzve az idő 0.
— Margit. Nem használ, de nem is ártalmas. — 
N y o m d  s z .  A Grafika kiadóhivatala : VIII.. Bezerédy- 
ntca 13. a Grafikai Szemle kiadóhiva'ala pedig: V., 
Hold-utca 7. sz. a. van. —  E . E . Már válaszoltunk. 
Méltóztnss'k az üzenetet egyik legutóbbi számunkban 
megkeresni. — 110 5 4 9 .  s z  e lő f i z e t ő .  Lakása: IV, 
Mapvar-utca 30. Személyesen kell vele konzultálnia.
—  W  G y . Almds-Füzitö. A tisztek annyzsinórral 
szegélyezett gallért s rangjuknak megfolelő száma 
arany rozettát, az altisztek ezüst gallérszegélyt s 
ezüst rozettát viselnek. — R . G y . Budapest. Pewnv 
Irén énekelt. —  V a s ú t i  a l t i s z t i  k ö r . A kérdésié 
mar napok előtt va.aszolíunk. Ha uíána néznek, 
meg is találják a vonatkozó üzenetet. — B u d a .  
Eoben az ügyben méltőztassék Cziklay Lijos úr
hoz, a Budapesti Újságírók Egyesülete vigalmi 
bizottságának elnökéhez fordulni. — E . I .  Halmi
1. Minden beküldött könyvről számot szoktunk adni.
2. A kiadóhivatal már megküldte a regény hiányzó 
részeit. — D . M . K . Kupány. 1. Dreyfus Carpetrras- 
ban tartózkodik. 2. Ilyen kitelepítésről nincs tudomá
sunk. — N. 8 .  Szeged. Levelét megkaptuk s a kér
désre válaszoltunk is már. Azt, hogy a kérdezett 
mérnök lakását nem ludjuk. Annyi bizonyos, hogy 
Budapesten nem lakik. — P o l i t i k u s  e lő f i z e t ő .  1. 
Uralkodói kötelességei vissza szólitották Béc3be. 2. 
Olyan könyv még nem jelent meg. — P . I . Ha a 
Budapesti Napló legutóbbi számaiban utánanéz, meg
találja válaszunkat. — V . M . A z  igazságügvrniniszter- 
hez folyamodjék. Legjobb, ha audienciára megy s 
kérelmét személyesen adja elő. — K a p o s v á r .  A  
régi egy krnjeárosokat kivették m.ir a forga
lomból. Azokat csak a budapesti fóvámháztiál, 
a központi állampénztárban váltják bo. — H .
J .  Hagy-becskerek. I)r. V. A. lakása: VII. keropesi- 
ut 70. B. F. lakása: IX. kér. Lónyay-utoa 9. sz. — 
Vasúti. A vasúti tiszti tanfolyamra vonatkozó pályá
zatot júniusban szokta kiírni a kereskodelmi miniszter. 
Akkor a pályázati föltételek is közölve lesznek az 
összes laposban. — B a k o n y .  Méltőztassék Buzzi 
Géza úrhoz, az Ebtenyesztési Egyesület titkárához 
(VII. Kerepesi-ut 22.) fordulni. — D r. R . Petrozsény. 
Úgy tudjuk, hogy a Preaaét és a FremdenblatUti ol
vassa. — S z a b a d . H a  a szü’ók megengedik a leve
lezést, szabad. — Szörény. Iskolai leiadatok megírá
sára nem vállalkozhatunk. — L. O. Koronaherceg-utca. 
Annak az intézetnek az igazgatóságától, mely az 
érettségi bizonyítványt kiállította, kérjen másodlatot.
—  H . J .  Körnu.cbanya. A levébe mar válaszoltunk. 
Egyik legutóbbi szamunkban meg lógja találni üze
netünket. — G . E .  B.-Komló8. A Rózsa-utoa a VI. 
kcxüiolooa vám —  B .  G. budikö-V áralja, Elégj,

oimezi a megrendelést: Pedaclion Petit Journal, Paris. 
A posta megtalálja. Előfizetési ára negyedévre 15 
frank. — H . J .  A Szamaritá íus-Egvesülotnek a Szt.- 
Rókus-kórházban van az irodája. Elnöknője: gróf 
Wenckheim Frigyesné.

Sorsjegyek,
M . G y n é  1 3 . Magyar Bazilika-sorsjegvei közül 

a 7827—003. szurau 12 koronát nyert, a többit nem 
húzták ki.

R . G y . Eger. A «zerb sorsjegyek közül az 
5754—03. és 5754—45. számunk egyenkint 12y« fran
kot nyertek; a többiek semmit.

115 6 2 4 .  számú előfizető. 1. Osztrák vörös- 
kereszt sorsjegyei nem nyertek. 2. Az Erdélyi Kárpát- 
Egyesület sorsjegyeinek húzása már januar 15-ikón 
megvolt.

Omega. Magyar vörös-kereszt sorstegye (5490— 
34) 13 koronát nyert, a többit nem húzták ki.

S . G v . Kagy-Mihály 7953—8, 4441—35 számú 
Magyar vöröskereszt sorsjegyei egyenkint 13 koro
nát, *3942—06 6zámu Jósziv eorsjegye 4 koronát 
nyertek.

M . és E . Naqy-Borosnyő 1937—94, 1890—45 
számú 40/oos Jelzálog sorsjegyeik egyenkint 200 ko
ronát nyertek.

K . B . Nagyvárad. Osztrák hitelsorsjegye 400 
koronát nyert.

R . V . Gyurgyevő 4953—72 számú Magyar vörös-, 
kereszt sorsjegye 14 koronát nyert.

F. J .  Hódmezővásárhely 3043—004. ezámu Jósziv 
sorsjegve 12 koronát nyert.

£ z l i á g y n a g y f a l n s l  tantestület 5425—98. számú 
Jósziv sorsjegyük 12 koronát nyert.

N . J .  Szentes 3245—64. sz. Józsiv sorsjegye 4 ko
ronát, 6984—97. 6zániu Józsiv sorsjegye 50 koronát 
nyert.

s .  9 .  Clary sorsjegye 60, PálfFy sorsjegye 60, 
és Waldstein sorsjegye 30 forintot nyert.

I.. ö. Baja. — H . M . ZaZ a-S ienf-G rdf. —  G . Z « . 
Qelse. — Ji. L-nó Békés. —  8 o h .  P .  Baja. —  F i n o 
m ít ó .  —  E a r a n v a - J á n o s l .  —  S z e r e n c s e .  E. J. D. 
Ipoluság. — M . A .  Zólyom. — R .  G . Sátoralja-Ujhely.
—  M . G y . Less. — K . D .  Bakony-''zombalhely. — K .  
K . Lengyeltóti. —  T . M . és társa. —  E r d é l y i .  —  J . S ,  
Hajdu-Szoboszlő. — Dr. K . S . Sasvár. —  H . K . Dákom.
—  H . E .  Kagy-Gerjen. — K .  M . Bér. — F .  M . T a s? .—  
S z .  V .  Ernőd. — H . A . ,  V .  N . Petrozsény. — D r . S z .  S .  
Temesvár. — W .  G . Tárkány. — T. R. 115986. — S z .  8 .  
Budapest, D r . M . M . Se/w ecőrfnya, B .  R . Marcelházat 
W . M . B.-K.-Váralja, P .  M . Telek, M . G y . Kyitra* 
132 4 1 8 . e z . e lő f i z e t ő ,  1 1 8 .2 9 3 . s z .  e lő f i z e t ő  Déva, A.. 
A d o lf ,  R e g i  e l ő f i z e t ő  Magyar-Sülye, K .  K . Budapest. 
W . J . Puszta-Károlyi, G y . F . ,  F .  V .  .É rse^ a /v á r , S z ,  
F .  JfafrJ, S . P .  Torontál-Almás, K . M . Szász-Bégen, L. 
Z s ..  E . B . Os/oros, K . K . Paks, K . 8 .  Körmend. K . o y .  
Selyp. M . J .  Budapest, B .  J .  O-Buda, B. P .  Mármaros-á 
Sziget, I I — r  Mór. sorsjegyeik nem nyertek.

Napirend.
Kaptár. Szerd a ,m árciu s 21. —  Róm ai k a to lik u s:  B e

nedek ap. — P rotestáns: B en ed ek . —  G örög-orosz: (m ár
c iu s  Teofilakt. —  Z sid ó : Veaclar 20. —  A  nap kél 5  
óra 46 perciror. — N y u g sz ik  5 óra 57 porckor. — A hold. 
k é l e s te  11 óra 35 perckor. —  N y u g sz ik  d é lelő tt 7 óra 45  
perckor.

.4 horvát miniszter fogad délután  4  órakor.
.4 Jiiszerkereskedők egyesületében GcV.éri Mór felo lv a sá sa  

„Iparpártolás hajdan és  m a“ cim  alatt, e s te  9 órakor.
Az V. kerületi polgári kor közgyűlése e s te  6 órakor a  

K ör A rany Ján os-u tca  30. sz . a. h e ly iségéb en .
zl Szabad Líceumban, a Műegyetem pótépületében (V II1^ 

E szterh ázy-u tca  1 b. szára) délután  6 órakor előad ást tart  
G u lten b erg P á l : A  m agyar  városok  társadalm i fejlett
ség érő l. i

Kemseti museum: K éptára, n y itva  van  délelőtt 9 
órától délután  1 óráig. —  Többi tárai 1 korona belépő
díj m ellett m egtekinthetők.

Az országos gyermekvédő egyesület választmányi ülése 
délután  fél G órakor az V . kér. M arkó-utcai tö rv é n y k ez é s i  
palotában, fö ld sz in t 15. ajtó.

A Lordntfy Zsuzsanna jótékony nőegylet hangversenye 
este 7 órakor.

Stark Lwiorika hangversenye a R oyal-szálló  d íszterm é
ben esti fél 8 órakor.

Nemcss-kiállitds a városligeti M űcsarnokban. N y itv a  
délelőtt 9 órától d. u . 5 óráig. B olépődij 2 korona.

Székely-kiállítás a N em zeti Szalonban, n y itv a  e g ó sz  
nap. Belépő díj 50 fillér.

Országos Képtár az A k adém iában n y itv a  d é lelő tt  
9 — 1-ig.

Közlekedési \tuzeum  a V árosligetb en , n y itv a  d é lelő tt  
9— 12-ig é s  délután  3 —5-ig.

Maqyar Kereskeoeimi Hnzeum. Ig a zg a tó sá g  : V II .  
k erü let K erep esi-u t 20. szám  alatt. H ivatalos ó rá k : délelőtt  
9-től délután 2 érái?. T u d ak ozó-osztá ly  é s  K eresk ed elm i 
sz a k k ö n y v tá r : V II. kerület, K ereoesi-n t 22. szám  alatt. 
H ivatalos órák d élelőtt 9 órától 12 ó rá ig  é s  délután 3 
órától 6 óráig. A hazai term ékek á llandó kiállítása, a  K eleti 
m intatár és  k eresk ed elem történ eti gyű jtem én y , továbbá a 
házi-ip ari k iá llítás (m elyben az ü z le tv ezető ség  árusításokat  
is  e szk ö zö l)  a városligeti inaresarnokb an n y itv a :  délelőtt 
• ( ’ ától 12 órá g  és délután 2 órától 4 óráig. A k ü lfö ld i 

k iren d e ltség ek  központi tiz letvezetőségo  (M agyar kerosk e-  
(ieim i részvén vtársaság) V . V áci-k öru t 32. szám  alatt. 4

1Szórakozó helyek.
A l l a t k e r t  nvitva  eg é sz  nap.
S o m o s s y  M u la tó . N agym ező-u tca . Ma e g é sz  uj

szen zá ció s  m űsor.
F o l l e s  C a p r lo e .  V L , R évay-u tca  18. N aponta fé

n yes m űsor.
S t e fn n la - s x á U o d u ,  M urányi-utca 53. B u d ap est leg

o lcsób b  szállodája.
U n lo n - S z á l lo d a  d íszes  n a g y  éttorem , v illan yv ilág í

tás, sp ec ia litás kerékpárlerem.
P e t a n o v l t s  M e tr o p o l  s z á l l o d á j a .  Naponta hang

v ersen y  (lásd  h irdetést.) Ú jonnan berendozett fén yes ét
term ek.

P u t x s r - p ln o e  D e á k - t é r  naponta a pinco ót-termek« 
b en  D ob ron yi G éj»  I-ső  rangú zen ek arán ak  h an gversen ye.
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Egy hir.
(Feltalálták a tüdávtez 

gsérumdt.)

Szalmáskunyhóban ős fényes palotában
Üi ery-egv sápadt, halavány hetes?,
Kgy hir hallatán fény gyúl ki szemükben,
És sziviik-lclkük titkon raegremog.

Egy röpke hir, melyből a szenvedőnek
Oly sok remény és annyi üdv fakad,
És mégis . . .  a szegény halálraváltnak
Élni . . . minő szokatlan gondolat 1

2Vm, ki már sorsába boletörődött:
Hogy kora vesztét nem kerüli el,
S megszokta gondolatát a halálnak.
Megszokja azt is, hogy: — élnie kell!

V e s z e l e l  K á r o ly .

4- Cső .“tarifa. Egy angol statisztikus azon fá
radozik, hogy megállapítsa a csóktarifát és pedig 
bírósági ítéletek alapján. Az eddigi adatokból az tű
nik ki, hogy legköltségesebb az özvegy asszony 
csókja. Branigav József chicagói lakost nemrégiben 
huszonnégy forint birságra ítélték, mert arcon csó
kolta mrs. Maggie Oberilet, egy özvegyet. Ugyan
annyit kellett fizetnie egy Hentinann Van Riper nevű 
patersoni férfiúnak, aki szintén özvegy asszony csók
jára vágyott. De még rosszabbul járt Auguste 
Rochefort Lyonban, aki egy gyönyörű fiatal özve
gyet szerződtetett az üzletébe az írógéphez és ecy 
reggel homlokon csókolta, mint mondotta, üdvözlés
képpen. Ezért fizetett h-.tvan forintot. Egy höl?y 
Chicagóban vallásos felbuzdulásában megcsókolt egy 
papot. Ez íi\ ikét iortníba került. Paris egyik kül
városában egy asszonyság félannyi birsaggal 
szabadult r ug amiért csókkal illette Lavoisier 
plébános urí.t. A rideg törvény azt is tiltja, 
hogy valaki a menyasszonyát, vagy akár a feleségét 
is nyilvános.»u megcsókol a. Egy párisi bérkocsist a 
múlt hónapban huszonöt frank pénzbírsággal súj
tottak, amiért a vendéglőben megcsókolta a feleségét. 
Szóval ilyen körű.menyek között föltétlenül olcsóbb 
a házas emberesre ntzvo, ha odahaza étkeznek. Es 
a  szerelmes kocsis meg ki is jelentette, hogy máskor 
sem fog visszariadni attól, hogy a feleségét bárhol 
is megcsókolja. Egy Bridgeportbói való ur harminc 
napi fogságot szenvedett el, mert megcsókolta 
mrs. W. Becset, aki férjes hölgy. William Horfor- 
nak, Genova Countyban százötvenegy csókért kellett 
felelnie, amelyet egy fiatal asszonytól rabolt. A bün
tetése háromsz izhatvan forint volt. Vannak aztan en
gedékenyebb vidékek. így Wilmingtonban a rendőr
főnök ezt jelentette ki :

R  E  G É  N  Y .

EGYETLEN EGY ASSZONY
Irta: MOLNÁR FERENC

(i«) --------
Aztán úgy álltak ott kis ideig. Az orosz a 

szájához szorította a madárbflrii finom asszonyi 
kezet. És érzett a csókján, hogy ez kevés neki. 
Az asszony szinto szomorúan nézte. Majd halkan 
mondta:

— Nézze, Toganov ur. Maga az egyetlen 
ember, akit én itt szeretek. Már úgy. Lehetett 
volna a barátom. A pajtásom. És szerelmes. Na
gyon kár...

Az orosz elfordult. Talán sirt. Kimont csön
desen, megnyugodva. Loment a lépcsőn, a kis 
térre. A gépész a napon ült és pipált, a gépész 
nagyon irigy lésreméltó ember volt. Még fölnézett 
egyszer az ablakra. Éva a hímzése mellett ült és 
nem hímezett. Ez jól csott neki. Valami csöndes, 
szinte jóleső szomorúsággal ment át a túron, el 
a másik tárna felé. Ilyen törékeny egy orosz ve
gyész — gondolta.
. A doktor jött vele szembe Wurmmal. Nem 
is kérdezett tőlük semmit, azok mégis feleltek;

— Hosszul van, nagyon rosszul.
— Kicsoda?
— Kicsoda? Hát a Jolán. Láza van. Ezt is 

az az asszony csinálta.
Wurm egészen sáppadt volt. Az orosz a 

szép, a finom, az illatos asszonyra gondolt.
— A vőlegénye foléjo se néz — mondta 

Wurm. A doktor pedig hozzátette: 
t — Az is bolond.

Azzal elváltak. A nap nagyon szépen sü
tött, az olvadás Illata lengett körülöttük. A vala
hol nagyon messzo már sarjadó tavasz idáig
sawfrautt a langyos leyeaűben-A z lefelé

— A csóknak nincs piaci ára 1
A hollandiai főtörvényszék: pedig ezt tartja:
— Egy hollandiai lány megcsókolása — nem

sértés.
•

4- Elysée-estók. A világkiállítás megnyitása 
alkalmából, amelyek április 15-ikóre tűztek ki, az 
ünnepségek egész sora kezdődik az Elysóeben és 
pedig az első április 16-ikan. Ez alkalommal a kü
lönböző nemzetek kormánybiztosai lesznek hivatalo
sak egy nagy estére, amelyet zeneszámok, tesznek 
változatossá és hál lojez be. Az ünnepségek megtar
tására szánt termei az Eiy3Óenok valószínűleg nem 
lettek volna elég tágasak a sok meghívott befoga
dására, azért az Elysée egyik szárnyát is rekonstruál
ták erre a célra.

«
- i -  L a lc o d a ’m l Rzokások. Érdekes adatokat kö

zöl a Debreceni Újság a krassószörényi lakodalmi 
szokásokról. Az esküvő után a nászasszony o&tefelé 
újdonatúj kis csöbröt hoz félig vízzel töltve s virá
gokkal, szalagokkal, kendőcskékkol díszítve. Ezt az 
udvarban felállított asztalkára helyezik, a monyasz- 
szonv és vőlegény melléje állanak s ott varják^araig 
a vendégek egyenkint kijönnek, e mindenikü)é(f>é«zt 
dob és egy csepp pálinkát tölt a csöbörbe, a bőség 
jeléül. Miután megtelt a csöbör, a menyasszony és 
vőlegény leemelik az asztalról s a nászasszony 
és koszorusasszonyok kíséretében a kertbe viszik, 
ott a tartalmát e£?y fa tövébe öntik. A pénzt össze
számlálják és elteszik. Éjfélkor a menyasszonyt a 
kamrába vezetik, ahol az édesanyja és a násznsssony, 
néhány néno és a legmeghittebb barátnő segédke- 
zése mellett leszedik a menyasszony lejéről a koszo
rút s fölteszik a konlyot, melyet azután egy patkó- 
alakú vastag drót köré tekernek s az így feszesen 
körificsavart hajfonatot még oda is varrják a drót
hoz. Erre jön egy kis lőkötő, amely bárminő egy
szerű lehet. Ezután a vőlegény ajándékozta selyem
kendővel, vagy fátyollal hátrakötik az uj menyecske 
le ét, úgy, hogy a kendő vagy a fátyol a sarkáig 
érjen, reá diszül két-három sor pénz jön, s az egé
szet bársonyszalagokkal ts üveggyöngyből való bog
lárokkal erősítik a kontyhoz. A menyasszonyt azután 
bevezetik a házba s előbbi helyére ültetik a vőle
gény mellé. Ezután kiilön-kUlön beviszik nekik az 
ajándékokat. Ajándékot, bármily csekélyek, mindenki 
hoz. Következik az ajándékok kihirdetése. Ezt rendesen 
egy oly idősebb férfi végzi, aki elég jó humora és jól 
tudja a szokásos verset. Az ajandék-hirdető felállva, 
a letakarva behozott ajándékokat egyenként átveszi s 
amennyire lehet, észrevétlenül a ködmöno alá rejti, 
ezzel kezdi humoros mondókaját. E mondókában az 
ajándék szépségét, értékét kiemeli, az ajándékozót 
megdicséri és megnevezi, végül pedig előhúzza az 
ajándékot s úgy tartja, hogy mindenki jól szomügyro 
vehesse, aztan odanvuitja a menyasszonynak. Az uj

ment, a másik kettő csöndesen baktatott fölfelé. 
És a doktor elgondolta, hogy ha Éva nem jött 
volna a faluba, a vegyész most a laboratórium
ban ülne, Wurm könyvelne s ő pedig otthon pi
pálva olvasná az újságot.

. De az asszony eljött a faluba.

X I.
A doktor nagyon csalódott, amikor azt hitte, 

hogy párbajorvos lesz. Elmnlt egy nap és senki 
se jelentkezett, Ritter von Sterk, akinek a fiilé
hez jutott a veszekedés hire, tapintatos ember 
volt, s nem akart kéretlen békítő lenni. Az első 
egyenetlenség ugyan kellemetlen órákat szerzett 
neki. de föltette magában, hogy addig semmit 
se tesz, amig a felok egyiko be nem jelenti neki 
a dolgot. Ráér majd akkor közbelépni. Különö
sen az bántotta, hogy az asszony miatt vesztek 
össze.

De egyik se szólt sommit. Kezdte azt hinni, 
hogy volt eszük, s idő ebbo a kis fészekbe nem 
hozták magukkal a párbaj ostobaságait. Másnap 
este azonban már nem bírta, s magához hivatta 
bizalmasát, Vértest.

— Mi van ezekkel?
Vértes, a kis fontoskodó előbb előadta a 

dolgot, úgy, ahogy a kaszinó ebédlőjében meg
történt, Végül azonban kénytelen volt kijelen
teni, hogy nincs tudomása egyébről. A huszon
négy óra már elmúlt és senkit sem kértek föl a 
segédkezésre.

Evvel ugyan nem lett okosabb az igazgató. 
Nyugtalanul tért aludni. Nem tetto föl az izgága 
Richterről, hogy ilyesmit elnyel.

Riehter nem is nyelt cl semmit. A fiuk csak 
éppen egy kicsit a maguk gusztusa szerint intéz
ték el az ügyet.

Richternek aznap délután lenn, a nagy ak
nában volt dolga. Öt óra lehetett, amikor rob
bantottak. Ahogy ment a legalsó járaton, egy 
szaladó munkás megkapta a kariát és magával 
rántotta:

R obban tanak ,

i i

menyoosko csaknem egészen eltűnik az ajándékba 
kapott kendők, kalácsok és egyéb mindenféle halma- 
zában. Igen rossz néven venné az a'ándékozók bár
melyike, ha ő róla megfeledkeznék az ajándék-hir
dető, akinek az a fő kötelessége, hogy ne ismételjen 
meg semmit és mindig uj ötlettel álljon elő.

*
4- Telepátia. Mr. Frank Prntt, egy ohioagci 

ügyvéd nemrégiben táviratot kapott, hogy körülbelül 
egy esztendő óta a Filippinákon élő ikertestvére 
meghalt. A táviratot, mint a chicagói ügyvéd több 
barátja bizonyítja, már megelőzte egy „telepatikus 
hir*, s az eset olyan különös, hogy Észak-Amerika 
tudósai, köztük dr. Johns Quakcnbos, a kolumbiai 
egyetem tanára, dr. Osgood Mason, a Psychical Rq. 
search Society tagja és a telepátiáról szóló kitűnő 
miinek a szerzője is foglalkozik vele. Az ikertest
vérek, miután a jogot elvégezték, csakhamar keresett 
ügyvédekké váltak. Annyira hasonlítottak egymás- 
hoz, hogy a szüleik is alig tudták ókét megkülön
böztetni. Mozdulataik, szokásaik, minden lépésük 
ugyanaz volt, még a hangjuk is teljesen megegye
zett. Hasonlatosságuk annyira ment, hogy hüvelyk- 
uj uknak a lenyomata is egészen ugyanaz volt. 
Pedig a tudósok állítása szerint nincs két em
ber, akinél az egyforma lenne. Mind a ketten 
azonkívül húzódoztak a házasságtól. 1898-ban a 
harminc éves ikertestvérek elszakadtak egymástól. 
Ered Pratt, aki meghalt, keletre utazott, ellátogatott 
Khinába, Japánba, Szingapúrba, végül Manilába ment, 
ahol egy ideig maradni is akart. Legutolsó levelé
ben azt irta a testvérének, hogy nagyon jól érzi ma
gát, mivel az éghajlat nagyon kedvező ránézve. Ezt 
körülbelül öt héttel a halála előtt irta meg. Egy este, 
februárban, Frank Pratt Chicagóban fontos iratai
nak a vízsgálása közben hirtelen, mintha a testvére 
hangját hallaná. És ez a hang igy szólt:

— Élj boldogul Frank, mi elválunk — nem 
vagyok többé.

Rémülten sietett a chicagói ikertestvér a táviró- 
hivatalhoz. s r.óhány szónyi kérdést intézett Mani
lába. Csaknem ugyanabban az időben adták fel Mani
lában az elhunyt barátai is a táviratot, amelyben a 
halálesetet bejelentik. Hanam a .telepatikus távirat4 
gyorsabb volt, s óránk int tizenegyezer tengeri mér
föld sebességgel három nappal előzte meg a rendes 
távirati híradást.

•
-j- A kisértetek és a fokhagyma. A Rerus 

des traditions populaires Romániáról közöl érdekes 
cikket, amelyben szó van a kísértetekről. Kísértet a 
romániai néphit szerint az az ember lesz, aki életé
ben nem evett fokhagymát. E szerint a fokhagyma, 
amely az élotben sokszor olyan koliometlen, a halál 
után legalább töltetlen nyugalmat biztosit. Akik pe
dig megvetették, a síron túl nyughatatlan léttel fizet
nek. Az ilyen embereknek a sírját „egy kis nyílás-

1900. m árcius 21 . TO. szám ,

Szaiadt ö is és egy szomszédos, félköralak 
bán kivájt üregben ült le, hogy kivárja a rob
bantást. Ott már akkor volt vagy busz bányász. 
A köveken gubbasztottak, pipáztak s előttük a 
földön égett a mécses. A kis üreg hamar megtelt 
pipafüsttel, a komisz dohány marta a szemét. 
Mind hallgattak ebben a várakozó percben, s ek
kor a nagy csöndben hallani lehetett, amint 
alattuk, fölöttük, körülöttük mindenfelé kopácsol- 
nak az emberek. A vastag sziklákon át száz meg 
száz apró, halk koecantás hallatszott, rendotlenül, 
hol lassabban, hol gyorsított ütemben. Aztán 
egyszerre tompa, visszhangtalan dördülés vágott 
a csöndbe, kövek közé fojtott nagy, erős hang. 
Utána mindjárt egy másik, kisebb pukkanás. És 
jött a kénfüst, köhögtek, dörzsölték a szemüket. 
Es mindjárt szét is széledtől;.

Riehter egyedül maradt a most már sötét 
üregben, amelynek rejtett folyosóin egymás után 
haltak el a sárga lángok, meg az emberi sza
vak. Csönd lett megint, ismét hallatszott az a 
végtelenül halk kis kocogás — mintha félénk 
madarak kocogtntnának valami vastag ablakon.

Tudta a járást, s az egyik iolyosú felé in
dult, hogy a felvonó géphez jusson. A lolyosó 
elején haladt még, kelletlenül, összehuzódva. 
hogy a víz a nyakába no csöpögjön, nagyokat 
lábolva a cuppogó agyagban, amikor messzo vala
hol egy imbolygó fénypontot látott meg, Arra 
feló már hónapok óta nem dolgoztak, s mindjárt 
valami lopásra gondolt. El akarta oltani mécsesét, 
hogy megleshesse a titokzatos alakot, azonban 
látta, hogy a világosság egyro közelobb jön. Sza
porábban lépkedett feléje, s a folyosó közepe föle 
már látta is a közeledő emberi alakot.

Hajtzár volt.
Hamarjában nőm tudta, szótlanul menjen-e 

el mellette; vagy tegyon-o úgy, mintha sietne, 8 
mondja, oda se nézve;

— Szoroncso föl.
(F o ly ta tá sa  k ö v etk ez ik .,
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„51 ismerik mcfr, amelyen a lélek kiiár.“ A nyugha- 
tstlan lélek el-eltévelyeg és mindenkihez ezt a kér
dést intézi :

_Ettél fokhagymát ?
Ha a kisértet ezt kérdezi, arra nem szabad vá

laszolni. Az a boldogtalan halandó, aki nem vigyáz 
magára, nyomban meprnémul. Akkor padit- rögtön 
meg kell dörzsölni a vállait, a szivét és lábat, azon
kívül a z  ablakokat, az ajtókat, az ökrök szarvait, mire 
a kisértet eltűnik. A kísértetek között élő emberek 
js vannak. Vonnak nyughatatlan lelkek, akik éjszaka 
oda hagyják földi hüvelyüké’ és más, lehetőleg állati 
testekbe búinak. Az r'hrgyo’t test mozdulatlanul 
marad mindaddig, atntg lélek haza nem tér. Hanem 
a világért sem szabad -z elhagyott testet a helyéről 
elmozdítani. A lélek nem találná meg újra és nem 
igen fáradna a z z a l ,  hogy megkeresse és elárvultán 
repülni a légikben jobb világok leié.

ö tle tek .
Ha a v a ló tlan ság  e g y  n ap os, akkor hazugság. Ha 

egy éves, akkor n em  ig a z . Ha száz  év es, akkor legenda.
A takarék osság erén y , d e  m int a többi, sz in tén  k é 

nyelmetlen.
A farsa n g  r r e ’aiban józan  em b erek  se  restclték  

hirdetni, h o g y  bolondok. H am vazó szerdával m egk ezd ő
dik az az idő', am ikor b o lon d ok  nem  reste lik  hirdetni, h ogy  
józanok.

A : Mond, so h so  v ettél a  fe le ség ed n ek  ék szert ?
B : Sajnos e g y s z e r  é s  eg ész  é letem ben bánom.
A : Igazán  ? Ml v o lt ?
£ :  (sóh ajtva) J e g y g y ű r ű .

*
A : A g yőzed elm ot m ért ábrázolják m ind ig  női alakkal?
I>: Majd megtudod, ha megnősülsz.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és keresksdelem.

Tözsdeválaoztók értekezlete. A budapesti áru- 
és értéktőzsdének e hó 27-én tartandó közgyüléséu 
lejár a tőssdüfanácáosok mandátuma. A választásokat 
előkészítő bizottság ma délután látogatott értekezletet 
tartott a tőzsde egyik termében. Az értekezletet Gál 
Károly, a budapesti közúti vaspálya-társaság képvi
selője, nyitotta meg, üdvözölve a szép számmal meg
jelent vá’asztókat. Röviden előadta az értekezlet cél
ját 8 felhívta nz ejybegyüiteket, hogy valaszszanrk 
elnököt a gyűlés vezetésére. Az értekezlet egyhangú
lag Gál Károlyt választotta elnökéül, társelnöknek 
Tleich Lajost, jegyzőnek Ad/er Sándort.

Gál Károly elnök erre rövid beszédben figyel- 
meglette a választókat, hogy csak oly férfiakat tü n 
tessenek ki a választások alkalmával bizalmukk .1. i 
akik az int zménynek diezére válnak. A tőzsdeta
nácsnak tudvalevőleg negyven tagja van. Jelűnek 
Henrik és H'íiw Berthold « múlt évben tisztségükről 
lemondtak (S a jn á lju k  !) s így, ha nz értekezlet élbe.-

Ü J  F O L D
Irta: K N U T  H A M S U K
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Hogy tessék elhinni, igy van a dolog, 
szeretik egymást s jól fognak élni egymással. 
Egyelőre még nem sietős a dolog, határozza meg 
fsak az időt s rendezze be a dolgokat úgy, ahogy 
neki tetszik. Majd csak megegyeznek . . .

— Azt hiszem ezek után, hogy minket köl
tőket nem is becsült valami igen sokra — mondta 
Irgens. — Féltem, hogy elvesztettük a tekin
télyünket ön előtt.

Ágota figyelt s rá nézett.
— Hogy jut ez most az eszébe?
— Azt hittem, hogy igy keli fölfogni azt, 

amit mondott. Ön bizonyosan emlékszik még 
arra az estére, amelyet Tivoliban töltöttünk s 
amely, n az ön öreg tanító ja olyan kogyotlenül 
lecsepiilt bennünket. Akkor úgy nézett reánk, 
®intha nzt mondta volna: Úgy van! Mcgcr- 
demlitek.

— En ? Hogy én néztem úgy ? — En nem 
ls szóltam egy szót sem. Nem, m aga téved.

Szünet.
— Végtelen boldog vagyok, hogy nz ön 

htjába vetőit a sors — m ondta Ircens a logkö- 
2ömbösebb arckiíejozéssel. — Mihelyt látom, fel
edül a lelkem. Valóban boldogító tudat lehet 
Rz, hogy m átokat puszta megjelenésünkkel, a 
Gzésünkkel boldoggá teszünk.
» Olyan mély meggyőződéssel mondta, hogy 
*S°ta nem talá lha to tt benne kellem etlent; bizo
nyosan upv érezte, ahogy m ondta s azért moso
lyogva válaszolt:

— Szomorú volna, ha nem volna senkije a 
ll»gon kívülem, aki jókedvre derítene. 

i . fifidja isten, nem akarta megsérteni evvel, 
katlanul felelt, minden utógondolat nélküli do

tározza, hogy a régi 38 tagot a tanáosban megtar
tani óhajtja, akkor csak két tanácsosi állás töltendő 
be. Reméli, hogy a választók, ismert tapintatosságuk
kal meg fogják találni azokat a férfiakat, ak.k tisztsé
güknek minden tekintetben meg tudnak felölni s akik 
be tudják bizonyítani, hogy azok a támadások, 
amelyek az utóbbi időben a tőzsdeintézményt érték, 
alaptalanok.

Ileicli La:o«s ugyancsak arra hívja fel a választó
kat, hogy oly férfiakat válaszszanak bo, akik a tőzsde 
és a tőzsdetagok igényeinek megtudnak felölni, akik 
a kereskedelmet megtudják védeni, s no. . az agrár- 
törekvések szószólói.

Aczél Géza nem ért egyet azzal, hogy csak két 
tőzsdetanácsosi állás töltendő bo. Negyven állás vár 
betöltésre annál is inkább, mert a tőzsdetanács eddigi 
működésével nincsen megelégedve. Ismer örökös fő
ispánokat, örökös főrendiházi tagokat, de örökös 
tőzsdetanácsosnkat nem. Indítványozza, küldjenek ki 
egy sziikebb köri! bizottságot, amely mind a 40 
állásra megejtse a jelölést, s terjeszszo o névjegyzé
ket egy újabb értekezlet elé.

Hegedűs Dezső szerint a kereskedelemnek na
gyon sok az ellensége. Ma már nemcsak védekezni 
kell, hanem a támadásokat visszaszorítani. Azért oly 
férfiakat kell a tanácsba kiküldeni, akik lelkesednek 
az ügyért.

Heidellerg Vilmo3 hevesen támadja a tőzsdo- 
tanács működését. Szemére veti, hogy bagatcll-iigye- 
ket évszámra hevortet. A legtöbben ol so járnak az 
ülésekre, s  a tisztséget csak azért fogadják öl, hogy 
a tekintélyüket emeljék. A tőzsdetanácsot szerinte 
alaposan ineg koll rostálni.

Wéllisch Leó azt hiszi, hogy a tőzsdetanács nem 
érdemel ily kemény kritikát, mert kötelességének, tá
lán egy-kót tag kivételével, általában megfelelt. In
dítványa az, hogy küldjenek ki egy flzükebb kandi
dáló bizottságot azzal az utasítással, bogy az eddigi 
33 tanácsost fehetöleg tartsák meg.

Grosz Andor, Vári Ede és dr. Sinko Ármin fel
szólalásai után az elnök feltette a kérdést, váljon az 
értekezlet csupán két tőzsdetanácsosi állás, vagy pe
dig mind a negyven állás választás alá kerülését 
kivánja-e ?

Az értekezlet többségo szavazás utján mind a 
40 állásnak uj választás alá kerülését határozta el és 
egy 12 tagból álló sziikebb körű bizottságot küldött 
ki a kandidáló névjegyzék összeállítására.

E kandidáló bizottság csütörtökön délu'án fogja 
ülését tartani.

A z  O r s z á g o s  I p a r o k t a t á s i  T a n á c s  ina délelőtt 
.Vatfe&ovifr Sándor elnöklésével teljes ülést tartott. 
Napirenden volt a vallás- és közoktatásügyi minisz
ter leirata a Magyar Háztartási Iskola Egyesidei ház
tartási iskolájának szervezeti szabályzata tárgyában. 
Ezenkívül foglalkozott a tanács a löváros közelében, 
Rákos-Kere=z ur és Rákos-Csaba közt 1000 munkás 
család részére létesített M űnk 4* ott kon telep ?n szerve
zendő nőipariskola ügyével. A tanács kimondó ta, 
hogy ilv intézet létesítését kívánatosnak tartja. Meg
állapította az építőipari téli tanfolyamok építési szak- 
rajzokt-itá’j'unk részletes tananyagát, a nem magyar 
tannyelvű tnonciskolák tantervének kidolgozására 
bizottságot küldtek ki. végül pedig kimondták, hogy 
az ipari rzakisKolák fém- és gépipari osztályainak 
végzett tanulói csakis hat hónapi gyakorlat után te
hetnek gőzgép;; ezelói vizsgát.

mikor Irgens lehajtotta a fej ót és igy mormogott: 
„Értőm, értem!-, sikkor belátta, hogy szavainak 
más értőimet is lőhet tulajdonítani s azért hoz
zátette :

— Mert engem ritkán lát. A nyáron pél
dául falura megyek s őszig talán bo som jövök 
a városba.

Jrgens megállt.
— Falura megy?
— Igen, Tidemandnéval. Elhatároztuk, hogy 

oda megyek s az ő birtokukon lakom.
Irgens hallgatott, hallgatott és egy pilla

natig gondolkodott.
— Hát az bizonyos, hogy Tidemandék fa

lura mennek? kérdezte. — Én úgy tudom, hogy 
még nőm határoztak véglegesen.

Ágota bólintott, s azt mondta, hogy a do
log már befejezett tény.

Odébb mentek.
— Hja, az olyan paradicsom, amelyből én 

örökre ki vagyok tiltva. A f a lu . . .
— Ki van tiltva? Ugyan?
Azonnal megbánta, hogy kérdezte. Termé

szetes, hogy azért nőm mohot, mert hiányzanak 
anyagi eszközoi. Igazán szörnvüsóg, hogy milyen 
tapintatlan és kegyetlen ehhez az emberhez! 
Hamarosan egy pár jelentéktelen szót mondott 
Irgonsnek, hogy zavarát elpalástolja.

— Nem, ha falura akarok menni, kibériek 
egy csónakot s egy pár órára átmegyek a szi
getre — mondta Irgens melankolikus mosolylyal.
— Ez is olyan, mintha falu volna.

— A sziget? Ágotát érdekelto a dolog. — 
Ilisz’ igaz, a sziget! Csakugyan, ott még nem is 
voltam. Szép az a sziget?

— Oh, egypár helyen felséges! — felölte.
— Ismerem minden zogét-zugát. Ha egyszer ko- 
gyed is átjönne velem, ha átjönne csónakon . .  .

Ez nem volt közömbös udvariasság, ez már 
könyörgés; fél ráismer hotlenül ki lehetett vonni, 
hogy könyörgés. Ágota azonban mégis azt 
mondta, hogy ezt nem Ígérheti meg, tudja ugyan, 
hogy pompás mulatság lenne, d e ..,

A z  O r s z á g o s  I p a r e g - y e s h la t  bútoripari szak
osztálya tegnap Gaul Károly elnöklete alatt ülést 
tartott, amelyen Róth Miksa tartotta meg előadását 
az üveg a miliparban címmel. A szakosztály nagy tet
széssel fogadta az érdekes, tartalmas felolvasást és 
nz előadónak jegyzőkönyvileg fejezte ki köszönetét. 
Napirendre korült a kereskedelemügyi miniszter leirata 
az építőiparosok követeléseinek biztosítása ügyében az 
asztalos- és ezzel rokoniparok szempontjából. Ez ügynek 
tárgyalásában a jelenlevők élénken vettek részt. A 
kérdéshez hozzászóltak le/Awvic* Ignác, Szabó György, 
Braunstein Mór, Tálos Pál, llichter Anial és S'euschlosz 
Marcel. Az utóbbi azt az indítványt terjesztette elő, 
hogy a szakosztály kérje fel az országos iparegye
sület igazgatóságát, hogy az ülésen kifejtettekhez 
képest minél előbb tegyon felterjesztést. A vita foly
tatását eg.v öttagú bizottságra bízta a szakosztály, 
amely bizottság holnap délután öt órakor fog ülést 
tartani.

A z  államvasutak építkezései. A M. Kir. Állam
vasutak vonalainak nehéz sinrendszerü l'elépitmény- 
nyet való ellátására az 1900—1903. évekro terjedő 
munkaprograraraba a vágvölgyi vonalat Í9 felvette a 
kereskedelemügyi miniszter. A vágvölgyi vonalon 
ugyanis, mint a német-keleti forgalom természetes 
útirányán, úgy a személy-, mint az áruforgalom foly
ton emelkedőben van. A személyforgalmi igények 
kielégítése céljából mar a múlt évben egy második 
gyorsvonat-párt vezettek be, amely a boriin—buda
pesti viszonylat utazási időtartamát 22 óráról 17 
órára szállította le. Folyó évi máju3 hó 1-től Berlin 
és Galantha közt a marcheggi vonalon közlekedő 
ostendei és keleti expresszvonatokhez csatlakozóig 
naponta expresszvonatok fognak közlekedni, ami által 
a berhn—budapesti ut időtartama ltí órára redukálódik. 
A személyforgalmi igényeket most már szükséges 
abban »z irányban továbbmonőieg kielégíteni, hogy 
az utazó közönségnek lehetővé tétessék rendes me
netdijakért kocsiváltás nélkül Berlinből Budapesten 
át Konstantinápolyba és viszont utazni. Ez pedig 
C3ak akkor lehetséges, ha a vágvölgyi vonal telje
sítő képessége úgy a vonatok szama, mint a menet- 
sebesség tekintetében kellőképp lokoztatik, aminek 
viezont a  nehéz tinrendszerü lelépitmóny a raellőz- 
httotien előfeltétele. Megemlítjük, hogy a miniszter 
által jóváhagyott programm a 152 kilométer hosszú 
vonalból lifüó-ban 25, 1901-ben és 1902-ben 40—40 
és 1903-ban 47 kilométer hosszúságban fogják a  ne
héz síneket lelektetui.

M a g y a r  F o l y a m -  é a  T e n g e r h a j ó z á s i  R é s z v é n y 
t á r s a s á g .  A  budapcst—Szentendre—dömösi hajóvonalon 
érvényesítendő uj di szabás a Magyar Folyam- és 
Tengerhajózási Részvénytársaság közlés© szerint 
április 1-jévol, illetve a szentendrei hajójáratok ez 
idei megkezdésével, a budapest—Szentendre—dömösi 
vonalon eddig érvényben állott külön díjszabás uj 
kiadásban jelenik meg. Ebben az uj kiadásban az 
eddig krajcárokban kitüntetet, viteldijak fillérekben 
szerepelnek és ezenkívül újításképpen menetjegy- 
füzeteket lépte: életbe a társaság s a bérletjegyek 
amit is mérsékolto. A mérsékelt áru j’egyiüzetek 30 
darab szelvényből állanak, amelyek csakis a lüzet- 
tulajdonos és hozzátartozói által használhatók; e fü
zetek arainál 20°/o-ot meghaladó mérséklést engedé
lyez a társaság az egyszeri utazásra szóló menet
jegyek áraival szemben. A bérletjegyeknél az 
eddigi egy, három és hat havi bérlet helyett csak 
egy hónapra, vagy az egész idényre szóló bérletje
gyeket ad ki a társaság és az eddiginél nagyobb

Szünet.
— Sok költeményt irtani én ott már — 

folytatta. — Meg is mutatnám önnek a helyet, 
igen, nagy őrömet szerezne vele Lynum kis
asszony . . .

Ágota hallgatott.
— Tegyo meg — mondta hirtelen s meg 

akarta fogni a kezét. /
E pillanatban Henriksen Oie alakja tűnt fel 

a lépcsőn. Irgons még ugyanabban az állásban 
volt, mint olébb, amikor könyörgött, kezét ki
nyújtotta :

— Tegye meg! — suttogott.
Ágota rápillantott.
— Igen — súgta vissza.
O!o feléjük jött. Nem kapta meg rögtön az 

arendali hajót, s holnap reggel előtt nem várhat 
választ. Tehát a vendéglőbe J Csakugyan volt egy 
kis megJepotcse Öjen számára.

II.
A vendéglőben már együtt ültek a klikk 

tagjai, beszélgettek; Tidemand is ott volt, sugár
zott az örömtől. Mióta a rozsüzlet olyan nagysze
rűen sikerült, folyton mosolygott s senki sem 
látta szomorunnk. A rozsot most raktározták s a 
raktárakba éjjel-nappal sok száz munkás hordta 
a zsákokat. Egész zsák hegyek kelet keztek ott s 
alig tudott már megfordulni nz ember a sok 
zsáktól, pedig Henriksen Oie is odaadta a maga 
raktárhelyét. Tidemand repeső szívvel nézte ezt a 
pompát és nem tudott hova lenni örömében, 
hogy egyszer neki is sikerült valamelyes jótéte
mény ; egy percig som bánta meg, bogy korlátlan 
megbízást adott az ügynöknek.

Mikor Olo belépőit, Gregerson újságíró egyik 
ujját nyújtotta feléje s bólintott.

— Olo, te nagy ravasz vagy, — mondta.
— Oh, semmi különös, — mondta Öle. — 

Levelet kaptam Öjentől. Utolsó munkáját küldi. 
Meg akarjátok hallgatni?

(F olytatása  k ö v etk ezik .
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raéreékiéit engedélyez. így például egy havi bérlet 
Leány falvára az eddigi 40 korona helyett csak .36 
korona és Visegrádra sz eddigi 52 korona helyett 
csak 42 korona. Az idény’egy ára pedig Leány fal
vára 150 korona és Vieegridra 200 korona. A vonat
kozó különdiiszabás egyes példányai as igazgató
ságnál és a budapesti ügynökségnél darabonként 40 
fillérén április 1-től kezdve megszerezhetők. A for
galmi akadályok miatt eddig meg nem nyílt Rah&va 
állomást a személy- és áruforgalomra megnyitotta a 
társaság.

Impregnált takarmányrépa. Sz ász őre z ágban 
érdekes kísérleteket tettek a takarmányrépa csírázó 
energiájának tokozása érdekében, melyről Jaeusch 
(jrneztáv és társa ottani birtokosok és répamagter- 
melők következőképpen számolnak b e : A répamag 
íorgalmábnu a magdeburgi szokványok honosodtak 
meg. melyek megkövetelik, hogy a normális mag 110 
szeméből legalább SO csírázó szom és 150 csira kel
jen ki 14 nap alatt. Normális viszonyok közt ezt az 
eredményt körülbelül el is szokták éghajlatunk 
alatt érni. sőt valamivel túl is lépjük és bizo
nyára érdekelni fogja a gazdákat, minő ered
ményt értünk cl az ilyen maggal, miután sza
badalmazott eljárásunkkal impregnáltunk: Impreg
nált takarmányrépamag 6 napi csiráztatás után csí
rázott, javított vörös bosszú Mammntbnál 00 szem 
217 csirával, javított sárga kerek oberndorfínál S9 
szem 195 csirával, sárga hosszú Elefántnál 86 izem 
190 csirával, valódi 6arga olajbogyó alakú óriásinál 
96 szem 241 csirával, avitott vörös eckendorfi 
hengernél 93 szem 221 csirával, javított sárga coken- 
dorfi hengernél 91 szem 251 csirával. Impregnált 
cukorrépamagból a .Victrix" 92 szem 262 osirival. 
Amint e számok is mutatják, abban rejlik a tőered
mény, hogy az impregnált répamag 6 nap után álta
lában több esirázó magot és több csirát nyújt, mint 
a nem impregnált répamag 14 nap alatt, vagyis 
jobban mondva, n csírázó energia az impregnáláseal 
annyira fokozíalik, hogy a csírázás 5—8 nappal előbb 
lejezódik be, mint a közönséges répamag csírázása.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A  bécsi Credttoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Weser 
Jakao és Fia cég Tolna, Sannenfebl Vilmos kereskedő 
Nagy-Becskcrek, Budolfer Mária és Fia cég Érsekújvár, 
Ti aasz M. Mihály kereskedő Jászberény, Volkert Jó
zsef vegyeskereskedő Pankraz, Giovanni Kerpan 
& Cis cég Heiiigenkenz, Levry Icidor vegveskeres- 
kodo Rakovitza (Slujn mellett).

Sveszárak. A kontingens nyorsszese ára Buda* 
pesten 36.50 korona pénzben. 37.— korona áruban. 
jEteöea a nyersszesz ára 39.80 korona pénzben. 
40.20 korona áruban.

Bor] a vásár. 1900. évi március hó 20-án. ( A  
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvény-tár- 
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borja 409 drb. leolt 
borjú 5 db. bécsi élő borja — db. — db. horvát, nö
vendék marha 8 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 173 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár- 
ogyzések. Belföldi élő borjú —52—60— f.-ig, L r. 

64—70 f.-ig, kivételes 80 f. kilőnkint, Inölt borjú — —— 
f.-ig, I. r. ——— f.-ig. kivét — f. kilónk int, le
vonás nélkül. Bécsi leölt borin — — — f.-ig. Növen
dék marba 40—45 f.-ig kilőnkint, I. r. ——  f.-ig. 
Bárány élő ——— k., leölt bárány 10—15 k., kivé
teles á r --------k.-ig páronkint A vásár, dacára a
kis felhajtásnak lanyha volt.

Fndapeetl eertes-konzunvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fő váróéi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 19(0. évi raáro. 19-én. Részlet 189 
darab. Érkezett 667 darab, öasceaaa 866 darab. — 
Fiadatott 650 darab. Maradt 216 darah. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 98—102 koronáig, 
220—230 kgr. salvbao 9S—102 koronáig. 326—380 
ki gr. súlyban 96—102 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 88—94 koronáig. Malacok ——  
korona 100 kilőnkint A vásár hangulata élénk volt

Béest se*téevásár. A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
t e k : 11432 a*rabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
5150 darab fiatal sertést 3160 darab magyar hízott 
sertést, 2636 nehéz sertést, összesen 10992 darabot. 
Nagy felha’tás következtében üzlet gyenge volt árak 
4—5 fillérrel csökkentek.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 90—92 fillér, 
kivételesen ——94 filléren, kőzépninőségii sertés 
62—88— fillér, könnyii sertés 70——73 fillér, fiatal 
sertés 64—80 fillér.

95 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 80 f, sárga, 100 mm. 80
k. 7 Ií. 80 fi. 200 mm. 79-3 k. 7 K. 95 fi, 700 mm.
79 k. 7 K. 00 fi, 950 mm. 79 k. 7 K. 75 fi, 200 mm.
79 k. 7 K. 75 fi, 250 mm. 78-5 It. S K. — fi, 100
mm. 73 k. 7 K. 77Vt fi, 100 mm. 73 k. 7 K. 75 fi, 
500 mm. 78 k. 7 K. 80 fi, 500 mm. 77-5 k. 7 K.
80 fi, 2600 mm. 77-5 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 75 k. 7 
K. 65 f, SÖO mm. 74 b. 7 K. 55 fi, 100 mm. 74 k. 
7 K. 25 fi, 100 mm. 73 k. 7 K. 85 /. 100 mm. 72-5 k. 
7 K. 15 f.

B á c s k a i :  1660 tnm. 73'5 k. 7 K. 60 fi, 
8000 min. 72'5 k. 7 K. 4~Vt fi

E r d é l y i :  100 mm. 785 k. 7 K. 40 fi, 100 
mm. 78 k. 8 k. 05 fi, 100 mm. 70 k. 7 K. — fi

Ó b t o i l i :  3000 mm. 73-3 k. 7 K. 70 fillér.
B á n á t i :  2000 mm. 77 k. 7 K. 87V« fi, 2500 

mm. 76 k. 7 K. 60 fi, 600 mm, 76 k. 7 K. 60 fi
Hiad S hónapra.
Rots-. 100 mm. 6 K. 35 fi, 350 mm. 6 K. 10 fi 

paritázrs.159 nini. 0 K. 10 fi babja. 100 inra. 5 K. 60 
fi paritásra. N.gy-Kéroly, luOrum. 5 K. 620a fi pari
tásra, Nagy-Károly.

Tengeri: 300 mm. 5 K. 45 fi, 100 inra. 5 K. 40 
fi hajóból, 3000 mm. 5 K. 28 fi

Jrpa: 350 mm. 6 k. 25 fi paritásra, 500 mm, 
6 K. 25 f. pár., 3000 mm. 5 K, 57y» fi három hó
napra, azerb.

1 tiapitetkttis ot)Eo/t. ''  ' '
A kéfziru hivatalos jegyzése a budapesti Süni

éi éríéktóisde saokásai ererint, késanénzbeu 50 
kilograramonkiut — A minőesg üektoliterenkint és 
kiloerrair.moiikiiit
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fölváltén a kővetkező koté-

Buzs áprilisra . . • 7.Í56—7A6—7.51—7.S3—7.54
Boza októberre • • . 7.73—7.77—7.75—7.76
Rozs áprilisra . • • 6.33—6,34
Rozs októberre. . . 6.61—6.56
Zab áprilisra (1900) • 4.97—4.04
Tengeri 1900. májusra 5.36—6.33—5.34
Repce sugneztnsra • 12.60—12.90

Déli egy órakor a kővetkező zárdánkat állapi- 
tót lék meg hivatalosan a tőzsdén :

Bczn (1906.1 áprilisra . . . 7.53 pénz 7.34 ára
Buta októberre (1900) . . 7.75 7.76 .
Rozs áprilisra (1900) . , . OJt 6.31 .
Rozs októberre . . . . . 6 56 a 6.59 .
Zab (1900) áonlisra . . . 4.92 a 4.94 ,
Tengeri (1900.1 má;.-ra . . 5.33 a 5.34 .
Repce augusztusra . . . 12.65 a 13.70 .

Délatáu fél A órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.51— 7.52
Póza októberre fi900.) . , . 7.74— 7.75 
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.29— 6.30
Rozs októberre (1900.) , , . 0.—— 0.— 
Zab áprilisra . . . . . . .  4.93— 4.94
Tengeri mágusra 1900. . . . .  5.31— 5.32
Repce augusztusra . . . . .

Eiroalenka körűit: 4</i«/n-oa regále-kStvény 98.S# 
—98.90. ortzágo. központi takzrókrészvény 1435, tn.. 
gyár kerámiai gyár részvény 232, Salgó-tarjáui >4 ^ . 
vény 622—625 korona árfolyammal.

Vtútöiíit. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 761.60. Magyar hitalriaa. 

vény 749.50. Leazámito'.ó bank 498.—. Rimamnrányi 
vasmű 626.50. Osztrák-magyar Allamvnsut 645.—, 
KSzuti vasút 665.—. Váróéi villamos varat 340.— 
korona. .

A hivatalos zárlatok a következők voltak:*) 
X. Allamadóssiy.
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A budapesti gabonatőzsde.
B ad.p..t, márcins 30.

Nyugodt irányzat és kínálat mellett 37000 mé
termázsa buza került a forgafombz. Vaggonárunál 
5 bitérrel, egyes faállománynál néhány fillérrel es'ek 
a z  árak. Kozz változatlan maradt. Árpi tartóit Ten
geri szilárd irányzat mellett 5.45 koronts árfolyam
mal került a torg-lombg.

Az árak 50 kiiogrammonkiot s . . •..niéiiéaben 
értendők.

Eladatott:
Bma T i« a» . v i d é k i :  200 mm. SJ k. 8 K. 

10 fi, 300 mm. 79$ k. 8 K. — fi. 1W mm. 7 9 $ ..
7 K. 95 i., 50* min. 79 y. 8 K. 10 fi, J '$> mm. 79 ..
8 K. — fi. 100 mm. 79 k. 7 K. 90 fi, 3o<) mm. 78 5 
k. 8 K. 07»/a l.. 500 mm. 785 z. 7 K. 7o 1, te:sö, 
sárga. 100 mm. 785 k. 7 K. 90 1., 10o mm. 78 k. 
7 K. 90 fi, 100 mm. 78-5 k. 7 K. 85 t. 2‘.0 mm. 
77-5 k. 7 K. 85 fi, ;0t0 mm. 76-3 k. 6 K. 8* I., 
makói, 3480 inra. 75 3 a. 7 K. 73 fi, csongrádi, lOo 
mm. 75-4 k. 7 K. — fi, úeakös.

P . a t m p j r j f j t T ! d e k n  1U0 m m , § 0  k, 7 K .

A budapesti értéktőzsde.
A mai (ózsd. ie meflrl.betős.n váltoastian le

folyást tüntetett fel. A  külföldi tőzsdék .zilárdak 
nyyan, főleg kőszén ét bányaérlékekben, ám • ezzel 
szemben ■ pénzvi<ionyok ismét tosszabhra fordu'tak 
a világpiacokon. — A zárlat esendts volt,

A helri piae csaknem változatlan maradt.
A déli tőzsde eaeáély érdek.ódé. mellett folyt le.
A helyi piacon Salgóbnn vo.t ném, kereslet 

jávitit trak me.lett.
Vafntak éa ércváltók változatlanok.
3 t eiifitldt : csendes.
Jtrí.titt. : U-ztrak bit.iezzvénv 753 20—7. 3 01!. 

Ozztraz magyar ailímvasut 651—6'2. Riinsmiiranyi 
627.——6i8 ._ . gtigólarjari kősz utaiMa rézzvépv- 
teraszai 618.50—6.19

A fteti tóaarit: váltott ián.
Magyar h i t e  r é » t v . i n v  . Osztrák hite reaz- 

vény 7 5 7 5 8 . 8 0 .  Ozzirtá-magyar alltigv. 647.—
651.—. HiBiamu. .cyívzf'jjü r-.fzvany 627.---- 623._.
Salfótar an kfiavéubánya r. t  62C—623.—. Közúti 
taetH. teát »«n v Wáe.60,

B A n y á k  é s  t é y l n y y á r a k  r é a r r i n y n L
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• Ai I — V. alatt i.gyi.tt paoirolt Iríofj.mai KW 
koniiáokiot érleudák, a VI—XVL alatt jegy cettekéi r« a  
danbenbtit koronákban
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A budapesti terménytőzsde.
A'terményt zletben a pzezonszerü hangulatnak 

megielelöen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti áriofryzóbizottsáe: hivatalosan a következő ár
folyamokat álbpitotta. még: - ■
. .Jegyzések i. Herémng: lucerna magvar 38.—48.—

korona, vörös aprószem ti. 50.----- 62.— korona, vörös
erdélyi —.—------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, k.Ö3épsflfcetíaifc-64.----- 70.— korona, nagvszemii
72t_78.— korona, ilisjsnózair: budapesti 54.——54.50
korona, vidéki —.—-----.— korona. Táblaszalonna:
lé?enszári>ott vidéki — ----- .— korona, városi 4
darabos 44.50—45;— korona, 3 darabos 46.-----46.50
ko'rona,' füst'jlí 49.5Qt—50.— korona. Szilva: boszniai, 
szokás Szerinti minőség 15.50—16.— korona. 120 da
rabos —.----- 4>**- korona. TOO-dáVaftós' 20.7-5—21.—
korona, <> darabos 28.-----28.25 korona azonnali
gzaílitásrá. Szerbiai szpkás szerint* minőség 14.-----
14.25-koEona,' l ‘»ó darabos 20.-----20.50 korona, 85
darabos 27.——27/0 korona. Szilvaiz- szlavóniai 
18.— 18.50 korona, szerbiai 16.-----16.-50 korona
azonnali való szállításra.

B éos, március 20. (11 a nyár értékek tárlata.'} 4°'v n ra m -  
járadék 96,85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegv J41.5O. 
•Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.40. Vagyai* keleti vasúti' 
állami kötvény 99.— Magyar leszámítoló és pénzváltóénak 
124—> Rimamnrínyi vasmű rész vény 312.50. Magyar ko- 
ronaiáradék 93.55. 47/^°® Magva- foldteherm.^ötyénv. £3.10, _ 
Magyar hitelbank részvény 187.50. Megvár nyeremény kö'- 
csőn sorsjegy 164.—. Kassa-oderbergi vasnti részvény,—r.— 
Magyar kereskedelmi bank 273.—,

B écs, március 2Ö. (Osztrák értékei: zárlata.} 4*2°,f> nanir- 
járadék 99 30. 4°/<*os osztrák arnnyjáradék 98.16. 1'360-iki 
sorsjagv 136.—. Osztrák hitel sora jegy’396.50. Angol-osztrák 
bank 124.50. Bécs; bankegyesület 1,35.75. Osztbák-magyar 
bank 127.90. Dőli vasút 26 10. Dunagőzhajézási résgvénv 
73.50, Dohányrészvény 151.75. Császári és királyi arany 
11.41. Kémet bankváltók 118,55. t*2°/o ezüsté iáraqék -99.10 
Osztrák koronaiáradék 99.50. 1884-iki sorsjegy 200.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 234.301 Unionb’ánk1' 1^4.—. 
Osztrák ízünderbank 117.—, Osztrák-magyar állam vasút 
134.30. Elbavölgyi vasut 122.—.Alpesi bánvarészveny 263.—. 
20 frankos arany 19.29 Londoni váltóár 242.80. Bécsi 
Tramwav 135,25, Az irányzat gyengébb.

B é o s ,  március 20. (A Budarezti Navló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a- 
kővetkezők voltak : Osztrák hitelrészvénv 2*’4.50 .Magyar 
hitolrészyénv *87.50. Angol-Osztrák bank 124.75 Faion bank 
135.75, Landerbftnk 154.—, bankégv«siilet 117.75, * ókZtrák- 
magyar államv«3ut részvény 114.76, északneugatf vasut 
részv. 26.— elbavölgyi vasúi 123 25, dunagőzhaj’ós részv 
119.—.alpesi bánvarészvóny 151.5Ó, májusi járadék 262.—. 
osztrák koronajáradék 213.—, magyar aranv'. 99.39, töajyar 
koronajáradék 93.55. német birodalmi márka készpénz' 
118.62 ultiméra 118.53. török sorsi egyek —.— . rimamdrá'nyi 
vasmű —.— déli vasut —,— dohány részvény —,—. 
Napóleon d’or 19.29 Lombard — .

járadék 100.—. Ottomanbank 576.—, Párisi bankrész- 
vénv L172, • Alpesi oánva részvény —.—. Az irányzat 
tartott*. . * -

i. 1 -----------
Budapest-kÖbányai sertéskereskeüelini 

csarnok jelentése.
Március 20. A sertésüzlat irányzata változatlan.
A) Hízót* s-rtfse'n ára': I: A) M a g v a r  o 1 s ö r  e n d i i :
Öreg nehéz oTáronkint 400 kilogrammon felüli suiv.

bnnl 94----- 96 fillérig, öreg  közép páronkint 300— 340'
kilogrammig terjedő sú ly b a n ----- ------krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkjul„v«Q.kilogrammon felüli sulyhjuj). 100—102—. 
fillérig.' Fiatal közén (páronkjLnt 251—32( l-ilo^rarnTp' r 
való’ sulybaril 100—102 fillérig. Fiatal kónnvü páronkint
250 ' kifogrammig terjodö súlyban) 99----- 100 fillérig. —
II. M a g y  a p s ze d e t t :  Nehéz fpáronkint 260 hfiogram-
mon felüli- su lv b an i----------- -— Krajcárig. Közén /páronkint
240—SÖO.kjloíSraoiro -sulvban — —----- krajcárig. — Könnyű.
fnáronkint, 22C kilogrammig terjedő súlyban i —— — kraj
cárig. — TTL R o m á n i a i  :• Nohéz (páronkint 820 kílo«
grammon felüli s ú ly b a n ) ------- —— fillérig. — Közép
'ná'ronklht 250—.320 kilogrammig terjedő súlyban) — — 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
sulvban' --------—— fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (St a o h 1). Nehéz /páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) —----- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Neíjéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli sulvbani 97——98 
fillérig. — .Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter- 
:edő suíyoanl 97—98 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő sulvban) 95——07 fillérig.

£ e r t é g 1 é t s  z á m 1900. raárc. hó 18. napján volt 
készlet' 29102 darab, 1900. március hó 19. napján felhajts- 
tolt 160 darab. 1900.' évi március 16. napján elszállittatotí 
440 darab, 1900. márciils hó 20. napjára maradt készletben 
28768 .darab. • .. .. a

A bécsi gabonatőzsde.
Béos. március '2O.~ ÍA budapesti Napló telefon- 

jelenlése.i A tegnapi lanyha hangulat bágyadt irány
zatot okozott,. noha a külföldről nem érkezett olyan 
•elentvs. amely eát előidézte volna; New York gyen
gébb jelent esőit paralizálták .a londoni és a párisi 
gzilárh.bb arfoiynrrfpk, .amelyek eladásokra vezettek. 
Az árfolyam ok hnrjyatlásának kizárólag az időjárás 
volt az ok a. Magvr.rországon mindenfelé szép az 
idő és a meteorplogiai intézet jelentése szerint 
kedvező . idő várható. — Jegyeztetett* Búza ta
vaszra 7.73—7.fo, m«Ájus—júniusra 7.78—7.70, ő?zre 
7.?°,—7.9l. Rozs őszre 6.92—6.89. Záb tavaszra 5.301 
Zab i;.á us— nhioVra 5.37—5.35. Tengeri május—ja
nisra 5 64—5.02, Rozs tavasz 6.70—6.72, Rozs raá- 
n?—júniusra 6.62—6.63. Tengeri julius—augusztusba 

o.Gd—.1.70, Repce au[rU€z,tus—szeptemberre 12.90—
1 . A készáruk piacán a fogyasztás tartózkodása
kóvetkozt *ben nem volt valamirevaló üzlet; az irány
zat gyöngült. Zariátkor m aradtak: Búza őszre 7.90— 
'/T, rozs.őszrtí 6.90, tengeri május—júniusra 5.61 
korona. Kgyéfck’úttt, változatlan.

A bécsi értéktőzsde.
Az előiőzsds ma igen lanyha hangulatban 

nyílt meg..- '
A déli tőzsdén valamivel szilárdabb volt az iránv- 

Z |l. bar kés *bb arra a hírre, hogy az osztrák állam- 
'm tau  szénbányáinak üzeme gj’engült mérleget mu
tat lel, — p lanvhált*

A ?"Y(/r7vönt’0 volt, de tartott.

Külföldi értéktőzsdék.
F e r iin , március JÍ0. (Hősedéi ludóeitás.} Á inai tőzsde- 

forgalomban csak a bányaérfékek piacán mutatkozott némi 
ólénksécr. Coíjsolidation' és Dannc baum-résZvény^lcof ma
gasabb árfolyamokon kerestek1. ' ellenben a többi kőszén és 
kohórész vények gyengeségre hajlottak. Spanyolok bágyad
tak a tervezett szelvén,vrövidit-i-s Iliiére. A vasutak közül 
az amerikaiak Newjorkra szilárdak, kelet-poroszországi és 
déli vasút javult. Később, nasyon csöndes volt az üzlet. Az 
ultimónénznék 6* ^/.-ot- meghaladó ára tartózkodóvá letté a 
spekulációt. Magáuleszámitolási kamatláb 53/b°,o.

B erlin , március 20. (Záriat.) é ’C' (-os papirj.áradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 99.20, Elbavölgyi vasut
—.— Magvar koronaiáradék 92 60, ..Osztrák-magyar ál la ro
vásul 137.50. Kassa-oderbergi vaíut —.—. Bécsi váltóár 
84.25. Magyar vasúti beruházási kölc°ön 100.75. Alpesi 
bányarészvény —.—. Diseonto-Conimándit 197.10. Általános 
villamos3átri Edison 250.50. G elsőn kire honi 212.60*. Laura- 
kohó 276.80. 4*2°/>i ezüstiáradék 98.25. 4°'n magyar aranv- 
iáradék —.—. Osztrák nitelrészvénv 234 75. -Déli’ vasul 
28.75, Károly Latos vasul —.—. Orosz bankjegy °li»:15. 
4°/c uj orosz kölcsön 99.10. Török‘dnhánvtészvény 152,— , 
Olasz 'ámdék 94.75. Magvar hitelbank —.—. Dyfcámit
Trast 161,60. Harneni 231.60. Az iránvknt fánvha.■ ■ ■■■•

B erlin , március 20. tÁ Budapesti: Ngjdó tudósítójának 
távirata.) N iti tornaiam. Kégvezázalékpij magvar aranviára- 
défc 97.—. Magvar koronaiára ; -k 92.6(1. Osztrák hitelrész- 
vénv 234.60. Osztrák-magyar áliamvasut Í37.’—. Déli vasút 
28,5Ó, Északnyugati vasut —.—. Elbavölgyi vasut —.—. 
Orosz bankjegy készpénz —.— . Busphtichradi 302,75. Qrosz 
bankjegy 216.1a. ÍÜItirno.) Lombard — .

H am b u rg , március 20, tZárlat.} ezüstiáradék
98.—. 1860. sorsjegy Í38.—. Déli vasut S8.50. 4ft,< osztrák 
aranyjáradék 99.—. ^sztrák-hitelrészvény ?34/»0. Osfctrák- 
mngyar áliamvasut 157,25. Olasz 'áradók 94.60. 4 r ‘ magyar 
aranyjáradék 97.—, Az irányzat csendes. • •

F ra n k fu r t ,  március 2Q.-’ZárlaK> 4*2f n nam r:áradók 
—.—. 4Ci osztrák aranv'árodék 99,23. Magyar korcmá- 
já ’-adék 63.—. Oaztráfc-magynr-bank„,126.6$. Déli vgsfet 
28.70. Elbavölgyi vasú; 124.70. Londoni váltőár 2047.—. 
Bécsi bán kegy osü let 136.40, Villamos részvény 142 — . ’-ttyi-os 
magvar aranvkölcsön 80.«0, 4*2° > o s  ezüstjáradék 98.40. .4P/o- 
magyar aranviáradék 97.—. O<rtrák hitelrészvény 135.19 
Ogztrák-magyar áliamvasut 137.70. Éárakny. vasut 117.— . 
Bécsi váltéár’ 84.30. Párisi váltóár ?»12.93. l’nionbank 154.—. 
Alpesi bánvarészvóny 264—. A« irártvzaV nytigodt. ■

F ra n k fu r t ,  m ’.roius 20. fA Budapesti Nantő .tdddsító* 
anak távirata.1 Árfolyamok mnuárra. • .Á'/vít-Xerunfom. Oszt

rák hitelrészvénv 234.8C. Osztrák-magyar áliamvasut 138 Só. 
Déli vasút. 28.80. Osztrák aranyjáradék —.— Olasz 'árariék 
94.80. Lnura-kohő 275.75. llarpeni 230.75. Disícont’ - — .—.
Alpesi —.—. Bécsi bnnkégvosüíet . Gyönge.-

F á rls , máicúis 20. Zárlat.} 3° ■'■iran'” -* á raié ': 1Q150. 
Olasz járadék ;»4.60. 1 ’sztrák-njagyar áliamvasut 690.—. 
Francia,^órleszth. j.iradék lOOl't 4l,; magvar aranv*áradék 
98.—. Török dohányréizvé ■ . Osztrák. Li-iniofbapk
516.—. 3* "°'o Jrancia ’ áradé 16.120. Osztrák föld bité*.'nté- 
zeti réasvőny 1274, Dőli va- i —.— 4'1' osztrák árc&ify-

rp

Kivonat a hivatalos lapból.
v ■ . • j • — Március, 20. —

Kinét'etések. A z  igazságügyminiszter dr. Adolf Sebes- 
tvén királyi törvényszéki t-rrót a budapesti kiráHi itélőtáb- 
Iáhfiz elrtöki titkárrá ; OSztián Ernő deési királyi ’Örvény- 
s/ ók:•-joggyakornokot a tordai. Libán Jenő eperjesi törv« ny- 
sz.éki joggyakornokot a nyitrai törvényszékhez és Dávid 
Ist. n Gyula*fehérgyarmati lakos ügyvédjelöltet a feliér- 
gMarmati járásbírósághoz aljegyzőkké: Órabér István viz» 
akpai júrásbirósági segédtelokkönyvvezetőt a tökei jtoáshi- 
rósághoz teFkkönyvvezotővéa pénzügyminiszter az orszá
gos'kataszteri felmérésnél P:grttv Lajos főmérnököt ’ felmé
rési föliigyelővó- a* V ili.. Ferenczi János és. Penkala Fereno 
piérpököjcet főmérnökökké a IX., Rolla János és Bíró 
István mérnöksegédeket mérnökökké a X., Horn Dávid 
és Zabajkievicz. Ármin felmérési növendékeket mérnök- 
segédQbkó a XJ.. fizetési osztály harmadik fokozatába 
való „sorolással, továbbá M.utpi Sándor, Nutz Ágoston, 
Csömör Elemér, Aliinzger Gyula és Tibai ístyan dijnokokat 
ideiglenes- minőségű felmérési-- növendékekké ; Székely 
János pénzügyminiszteri számtisztet ideiglenes minőségű 
pénzügyi 'fogalmazóvá >és földadónvilvántartási biztossá ; 
Hübne« , -Ignác -és -Mészáros Ferenc soproni lakoso
kat ideiglenes- minőségű d* tálán pénzügyi • számgya- 
kornokpltké.; •“  á vallás- és közoktatásügyi miniszter’dr. 
Takács 6yörgv"budaoesti állami felsőbb leányiskolái rendes 
tanárt álfájában véglegesen megerősitefto; — a tengerészeti 
hatódig Pősélj Ffflöp és-Randich Albert costrenai születésű 
kereskedelmi hadnagyokat hosszu-járatu tengerészrkapitá- 
nvokká, Mariim oh Kozma coátrtdfei ’szüfbtésií tengerészt po- 
digAhoafzu'-ráeátu tengérész-Tíadnagygyá; — a budapesti fő- 
ügyéss’Berger Ferenc priyigyéi.jácásbirósági Írnokot, a sző- .
keáfeliérvári ügyészséghez Írnokká nevezte ki.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter László Gyula
tekei„ jár,áabirőságj telekkönyvvezetőt a gyulafehérvári tör
vényszékhez. Sznts Pál zentai kir. járásbirósági és Tamás 
György nyíregyházi k.ir- törvényszéki segédteiokkőnyvezétö- 
ket kölcíöhöscn áthelyezte.

■ I d ö j - e I z é s.
— 4 nt. ktr, országos meteoroloaiai intézet jelentése.

B u d ap e s t, március 20.
A7 északkeleti maximum délnyugat felé terjeszkedik 

és ezáltal az atlanti depresszió előre haladását lehetet* 
lenfaé’ teszTí* '

. A. lecsapódások általában csökkentek és jobbára nyu
gati Európára szpritkoztak. Oroszországban pedig állan- . 
dóan száraz idő uralkodik. A hőmérséklet eloszlása hasonló., 
á tegnapihoz. • . . .

HazáMkftínj'"* eső a nyugati réIzeken tegnap is t-'*r- 
toft.'aTz Afföldön csálé szórványosán,esett. .ínig Erdélyben 
az idő megmaradt- száramak. A rtőrriérst’klet közel noripjúlis.

Kilátás. Túlnyomóan száraz . idő várható jelentékeny 
hőroéiMéklet-váltotás 'hőikül.

A k i jé  servkötőt akar,

forduljon bizalommal
a l a n t i  c é g h e z .  

AfAnlJj* ''k iz á r ó la g  » a |é t  ^ y é r tm é -  
n.vu -R f-rv k ö to lt, h a s k ö t ő i t ,  p |ry« -  
r ie s t f t t tó lt ,  ■ a sp eu so » 'lu rt\a lt , v a l a 
m in t  n z  <Js«zes b c t e f r á p o lé s h o z  

k ö t s z e r e i t ,  k m’/I' m inden  
'.■ceteknek O r t lio p n c llü z o k e t ,  m n lé -  
b a k a t  é s  k e z e k e t  <'-9 m inden <■ »/ k- 
n,iAha vé.;<) kot»z»«rekol. H ivatkozom  
hrr.i,- b'A-y R«iln*©9 óvén A*, a '  k ü l f ö l 
d ö n , k«»»hrt. k ’ n , m int s e b é s z e t i  
k o t s o u r é s r  d o lg o z t a m  r t kém  
a  le_».d.s£ »W 4roku41 a légjoWbn k bí- 
zoh yu l:. S TTKÖtó-metfreodeJésnél k é 
rem  n *• -»t kHns- rét-1 «'■« h> í- v jobb, 
l al v a g y  k4toldakj sérvktttő s/Uksém -a. 
Ara ojrv o ld a  ra 4  ír t t ó l  O ti'ti ff, két 

old In. 8  ír t t ó l  10  lrtl(C. K iréróin j 
egyedü li fó ra k 'á r  vnl .d l francia  és  

| T.'.T" ■
s v e k l-n .  f.i*’.it'a 1 .2 0  k r tó l  6  Ír tig . 
PA! is i óu-gpótik-ya s a fé t l-b p o n -e s ,  tetja  
4  í r t t ó l  6  fptiffi PéHSariutn oclusdvutn 
im éhV é-bb ,.hölgyeknek  nélkülözhotlen , 
drt'ia 1 .6 0  ir t .  'M egrendeléseket p o n 
t - s á li  oszkóstd  a legn agyob b  dlacretiő  

■ , . mellett*

R A D V A N YI L .
s e b é s z e t i  k ö t s z e r - g y á r o s

Budapest, Ílí. ker„ Erisébet-körut 36.

Téli üdülő- és „ gyógyhelyek a déli vasút mentén.
V n n n tSsszekSttrlésck  ós m rnelA rak H odapestről ( d i l i  vnsiil pályaudvara).

A b b á z i a
N-K^m/sa- 
Pragpr boton 

át

IHrt v e d  A v. ... i„-l sjdö r- íg e v  S.(,0 ; 5to'- - -
Abtt.«i»-M*ttaglíí- ... é r i.  8.56 ís tc , 9.17-d.- o. ' - ™.Vtolí ra : o " 1' >£•> ';£•* j j ;■' "'■J

G ö r z
N'.-Kftpifsa-
Pragerhofon

' át

B,td.po,t d. V. -ind, S.0P rtg.,. R.óff esté, M 5 Mto Menettérti jegyek 3u.rn.Hj 5. v ó n y .-^  uyare-
ü ö r , ---------- érk. MF. eJtc. Ja .ÜS d. 6.34. .  vonatukra : t  oszt. 11. oszt. kO.íu

B o z e n - G r i e s
N -Kanizan- 
I’rag«irhof- 
Marburgon

át

4 "  7 5leh’ettérti-jegyek 30 napig érvényesek gynrs-
• v ttokra: 1. o «.

Hudapést d; v . ... ind. 8.00 reggel, 8.00 este k., III. oszt. ft7;80 k., tovább:'; 90 napig;.ér-
Bozen-Gries ...............órk. 5,53 ■ 1.42 d. u. vényes menetjegyfüzetek megszakítható uta

zásokra, gyorsvonatokra : 1. oszt. 112.10'k'
‘ i ' ; ■ II. oszt. 90.40 k., III. oszt. 63.1.8 k.

M e r a n
N.-Kanizaa-
Vragernof-

■\lartoirgon’
át

Menettérti' jegyek 30 napi érvényességgel 
, Boz-?n-6rieslg gyorsvonatokra: 1. oszt. 124.68

BútbpMt d. V. ... .... in '. 8.0b reggel,.8.00 este : kv3 b  n’ **' p'b" A - J ,11' o ? '1- 57;f O l:-> ,o-M urai.................... ... érk. 7.3o d. v , d. u. v,l,tó,íi »» "?!•* . ' "  '
* netjegyfüzetek megszakítható utazásokra.

.gyorsvonatokra: I. oszt,/ 112.20 k., II. oszt.
. i’O.trt k ,  lll..e~zt. 63.18 k.

A r c o
él -.
'»<Sawí .

>k-Kaniz8a*
i.'ragéahof*
Marburgon

út

Budapest d, v. 
Arco ...

ind. 8.00 Veggp., 8.00 este 
. érk. 9.30 d. >> 5.09 d. u.

. • í . 4  ( j J

Moijettérti-jegyok Mór állomásig 30 napig őr- 
vénye-ok gyorsvonatokra: I. oszt. 132.10 k. 

11. oszt. 91.92 k., 111. oszt. 61.54 kr.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
H l. K IR . O P E R A H A Z .
Szerda, 1900. március hó 21-én.
F igaro  lako d a lm a .

Víg opera 4 felvonásban. Zenéjét szorzette Mozart 
Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Szerda, 1900. március hó 2l-én.

P ry  P ál.
Vígjáték 5 felvonásban. Irta : John Poole. Fordi*

Hardy Újházi 
Hardy Frank Pálffy 
Witherton G ahány i 
Eliz Ligeti

to lta : Csiky Gergely. 
Személyek:

Willis 
Stanley 
Pry Pál 
Marianne

Ivánfi
Abonyi
Vízvári
Keczeri

Kezdete 7 orakor.

V Á R -S Z IN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 21-én.

Zárva.

vígszínház.
Szerda, 1900. március hó 21-én.

P ajk os férjek .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Goorges Feydeau. 

Fordította Mihály József.
Személyek:

Vatelin Hegedűs Pinchard Balassa
Lucienne Lánczy . Pincbardné Nikó L.
Pontagnac Fenyvesi Kcndőrbiztos Gyöngyi
Clotilde Kalmár Náuásv
Soldignac Gál Victor Á l l í t á s i
Meggy Harap zthy Géronio Szerémy
Redillon Góth Jcan Szőke
Armandine Pécsi Clara Berzétei
Hotel igazg. Bárdi Egy ur Győző

Kezdete '’Ví órakor.

Somossy Mulató
(Vagy m ező-utca).

A lbrecht F erenc, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.

Ma nagy ju ta lo m já ték  előadás

Trebitsch Sándor
rendexö i s  dalkoniikus ju ta lom fátéka . 
ITJ! E lőször: V j .'

R a b é n  v a te r.
Eredeti bohózat 1 felvonásban. Físcher János és 

Jarno Józseftől.
Ú gym int fe llé p te  a k itű n ő m üerők- 

n ek  fén y es m utatványaiban. 
Holnap csütörtökön, március 22 én, a bibliai operett

társulat vendégjátéka. Pontban 9 órakor. Először:

Sámson és Delila.
Nagy keleti opera Pbflllptol. Zenéjét szorzotté 

IIarn eh  S cltor fö k á n to r .
K auber hősten orista  e lső  fe llép tév e l.
Jegyek elővételben kaphatók Weiss A. nagytőzsde 

Károly-körut 26. és a nappali pénztárnál.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üsteés Rupprecht gépgyáro

sok által kész.i tettek.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1000. március hó 21-én.

K adétk isasszony.
Operette 3 felvonásban. Irta Pásztor Árpád. Zené

jét szerzetté Máder Raoul.
Személyek:

Williamson Németh Leila Ullah
Lucy, leánya 
Billy

Küry
Szirmai

Róbert són 
W attkins

Bárdv
Raskó
Kováos

ifjl J ja g g e n m a c h e rH -S ö rF o z d f r

o O
í £ -Sza lonSöpf S i 

Maláta Sör =

megrendel” sí belyelüOapesienV Ká dá r-u te z a 5  
Haggenmacher Rőbánya-z-Haggenmacher Budafok.

O -

KÉPES
levelező

lapok
Magyar művészek újabb 

alkotásai után.
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok oiyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocont Ferenc : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

százhuszban.
Márk Lajos: Terefere és 

Szerelmi dal.
Neográdv Antal: Vesztet 

boldogság.
Sonyei Károly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes Fülöp: Kása nem 

étel.
Teles E d e : Enyolgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Envelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
Neogrády A ntal: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I ír t  

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d a p e s ti N apló
kiadóhivatalában

Vili.József-körut 18. szám

Páratlan és nélkülözhetetlen fog-créme a

Rendkívül kellemes, fi hériti, konzerválja a fogaka 
1 tu b u s  6 0  fillér. Kapható mindenütt. fi tubus 
díszes dobozban 3  k o r .  6 0  (Illeti* bórmentve.

Egyedüli készítő cs főszétkülaési raktár :

S C H t & A R T Z  iíla t s z e r n y á r a
(bygien. kosmet. laboratórium)

B u d a p e st, B a m ja n ic li-u tc a  25S. szám.
Gyári raktár és fióküzlet: TEMESVÁROTT.

Posztó siejjelkitldes csak űtigaiiusuituitK.
Egy vég 3.10 ni. 
hosszú, elegendő 
1 férfi öltözetre

csak
ennyibe keríti.

valödl
oy*rJu-

•zóvetből.

2 ír t  80 krért jó,
ló,
ló’
finom,
finom, 
igen f., 
ani'ol, | 
kamg.

Érv vég fe k o te  sz a lo n ö ltö n y h ö z  10 fr t. 
Folöltöazövetek méterje 3 írt 25 kr 1 feljebb Lódén gyönyört 
-cinekben, egy vég fi f i t, 1 v i» frt kr. Peruvienne és Dosklng, 
á'lami, vasúti hivatalnoki ruhaposztók és bírói talárposztók. Itg. 
finomabb kumgarnok és choviottck, valam int egyenruha-posztókat, 
pénxügyörség es esondőrse" s -á riám  . Ib., gyári árou kü ld  a szolid-

tógáról ismert

p“,'.ÍS,‘r‘ K i e s e l  A m b o f ,  B r ü n n .
Minták ir*0yen és bórmentve. - Mlntahii szállítás. 

Figyelmftztelós! A t közönség k ü lo t.>eu fi/y*•'ír. z’elik,
hogy a |o -7 i k a:.i. I . kózveteilenül hozatják, sokkal olcsót), 
m intha az-4.it k ” .-.v<t;tés utján va-ur ják. A Kiese’ Atnhcf brunnl 
033 az ÖSS'-S szöveteket valósággal gyári áron kü ld i e engedményt 
rm számit hozzá.

Kezdete 7 órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 21-én.

Ábrányinó Wein Margit assz. vendógfelléptével
A K leo p á tra .

Operette 3 felvonásban. Irta Ó9 zenéjét szerzetté 
Verő György.

Ábrányinó Éliás 
Rózsa Jim 
Ráthonvi George apó

Cassia grófnó 
Niotta
Cassia Valér 
Reguard Boross Millefleur

Kezdete 7V i órakor.

Giréth 
Sziklai 
Mátrai 
Margó Z.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Szerda, 1900. március hó 21-én.
Spanyolország.

Irta Pékár Gyula.
206 vetitett képpel. 4 spanyol tánccal és 11 a bika

viadalt ábrázoló mozgó fényképpel.
Kezdete 7x/a orakor.

Kerékpárosok ügyeimből
Nagyobb bevásárlás folytan azon kel- 

I lemos helyzetbe jutottam, hogy a leg- 
I jobb gyártmányú

kerékpárokat
olcsó árakon adhatom el.

Egyszersmind bátorkodom a n. é. kö
zönséget értesíteni, hogy a T attersa ll-  
iian lévő .Velodrom" kerékpáriskolám 
egész napon át a n. é. közönség ren
delkezésére áll.

Kiváló tisztelettel
T i e r l í w t e r  I  i f i r ő l  y  

B n d a p cst, K á ro ly -k ö ru t U.

JTOLIES P.APR1CE
Ma

990 nem tud franciául.
Eredeti bohózat. Irta H. H.

Személyek:
Birkusz Izidor, magánzó ......... steinhardt ur

n Araalia, felesége .........Schindlerné
Ella. ) ffveriuekeik — 8t. Lengyel Gizella
Adolár, jogász ) KyerineKeik _  Peterdi ur
Mózes, hordár — ... — _ ... Rótt ur
Charlotte, francia gouvernant_ Jungwirth k. a.
Nyúzó Abris, uzsorás ......... ...  Fürst ur
Egy detektív... . ............. ...  Ecbten ur

Történik Birkuszék lakásán, idő ma.
Végül:

„ B l o n d e  B e s t i e n . “
Bohózat Leitner H.-től. Zenéje Kraoch A.-tói.

E rk ély  incognito  páholyok. 
K itűnő konyha és ita lok . — M érsé

k e lt  árak.

m e g fo j t  
e s  az  á tk o z o t t

k ö h ö g é b .
V I.

T á v ir a t :
Évek hosszú során át ki

tűnő ervdménynyel haszná
lom az Eyger-féh* mellpasz- 
tiliát. Kérem küldjön stb.

Trautenau (Csehország), 
1898. junius 17.

Verner Nándor igazgató.

Egger-mellpasztillája
gvorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elnyal- 
kasodasnál. Ka’ ható minden 
gyógyszertárban ís  drogue- 
riábim. Doboza 50 kr. cs I frt.

i Próbadoboz ára 25 kr).
Fő- és azé.küldési raktár: 
ft' á <1 o r - g y ó g y  t á r  

B u d apesten .
, V A e i-U ö r u t  IT .

t'r itx c h  \dn<ior-rei<*

; napraforgó olaj szappan!
n v ilit  ír l e g j o b b  |i ip e r r - * z a p p a n n .

E q g e r  m e l lp a s z t i l l a
csakhamar megszabadított 

éljen I
s z á m .

nőidig egyenruhákat
Erzsébeti crnt 51-53.

Gőz-, por
cellán- és 1 
kádfürdők. 
Teli nyári 
uszoda. 

Hidegviz-cura.’
A gőzmosnda gyorsan ts non losan teljesíti megbízásait. *

• . ___«.

Göxmoso

k é s z í t

B L U M  S Á N D O RI3u<In.peíi«t,
V áei-utea 17. szám .

Eladás 2 évi jótállás mellett.
1 h á ló sz o b a  c o m p le tt m a tt  v . f é lm a tt 105 frt 
1 „ .  » fa ra g o tt  150 ,
1 „ a n g o l s ty lb e n  170 „
1 ,  , őszi. faragott 190 «
1 „ „ Ig e n  finom , ba-

roque stylben, valódi belga  
bleu-márványnyal . - ................. 330 •

Ezenkívül több mint 100 hálószoba van raktáron 
egvszorii valamint d ln n e a  k i v i t e l b e n  m  r  

í té l te i t  A m i t  m e l le t t .
Ebédlöszobil. t^Mék/eb “J '„J"’*:', ntöu.vesböino irt

uye/bOl, tru raenu én tü h flr  .......  -  — • —

Ebédlöszobi. A
▼eddi M ö n y p i r b v i lA i  * U iöfabol — —Ar r . . , nb* 

E - n k t v l . l  dil< V 4 I.. /1 -k  ru
i,« n  m l. d .n  l lv .n l  í r o .n  S  ’ . r  ,
M l  km„. nmHW* - ' " * .........  ' 1 í
kőlvnm hroent 140 ír t .  Ir i'- c  ■ ........... 1 - •

r arnUltrák lOOtl fr t lf .

Á rjegyzék  in gyen  és  bérm entre.
töm öri Sándor

U n d n iíc a t,  1 em elet^
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I B U D A P E ST ,
V II., K erep esi-n t 3S.

minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
is  pénztárunk egy fónykóp-bonnt szolgáltat k i, am elyen  a  b ovásárolt ö s s z e g  nyugtat-

ván y o zv a  lesz . A m id ő n  e z e n  b e v á s á r o l t  á r u k  e g y ü t t  a  10  f r t n y l  ö s s z e g e t  m e g h a la d j á k ,  
v a g y  1 0  f r t  é r t é k ű  á r u  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o l v a

miirsdcsi ve vő  te lje s e n  ingben  $cap
bárm ely  tetszés szerin ti, n ek ü n k  átadandó fén y k ép  után e g y  60  cm . m a g a ssá g ú  m ű v ész ie sen  e lk észített

S E T E A G Y S Á G U  HŰ FÉNYKÉPET
csupán a k ifeazitéaért é s  a d ísze s  papírméretért fp asse  partout) ö n k ö ltség ü n k et 1 frt 50 krt szám ítju k  fel.

1 0  í r t o n  a lu l  e l k é s z í t e n i .
v i l á g  e g y  m t t ln té z e te  s e m  k é p e s  a z  I n g y e n  k é p e t  m a g á t

r r r r  K É P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K  a  k ö z k e d v e l t  e g y  é s  k é t k o r o n á s  á r u o s z t á ly u n k r ó l ,  v a l a m i n t  
h»r"-'>?>»________________  a z  ö s s z e s  á r u c ik k e k r ő l  k í v á n a t r a  I n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

Titkos betegségek szakorvosa >►
_ . n4n, evőre, alapos ós k én y elm o s m ódon b iztos g y ó - <  
£-,lást óhajtó szen ved ők n ek , 20 é v e s  kórházi é s  m agón- ► 

pakorlaú ta p a sz ta la d n á l fog v a  leg job b an  ajánlható

Br. C Z1M C ZÁ R  J.5
gyógyít fé m n k H

e sr v e te m . o r v o s ln d o r
fog la lk ozás! zavar *4 |

5
l i ' n i n a i i n i
nélkül m indennom ü bárm ily r é g i keletű

Nem i b etegségek et
nrvmlnt hugycsöfo lvást, h ó ly a g  é s  v ize l s l bajokat, buja- k  
"■r,.,' svp h ilist. önfertózésből eredő Idegbajokat. a

llejmaka'-sutib bőrbe: e g sé g e k e t  é s  azép ségh ib ák at, .o v á b b í p
Nemi gyengeség! á llap otok at rj

neglepö b iz to s  e r e d m é n y  n y e !  g y o m n  a legújabb u  
módon. L-

Melí-intétet:Budapest, VH -K ercpes i-u tll sz. Le.
Kendelés: d é le lő t t  1 0 — 1 -ig , d é lu tá n  3 —8 - ig . j> 
Külön várótermek. K ülön bo- é s  kijárat. p

Mérsékelt díjazás. L ó v ék  kre rögtön i vá lasz.

A b u d a p e s t i

K á v é m a g a z in
bérm entvo küld

C u l i a
I t l o c c n

. l á v a
G y ö n g y

kávét
postán utánvéttel

3 kiló frt 410 
v

BUDAPEST, 
VII..Rottenbiller-u 4.

deg- és nemi betegségek
jakacs vér- ós bőrbajok, m int g y e n g e ség i á lla
potok radikális gyógyítására párat
lan sikerű gyógy hatásai fo lytán

legm elegebben a ján lju k

Í r .

H ÍR N E V E S

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI 
RENDELŐ-INTÉZET  

B u d a p e s t,
VI. kér., Teréz-körut 44 . I. emelet. 
Tapasztalt g y o r s  é s  b iz to s  
eredmények fo ly tá n  h o n o 
rárium te ljes  g y ó g y u lá s  után  

is f ize th ető .
Rendelet d, e. 8 — l-ig  d, n. 2— 8-ig.

Levelekre díjm entesen válaszoltatik . P rospectus  
in gven .

Zálogházi
cédulákat veszek .

E lad o k
13 latos ezü st evőkészle- 
toket, gram m ja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálAkat, tálcákat, 
gram m ,a 6 kr., 12 darab 
ezü st evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 szem élyre  
való teljes evökészletekot 
138 írttól k ezd ve, d ús vá

laszték m indennem ű  
ezü st tnüötvös tárgyak* 
bán, ar-.ny ferf láncok kó- 
lóggóval, gram m ja 85 kr. 
m asszív  arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Grfinbercer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten. 

IV„ Várvaház-tér 9..I. ena. 23 
Harisbazár.

K ép es á r jeg y zésé t bér- 
m entve és  ingyen.

M egjelent ------
az 1900-ik  fere  szóló

P o lit ik a i és K ö z g a z d a s á g i 
É v k ö n y v .

A „ P o l i t ik a i  I la t lw z e m le "  k iadásában  s S z é k e ly
Sám uel szerk esztéséb en  m eg je len t é v k ö n y v , m oly több  
kiváló szakom ber közrem ű k öd éséve l k észü lt, fe lö le li  
M agyarország p o litik a i, g a z d a sá g i ég k u ltu rá lis é le tén ek  
m inden  ágát, fü ltünteti m inden  téren az óta elért 
f j ló d ést s m indezekben  összeh ason lítja  a hazai v iszo n y o 
k at a kü lfö ld i állapotokkal.

A főbb fe jeze tek  c ím e i :
A külfö ld i állam ok ujabbkori tö rtén etén ek  és alk ot

mány ának ism er te té se . A kü lfö ld i á llam ok története, 
l-Oí'-l • ii. Európa uralkodó c sa lá d a in sz  g en ea lóg iá ja , 
dip lom ácia  ég konzu li kér. Az O sztrák M agja? M onarkia  
és  a kü lfö ld i hatalm ak had iszerrezutA nck é s  hadierejó- 
nek rész le tes  ism ertetése  (20 sta tisz tik a i táblázattal.) 
M agyarország történ ete  1909-tól 18A7-ig. A nem zetiség :  
k érd és történ eti fejlődéso  é s  m ai á llapota. A m agyar a l
kotm ány. A parlam enti év  történ ete . A főrend iház é s  a 
képviselfibáz összes  tagjainak  életrajza. Á llam háztartás. 
Á llam vagyon  <s á ilam au ósság . M agyar fö!d terhe. Föld- 
m iv e lé s . tízölőm lvulés. Á lla tten y észtés . V asutak. Posta , 
táv író  é s  te lefon . Postatakarékpénztár. K eresk ed elm i- és  
iparkam arák. Á ruforgalm i sta tisz tik a . B e lv íz i é s  ten ger i 
hajózás. Pénzügyi ú tm utató. T őzsde. T akarékpénztára*. 
B ankok. B iztosító  in téze tek . N agyobb  ipari v á lla la té’;. 
Ipar. K özoktatás é s  ku ltúra. B udapest m ai á llapotának es  
íejlfidóaénok "sszeh& sonlitása Európa m etropolisa inak  v i
szon ya iva l é s  in tézm én yeive l.

A ra  díszes angol kötésben 8 kor.
Megrendelhető:

a BudapestíNapló kiadóhivatalában
József-körut 18. szám.

I  A m jetink bem nfa to tt s zá m ta la  n m egbízható,h ltróeo ■ ■ fcé.t£0nir«' folytán ezen n eg yed szá za d  ó ta  fe n n á lló  B 
—  rendelfi-intcaet a legm elegebben a já n l ható. WMF

R endelő  in téze t Jíudapent, A n d rA u y~ n t 24-.
az Opera m ól lett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h n g y o ttfo lg á so k a i *s sebeket, a s  fínfertóztetós u tó  
b a ja it, a i  elgyen g íilt f/rrterö , m agöm lések, a b u jakor  
utőleávetkezm ényeit. nőknél r'ehór/olyást. bárm en n yire  
idü ltek  U , va la m in t m indason  női betegs égé fp t , m e
lyeknek a m ag ta lan ság  eg y ik  föokosója  ín börbstegsó- 
geket g yó g y ít it j  gyógym ód  s ter ín t, biztos sikerre l,

gyorsan  és a laposan

Í r .  Sarai Antal
tn z ,  sr.

O lt  e a á a a .  l e í r .  o s z t  f ő o r v o s  
R R N D B L : naponta d . e . 10 órátó l e c é sz  d é lu tán  4 óráig,

esto < óvátó 8 óráig.
D íjazott leve lek re  lo g n a ry o b b  fig y e lem m el v á la s z o lu n k  

é s  tryó<ryszerekről 1* gon d o  tkodra  le sz .
B2DHT3S böknek külön váróterem .

U gyan ott in e?j«lant • a izo rzö n é t; Dr. OARAI ANTAL- 
nál m eg ren d elh ető  X ÍIP S Z E K ÍJ  I T I U T A T Ó  (m ér  
1 . :k kiad. sbnn m eg je len i! nem i b e teg ség ek  ét. ezek  
észszerű  g y ó g y k eze !é -éh rz  cím ű k ö n y v , v o lt  vr 2 Irt >0 
kr.. m O 3t c s a k  9 0  k r. A k ön yv  .6 b oesom ago lv i lesz  
e lk ü ld v e , 1 ír t  b ek ü ld ése  m elle tt bérm entve v gy 90 kr.

utánvét mellett.
A k ö n y v  tarta lm a: 1. Az ivar  zervek  le írása. — II. A nem i 
é le t  ébredége. — III. A z ön  fer tő -te té s  é s  az é jjeli m agöm 
lé sek . — IV. H m -yosötasár (trippert é s  h n gycsőezü k a ietek . 
— V .A  bujakór (aip l ilis) . -  VI. F eb ér io lyás. — VII. El- 
i-yen.*ü t lérflerő. — VIII. NŐI m agtn lansá .-. IX . A. iv a r .  

szerv ek  m o g b ete -o d ésén ek  föt*uve-zófe p rostltu e ió .

tv lssza flr .a th oto  te t 
s z e l  sze r in ti k isebb  
r é sz le te k b e n  is) bár
m ily  ö s s z e g e t  ig en  

oloson  ad

J>I«gcyar» yVltalúiioe* H ite lbank.

H ird e tm é n y ,
A részvényesek mai napon tartott közgyűlésének határozata szerint az 1899. 

évre megállapított osztalék részvényenkint

36 koronával fog folyó évi április 1-től kezdve
az 1900. május 1-én esedékps 9. számú szelvénynek beszolgáltatása ellenében 

llu d a p esten : a társaság pénztáránál,
H écsbcn : a K. K. priv. Oesterreichisehe Credit-Anstalt für Handel und Ge- 

xverbe című intézetné),
B er lin b en : a Diroction dér Diseonto-Gesűllsehaft cimü intézetnél, vagy S. 

Bleiehröder bankháznál,
Fiúm éban: a Fiumei hitelbank részvénytársaságnál.
M m  Frank Túri b á n : M. A. ven Kothschild ét Söhne bankháznál az ezen 

beváltóhelyeknél szokásos üzleti órák alatt kilizottetni.
A szolvénvek hátlapjukon eimbélyeggel vagy aláírással ellátva, vagy pedig 

azok számait surszám szerint tartalmazó jegyzékek kísérőiében nyújtandók be, a mihez 
a szükséges nyomtatványok az említett beváltási helyekon ingyen kaphatók.

Budapest, 1900. évi március 19-én.

A Magyar Általános Hitelbank igazgatósága.
Titkos betegségek

*  specialista legjobban ajánlható számos 4 nerzett gstésg k ó rh á z i ta p a s z ta la ta i alapján.

De- F A B IN Y I  J .
▼. kórházi orvos, s p e c ia lis ta
k f ’^ d e b b  idő alatt biztos sikerrel férfiaknál 

kar k n r y o sö fo ly á st, h ó ly a g b a ,o k á t, bn,a-
unj, a y p h iU s t , ennek k ó v s tk e z m é n y s ii ,

hörh«]oknt és az ön fertozósb o l tamadt
** ta a ó n  tó e g b s te g s é g s k s t

® r® dm euy  férfiul g y e n g e s é g n é l (Im po-
B«íl. ntla* ? 'f Űabil. nunt öregebb egyéneknél, 
leveiak , 1 honorárium ulólag is űzethető.

Kre díjtalanul v á lá s i; kívánatra gyógyszerek.

as' Budapest, Erzsebet-kurut 12. sz.,
<nwhöny-n»eM  s a r a k ,  i .  e m e le t ) .  

uí a kpciőnel. Külön várótermek,
Eandeio, i * u i ő tt » —g-ig , « s ta  6 -B - lg .

bank- é s  vAltóuzlete  
otítályaortjátOk-foelíru- 

•Itó.
JY.ker. Fereaciek-tera 

Gróf Cziráky-palota

A pénz
A liáborn
Nana.

egyen k én t ‘J kor. 
helyett TO llllérért
kaphat , a .B U D A P E S T I  
N A PLÓ * kiadóhivatalá- 

bán, J ó z se f  körút 18.

BARTOS és K R IS ZT IC S
a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  l o u t o r - r a k t á r

IV ., K o ssu th  L a jo s -u tc a  13, c sa k  a z  I. em eleten .

B u t o r o l i  m c n y a w s K o n y i  U ' e l e n s r y é l í r e  
a legmodernebb stvlben. jó. száraz anyagból, három évi írásbeli jótállássá!, a legmérsékeltebb árakon.
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í Minden »zó egyszeri beiktatása pátit 
betűk: 51 2 k r. C ím m el e llá to tt fü r
detésekért k ü lö n  JO kr. kincotári 

b é ly eg d ij j á r APRÓ HIRDETÉSEK id fel |
’ÓZEet IA h ird e té s e k re  d íjm e n te se n  ad 

v ilá g o s íth a t a  k ia d ó h iv a ta l ; József 
k ö rú t  18. czám

« T Ü M 0 -U » t.  c . k  .  r t l w z r .  .x a u é r .  M IY„ c <  kell m ellékelni. T n d a k o r ö ^ o t a ü  .  h ird e t* . .U m « t  .  k ia d ó h iv a ta lu l  nund.g  k«x»lni ) . u.

B ella .
M in d k e ttő t. Nem  h iáb  
k ö n y ö rö g tem , se jte tte m  e 
h a tá ro z áso d a t. T a n á c so d a t 
kö szö n ö m , ré sz e m rő l le
h e te tle n . B á rm ik o r, de 
m ég  e g y s z e r  m in d k e ttő n k  
fe lté tlen  k ö te le ssé g e . É r 
te s í ts .  N e k e d  s z á n t  v i rá 
g a im a t a  s í r r a  h e ly ez tem . 
Im á d k o z z é k  Ö é re t tü n k .

5898

G a z d a  s s z o n y n a k
a já n lk o z ik  c s in o s  fiatal nő. 
k i a  h á z ta r tá s  m in d en  á g á 
b an  já r ta s .  A z ille tő  a 
m a g y a r  és n é m e t n y e lv e t 
b ír ja  és  v id é k re  is  m egy  
m airán y  os ú rh o z  v a g y  
p léb á n iá ra . A já n la to k  .B . 
E. 3 3 “ je l ig e  a la t ta  k iad ó 
ba  k é re tn e k . 2835

K élcszem il M akó!
V a la m i s a jn o s  fé lreé rté s  
tá m a d t k ö z ö ttü n k , a  m it 
an n á l in k á b b  sa jn á lo k , 
m ive l k e d v e s  lev e le  későn  
ju to t t  h o zzám  s lev ó lileg  
n em  é rte s íth e tte m . H a ta 
lán  o lv asn á  o so ro k a t, 
u g v  n ag y o n  lek ö te lez , ha 
tu d a t ja  velem  c ím é t, h ogy  
m e g írh a ssa m , a  m it a k a 
r o k . E .

K ö n y v e lő  ülő
k e re sk . tan fo ly am o t v é g  
zett, s a já t  Y o s t- iró g ép e  
van , s z o rg a lm a s  és  m eg 
b ízh a tó , á llá s t  k e re s  m i
e lőbb i b e lé p é sre . C ím e a 
k iad ó h iv a ta lb a n . 2824

K eresk ed ő  urak  
figyelm ébe.

K e re sk e d e lm i isk o lá t vég
z e tt  k ö n  v velőnő. ki a 
k ö n y v e lé s t e a y  e lsü len d ő  
n a g y o b b  ü z le tb e n  önálló
a n  v é g e z te , k itű n ő  k iiro tt  
í rá s s a l  b ír  és  szo lid  m eg  
je le n é se  v an , eg y e lő re  
s z e ré n y e b b  ig é n y e k  mol- 
le t t  á llá s t k e re s . S z iv es  
m eg k e re sé se k e t.S z e ré n y *  
c im  a la t t  k é r  a  k iad ó h i
v a ta lb a . 2789

Ü gynökök keres-
te tu e k  h e ly b e n  ’~kó elő
fizetők  g y ű jté s é re . T elefon 
H írm o n d ó  K ere p o s i-u t 22.

5818

H ázm esternek
a já n lk o z ik  eg y  je le n le g  is 
oiy m in ő sé g b e n  levő t is z 
te s s é g e s  eg y én . C ime 
m o g tu d h a tó  a k iad ó h iv a 
ta lb a n . 2712

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
s é g e s  o k ira to k  b eszerzése , 
a  n e tá m  ak a d á ly o k  alói 
v a ló  fe lm en té sek  k ie s z -  
k özléeo  s a  k ih ird e té se k  
k ö rü li  e ljá rá so k  so k  ve- 
e ző d ség g t i, p én z- és  idő- 
pazark-.ss.al já rn a k .  L e g 
cé lsz e rű b b  teh á t ú g y  a 
fővárosi, m in t v id é k i  h á 

z a su la n d ó k n a k  az 
„Országos E s kö
té s i Cgyvivősóg*’- 
1 ez VII.. Kerepesi-u* 14. for
d u ln i,  h o l c sek é ly  d í jé r t  
n é h á n y  n a p  a la t t  m in d en
e lv é g e z te tik .

C sinos
in te llig en s  m eg je le n é sű  
k isa ssz o n y  jo b b  ü z le tb e  
p é n z tá rh o z  v a g v  e lá ru s i-  
ló n ő n ek  a já n lk o z ik , e se t
le g  b iz to s ító k k a l is  r e n 
d e lk e z ik . C ím e m e g tu d 
h a tó  e  lap  k ia d ó h iv a ta 
láb a . 2822

Jó  leán y
v a g y  g y e rm e k k e r té sz n ő , 
ki n é m e tü l é r t  s a  g y e r 
m ek k e l jó i b á n n i  tu d , fe l
v é te tik . C im  a k ia d ó h iv a 
ta lb a n . 2828

R ak tárn ok i,
p é n z b esz e d ö i, ü z le tv eze 
tő i v a g y  m á s  efféle á llá s t 
k e re s  in te l.isrens jó  ineg- 
e le n é sü  k e re sk e d ő , e s e t

leg  b iz to s íté k k a l is  re n 
d e lk e z ik . C im e a k iad ó h i
va ta lb an . 2758

K eresk ed elm i
isk o lá t  v ég zett könyvelő - 
n ő , k i je le n le g  is  ily  m i
n ő s é g ie n  van a lk .i inazva. 
á llá sá t v á it" z tí tn i  ó h a jtja .  
C im e a  k iad ó in v a u d b a n .

2804

P irosk a  2 4 .
N ag y o n  sa jn á lo m , h ogy  
«?ak  e n n y ire  b e c sü lted  
szere lm em et é s  h o g y  s z ív 
te len  és  h á lá t la n  s z a v a k 
k a l ju ta lm a z o l en g em , ki 
m ia tta d  o .y  s o k a t  tű rt, 
szen v ed e tt, köszönöm  e d 
d ig i  n ag y  sz e re lm e d e t és 
k ív á n s á g o d ra  ig y e k s z e k  
k á rp ó tlá s t  sz e re z n i. L ó v é
i é n  felől n y u g o d t leh e tsz  
m átó l n in cse n e k . M inden

O k leveles
tan ító n ő  e lem i é s  p o lg . isk . 
ta n tá rg y a k b ó l k i tű n ő  o k 
ta tá s t ad , sz ab a d  ó rák k a l 
re n d e lk e z ik . S z iv es  a já n 
la to t k é r  „T an itó iö  5 8 8 7 ’ 
je lig év e l a  k iad ó b a . 5887

Á llást óhajt
v á lto z ta tn i eg y  jó  c sa lá d 
ból s z á rm a z ó  fiatal em
b er, k i je le n le g  is  e g y  
n a g v o b b  ré s z v é n y tá rs a sá g  
k i v a ta ln o k a ,k ’v á u a tra  ó v a 
d ékkal r e n d e k  ?zik . Cím 
a  k iad ó h iv a ta lb a n . 2802

n a g y o b b  lap  e x re d i to ra  
k e re s  hav i. h e ti  lap  v a g y  

fo ly ó ira tn á l b eo sz tan i 
v a ló t. C im e a  k iad ó b an .

2737

Irodai
v a g y  p é n z tá rn o k i 
m az á s t k e re s  egy 
i rá s u  hö lgy . Cim  a 
h iv a ta lb a n .

szep-
k iadó-

27'-6

H ölgyeim .
J ó l  sz itu é  irie m b e r  hű  
»s oú;< - £ b a rá t ja  ó h a jt  
le n n i  n i.f h ö lg y n e k , k i 
ó t hi tinin-, öl u ívgt -ztel . 
I.eg«z ig  ru b b  d isl réc ió  
be< -üo .tb e ii ügy . S z iv es  
v á la sz  k é re t ik  .B izalom * 
je lig e  /e l  e  lap h o z . 2336

T an in tézet
h ázv eze tő n ő je , s  a k k é p - 
z e tt  k o i.y v e lö n ő , ru n a v a r -  
rá sb a n  és  k é z i m u n k á k 
ban  já " ia s ,  jó  b izo n y ít
v án y  o k k al ái r il is  íó -é re  
a lk a lm a z á s t k e re s .  .Magá
n yos ú rh o z  nem  m egy. 
C im e a  k iad ó h iv a ta lb a n .

688S

HMM) korona
ó v a d é k k a l r e n d e lk e z ő  in 
te llig en s  fiatal em ber, 
p é n z tá rn o k i, v ag v  m ás 
b iza lm i á .lá s t  k e re s . E lső- 
re n d ű  referenc iá ikka l r  n- 
d e lk e z ik . C ím  a  k iad ó h i
v a ta lb a n . 2819

Szép írásom  van
e lv á lla lo k  b o r ito k  írá s t,  
v a g y  m ás iro d a i m u n k át. 
S z ív es  m e g k e re sé s t  .D é l
u tán i m u n k a*  je ligo  a la tt 
e lap  k iad ó h iv a ta lá h o z  
k é re k . 5882

M agyar gyorsiró- 
ii9, ki a  R em in g to n  és
Y o st-g ép e t k i tű n ő e n  ke-

1 • ------------ — — ----- ; roll’, h o ssza b b  idő  ó ta  íro-
Zsidó d ában

sz em in a r is ta  leek« '* | elfő- 'v á l to z ta tn i  ó h a jtja . S z iv es  
g a d  g y m n ás iu tn i és  e lem i m e g k e re sé se k e t  „K zorgal- 
• s i tá ly o k  tau itá su ra . C im  : inas* je lig e  a la t t  a  k iad ó
a  k iadóban. 5893

inas 
tovább it. 2800

Impregnált

K e re se k
B u d a p e s t k ö rn y é k é n , v as 
ú th o z  fé ló rá ra , hzep tem - 
L er e lső re  eg y  3 sz o b áb ó l 
álló  la k á s t ,  m eg fe le lő  i «■>- 
lé k h e ly isé g g e l.  is tá lló v a l 
és  k e rt te l  háro m  v ag y  
tö b b  é v re  h aszo n b ér)  ■*
A já n la to k  .F a lu s i  
ei ni a la tt  G om ba 
M onor k ü ld en d ő k .

lak*
u. p. 
5895

K o s s u t h  L a jo s
é le tn a g y sá g u  k itű n ő  inell- 
k é p e  ik éz festé s i d ísz e s  
a ra n y o z o tt k e re tb e n  39 
í r t é r t  e ladó . M eg tek in t
h e tő  e lap  k ia d ó h iv a ta lá 
b an . 2685

J ó  forgalm ú  
k ó s e r  röKtölthna
áruda i ta lm é ré s i  i n g e 
dé  v iyei, hói in te llig en s  
u ra k  é tk ez- ek . e lu ta z ás  
v é g e tt a zo n n al e lad ó . Cim  
a  k iad ó b a n . 280

T ej- ős esem ege-
üz.lct a  V áro slig e t köze
léb en  jó  fo rg a lo m m al ás 
v á lla la t m ia t t  a zo n n al 
adu . B ő v eb b e t a kiadóban.

2834

csillag ☆  jeeyü

.1 N épszínház
kö ze léb en  eg.y c s in o san  
b ú to ro zo tt 1. em e le ti k é t 
ab lak o s  u tca i s z o b a , 1 
v a g y  2 in te llig en s  u r  ré 

s z é re  a z o n n al k iad ó . 
U g y a n o tt e g y  c s in o sa n  
b ú to ro zo tt 2 ab la k o s  u d 
v a ri sz o b a  I v ag y  2 u r  
rész é re  a z o n n al k iad ó , 
m in d k e ttő  k ü lö n  b e já ra t 
ta l. C im  a  k ia d ó h iv a ta l
ban . 2774

Bolthelyíséget 
keresek az 

Erzsébet-köruton
a K irály -u tca  és K e re p e si-

u t  kö zö tt, eg y  n a g y o b b

k ira k a tta l, e s e t le g  e^v ki-
sebb  h á tsó  ü z le tte l vagy

u d v a ri r .ik lá r ra l .  A ján  a-

to k á t „H . J  ” je l ig é v e l  e

lap h o z  k ü ld en d ő k . 2713

50 év óta fennálló
i agy fonjál mii n ri <1 Hálós norinbevgi-üzlet
eg y  4'j.OOO iák  >ssal b író  
v a ro sb a n  (m eg y e i s z é k 
h e ly ) esa'.ádi o k o k  in. tt 
í.- iv eső  fe lté te le k  in e lie ’t 
e s ló. 5—6000 f r t  s z ü k 
s é g e s  a  v é te lh ez . V e n n i

.50 évw 
je l ig e  a ia t t  e lap h o z  fo r
d u lja n a k  2792

Lakást és e llá tá st
k e re s  in t  llig en s  ctai;.«i- 
ná l egv tó v áro si tan ító n ő , 
leh e tő le g  a  D o h án y -u tca  
k ö ze léb en . A já n la tu k a t
„ T an ító n ő "  je lig é v e l a ki- 
ad ó h iv a ta lb a  k é re k . 2815

E ladóegy j ó  k a rb a n  lév ő  s é ta
g y e rm e k k o c s i k ifogásialan  
á llap o tb an . Cim a k iad ó 
b an . 2823

Olcsó te le k  eladó.
öl

t- lek azonnal e lad ó , • s» t- 
le .r n- g y  ré sz b e  is o sz t
h a tó . C im  a  k iad ó h iv a ta  - 
bán . 2537

S zóló  bérbeadás.
ö tv e n  h o ld a s  sző lő t p é n z 
é rt  v a g y  fe le s  m ü v e lé -n -  
b é rb e a d ó k  v a g y  e lad o k  
B u d a p e s ttő l 3 ó rá ra . Múlt 
évi te rm é s  12 e z o r  f it . 
Cim  a  k iad ó b a n . 5896

N inger varrógép
h a s z n á lt,  d e  n a g y o n  jó- 
k a rb a n  lévő . o lcsó n  eladó . 
Cim  a  k iad ó n iv u ta lb a n .

2830

C sinesan
b ú to ro zo tt szo b a  k ü lö n  

b e já ra tta l,  in te llig en s  
g y e rm e k te le n  e sa lá d n n i a 
.Jó ef-'. ö ru to n  a z o n n a l k i
adó . C im  a  k iaa ó h iv n ta l-

2S.il

O vadékképes
29 év es  f ia tal e m b e r  j e 
len le g  eg y  n a g y o b b  in té 
zet h iv a ta ln o k a , m in t p é n z 
tá ro s , v a g y  . jn á s  b iza lm i 
á liá s t k e res . A já n la to k a t  
k é re k  .2000— 3000 k o ro 
n a *  2723

Köznép-osztály.
F e re n c  J ó z se f -k a b á t  4 f rt  
J a q u o t  . . .  . . .
F r a c k  ...........
N a d r á g __ . . .  .

Rothberger Jakab,
K r is tó f - lé r  2. I -ső  e m e le t.

3 f r t  
5 f r t
2.50.

E R E W Y I-féle
c h tio l-S a licy ib ő l e g y  té 
g e ly  m eg sz ü n te t :  burvisz- 
keteget, m in d e n n e m ű  sö- 
m ö rb e to g ség e t, b ő rk ü te -  
g e t, i z z a d ta t .  S z a g ta la n . 
Á rta lm atlan . 1898

P én zk ö lcsön t
in g a tla n o k ra . I. II. h e ly re , 

v á ltó ra , k ö te le z v én y re , 
n y u g d íjra , k a t o n a i  h á 
z a s s á g i  ó v a d é k r a ,  k ö z 
h iv a ta ln o k o k n a k , k a to n a 
tis z te k n e k  tö b b  év i t ö r 
lesz tés re , v a la m in t m in 
d en  h ite lk é p e s  e g y é n n ek  
k iesz k ö z ö l g y o rsa n , e lő
leg  n é lk ü l : Á l t a l á n o s  

P é n z ü g y i  T u d ó s í t ó ,  
B u d a p e s t. K e re p e s i-u t  55. 
(V á la sz b é ly e g ). 5S99

S arok liá /am
V áco n , leg é lé n k e b b  h e 
tv en  a Dii na so ro n , gy ö 
n y ö rű  k .á tá s sa l ,  jó  a n y a g 
ból é p ü lt, e lad ó . C n n  a 
k iad ó h iv a ta lb a n . 2813

O k leveles
tan ító n ő  e lem i és  po lg . i s k .  
t m tá rg v a k b ó l k i tű n ő  o k 
ta tá s t :id. szí.h a d  '.r á k k a l  
r e n d e lk e z ik . S z iv e s  m in 
la to t k é r  Tanítónő 5 8 8 7 “ 
je l ig é v  1 a  k iad ó b a . 5887

b A rm o ly  z á lo g h á z  Á lla
kiá llíto tt

z á l o n c e d u l á t
egino^n«at>!> Árban, metrrpl- 

" :t. Tíu-y ré c i arany,
i . . . ii ■

A ru k at,esetlegesek , ly m uokadlj 
A fizet- ujr» is  b acw té liiu k

r é s z l e t r e
is  ig e n  ju tán yosán  elAd

F u c h s  és T á r s a
1S73. ó la  lé ta tfl ék szerész

B U D A P E S T ,
Erzsébet-körut 17. szám. 

I em ele t .
D ú s vá laszték  m indennem ű  

a  ín y , ozüs' »■» diA ga-kővekböi

C S Í Z

ezidöszerint a legerősebb

Jód-Brom-Forrás-Fürdő,
K. hajlat* száraz, m ; gyójry- 
ered íu én yck  m eglepők . Fürdő- 
• va l mÁ us 1-töl Bieot.'m bcr  
v é c é ig .  isu  k én y e lm esen  fel- 
eze é lt  lak fzoha ; stnoatóríum , 
tryóirytAr . zon gora-, o iv a só -  

M.li ird-terom  ; h wn-t» n n is  . 
•ér. r e . K atonntis e nil.ini- 

no:, k m ájú- 1-töl június  
15-éig sa iiL -ua/ius 15-tói azep- 
ten.b i r  v- irí-lír gy ó g y - ót íilr- 
... lj te k in ti'éb o n  5 0 ’.ok' tivcz- 
m enyben r ésse s llln ek . H ivatalos

=  CSA K  =

ez a legjobb a 
gyomornak

E g é sz sé g e se k  és  g y o 
m o rb e t  g "k , fö lnőttek  
m eg  g y e rm e k e k  c sak  
ez t a  k é s z í tm é n y t h a s z 
n á ljá k  jó g y o m ru k  
ren d b e n  ta r tá s á ra , ro ssz  
e m é s z té s ü k  ja v ítá s á ra . 
1 e re d e ti  doboz zseb- 

dobozzal é s  k an á lla l . . . . 1 f r t  — k r .
1 e g y s z e rű  

t a n a  é k 
doboz . —  f r t  85 k r.

Főraktár:

MIHÁLY
drogua. vegyi- és iliat- 

szeriizletében 
Budapest Muzeum-körut 

7. szám.
K a p h a tó  m ég  : B ay e r 
A n ta l g y ó g y sz e ré sz n é l, 
K erp e l V ilm o s L ip ó t-  
k ö ru ti  g y ó g y tá rá b a n , 

N e ru d a  N án d o r, M olnár 
és  M oser, I ’e tro v its  M ik- 

ló s d ro g u is ták n á i.

LUX

Szepessétri kárpáti 
fenyöboioricska,

v a ’ódi leg fin o m ab b  in nő- 
s e g ü  k is  i .s tb e n  é g e te d  
á llo tt  ré g i ,  e g y ik e  a  leg- 
e g é sz sé g o se b b  .ta to k n a k , 
k i tű n ő  s z e r  g y o m o rb a ; 
e llen , h a th a tó s  é tv á g y g e r 
je s z tő , a  v e sék  m ű k ö d é 
s é re  s z e r fe le tt  k ed v ező  
h a tá sú . 5 k iló s  p a lack  bér- 
m en tv e , u tán v é te l m elle tt 
3 f r t  75  k r Ganovszky 
Gusztáv fen y ő b o ro v icak a- 
t> rm elő , Szepes - Szombat 
(S zep esm eg y e).

G.<>(><>.<>(><> korona
fö ld .u rto k o a o k n a k  k ise b b -  
n a g v o b b  ö ssze g e k b e n  II 
(m á -o d ik )  h e ly re  k iad ó  
h o ssz a b b  id ő re , e lő n y ö s 

íz i n m u rtis a c ió ra  o lcsó  k a 
por Rimu-Szóct. A/ ó Ti alatt i ,n a t rA. A ján la t ok .Bank- 
‘i'Tiek-M .Bkóíci v a sú tv o n a l Ár i ügyvtvÖ* cím  a la t t  a u i -  
íomAsn.i a d ó h iv a ta lb a  k é re k . 5900

Kimerítő prospektusokkal szolgál 
kívánatra a lardoisazta ósoq Csíz

Szolid árak.

MAÜTHER 
• HENRIK

butorszállit'isi és

B U D A P E S T ,
Vili. József-körut 21,
Száraz raktárak

A n t ik  
b ú t o r ,

E g y  g ró fn é tó l megvett, 
K u n  L ász ló  kirá ly t átgá
zoló an t'k  kép, valamint 
antik titk á ri szekrény f  
m ásn em ű  rég i és uj bú
to ro k , háló -, ebédlő-, úri 
és  szalo n  berendezések 
b á ro k , an g o l és ó-német 
► tylusban, továbbá nagy 
v á la sz té k  különféle mo
d e rn  m es te rek  által ké
sz íte tt  e red e ti olajfettmi 
n y é k b e  n , valam int sző
n y e g e k  e rd é ly i kecske- 
az Brm ék, iüggönyök,m > 
tál- é s  á g y  té ri tők olcsón 
e adók ; úg y sz in tén  hasz
n á lt  bú to ro k  megvétetn k 
v a g y  ú jak k a l kicseréltet 
n ők . Budapest, Kerepesi 
64 . í. im

VALÓ-
di f ran c ia  különleqessé- 
gck (gummi és halhólyag, 
ú g y sz in té n  összes né 
óvszerek) F. Berguerand 
fils legh im evesebb  pá
ris i  gyárostó l legelőnyö
se b b en  beszerezhetek: 
POLGÁR SANDOR-níl

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

Kósslotealc •pesArjezv- 
zék  Ingyen . sArt boritokban. 

Ezen h ird etés beküldés*
es<'ténl5n a engedm- ny. 
Kivágatott: •  „Budán*’1 

Naplo'-ból.

V eszek
z á lo g h áz i cédulát

rég i .a ra n y  ezü st árút bril 
Iái t és  g y ém án t árú’ 
le g m a g a sa b b  árak melléi

FRIED A.
órás és ékszerész

Kcrepesi-ut 2.

t a ^ a r m á s s y - r é p a m a g
Minthogy tudora’' ■ nk 11 iott. hogy a törvényesen bejegyzett csillag * védjegyet viselő és a £8.000-ik sz. a. sza 

hadalm azott eljárással im p r e g n á l t  la k n r in á n y ré p a -m a g v a in k a t  számos esetben ham isítják, a mennyiben egyes vt 
déki kereskedők sok. osetuen nehány. zsák esillagjeg.vu répam agot rendelnek és ha oz elkelt, akkor mindenféle est 
kélyebb értékű m agot árusitanak a esillacjegygyel ellátott zs kokhan, hotry efc által azt a hicdelmot keltsék, hogy 
zsákokban az általunk term elt és im pregnált takarm ányrépa foglaltatik, szükségesnek tartjuk  a  magyarorszag 
tisztelt gazdaközönséget értesíteni, m iszerint a valódi

d n a g  ♦ jegyű im p re g n á lt ta k a rm á n y ré p a -m a g v a k
Magyarország, Felső- és Alsó-Ansztria, valamint Morvaország részére kizárólag egyedül csak a

r i  s z á llító  m ag keresked 3  cég"*
VII. lter., E o ttenb ille r-u toa  23. Mám é»
VI. kér., A ndrá« iy-u t 23. ,z . kaphatók.

Az általunk term elt és im pregnált fajták, úgymint S i i r g a  O h c r n tlo r ll ,  V ö rfís  O h e r m lo r tl ,  
o lu jb o fí^ ó , Vfírfís o la jb o g y ó ,  S A rg n  K c lie n r lo r ll ,  Vfírön K r k c n i lo r t l ,  S A r g a  ÍH umnm t,
llamBiiil, m int említettük, M agyarországon egyedül csak a

M m i t l m o i "  c é g n é l  kaphatók, különösön kitűnnek azáltal, h o g y :
1. csírázást energiájuk erősebb, gyorsaid) ég erőieljescbb a kikelésük magas esirázó képesség mellett, kitűnnek tovább
2. a fajtáknak fajazonossága által tudniillik alakra  és szitire nézve, 3. a m agvak leggondosabb tisztítása és végt
a meglepő nagy termés által. ,.u

.laen svh  G usztáv és  társa  liiitokosok és magtér111̂
Nyomatott a ,P á lria * irodalmi és nyomdai vállalat róssvóuytáraaság köríorgógépCn, tíudaLeat LX., C lli-ut 25.

i

MAOTHMER OOK Budapesten,


